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Teoperuueckui pasae

1 kypc

. Bpemena anramiickoro raaroJaa - English Tenses (Active)

. TnaroJasl to be u to have - The Verbs to be and to have

. The Present Indefinite (Simple) and The Present Continuous

. The Past Indefinite (Simple) and the Past Continuous

. Cnoco0b1 BuIpa:keHus aeiicreus B ovavieMm - Talking About the Future

. The Past indefinite (Simple) and the Present Perfect

. The Present Perfect and the Present Perfect Continuous

. Mecroumenus many/much, (a)few/little - Pronouns many/much, (a) few/little

. Ums npuaarareasHoe - The Adjective

BpeMeHa aHTJIMHCKOIO IJ1aroJia
English Tenses (Active)

- . I Perfect
Indefinite Continuous Perfect :
Continuous
... verb be + -ing have + Ill¢popma | have been + -ing
P
R |ask(s) am have asking have been asking
E is asking has asked has been asking
S | Perymsipuoe are
E | moBTOpsromIeecs JleiicTBue JlnurenbHOE
N | neiictBue. JnurensHoe 3aKOHYMJIOCH K JIEUCTBHUE, KOTOPOE
T | usually/generally JICHICTBHE OTIpENICICHHOMY HayaJoch B MPOILIOM
always/never (mporecc), MOMEHTY B U BCE €I1Ie MPOTeKaeT
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tomorrow for 3
days next week all
day long
tomorrow when
he comes

often/seldom MPOTEKAIOIIEE B | HACTOSIIEM. B JIJAHHBI MOMEHT.
sometimes JTAaHHBI MOMEHT. for a month/a long
now, at present, |PesynbTar. time since 5 o'clock
daxr. at the moment already/yet how long/since
ever/never when..?
bynymee neiictBue | bynymee lately/recently
(10 pacrnucaHuio, 3arianupoBanHoe | this week/today
rpaduky). JeWCTBHE. by now
asked was asking had asked had been asking
took were asking
[elicrBue JlnurenbHOE
[elicTBue B JnurensHOE 3aKOHYMJIOCH K MpoLIeaiee
MPOULIOM. neicTBUe ONpe/IEJICHHOMY NeNcTBUE, KOTOPOE
yesterday last week 3 | (mporiecc), MOMEHTY B HAYaJI0Ch JI0
P days ago COBCPIIABIICCCA | IPOIIIIOM. OIIPCACICHHOTO
A B MOMEHT WJIH by50'clockyesterday | momeHTa B poruioMm
S HepuoJI B beforehecame U elle MPoI0DKaIOCh
T MPOILLIIOM. by the end of the B TOT MOMEHT.
at 5 yesterday last year He had been
from5to 6 working for 2 hours,
yesterday for 3 ITpu corimacoBanuu | when my brother
days last week all |Bpemen. came.
day long/the
whole day when
we came
will ask will be asking will have asked will have beenasking
JeiictBue BOynymem. | JlnurensHoe [ericrBue JlnurenbHOE
tomorrow next week | aelicTBue 3aKOHYUTCH K Oymyuiee neicTBue,
in 3 days in 2017 (mporiecc) OTIPE/ICTICHHOMY KOTOPOE HaYHETCs
KOTOpoe Oyner MOMEHTY B paHee MOMEHTA B
F COBEpILATHCS B Oynyiiem. Oyaymiem u Oyner
U ompenenennbii | by 5 o'clock elle COBepIIaThCs B
T MOMEHT WJIU tomorrow when he |3ToT MOMEHT.
U epuos B comes by next When you come
R OymymieM. summer I' 11 have been
E at 5 tomorrow working for 2 hours.
from51to 6

to be

Present

Past Future
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| am

. will
he is was be

1. «OBITE», KSIBISATHCI», KHAXOIUTHCI

2. BCTIOMOTaTEIbHBIN IJ1aros they are were

(cm. TMpunoxenus 2, 3)

B BompocuTenbHo# hopMe HACTOSIIETO U MPOIIEAIISro BpeMeHH ri1aros to be BeIHOCUTCS Ha
MepBOE MECTO TMepe]l MO ISKAIINM; OTpHUIIaTedbHas popma 0Opa3yeTcs MPu MOMOIIIH
oTpuLiaHus NOt mociie riaroia.

e They are at home now. Are they at home now?

e Heisadoctor. Is he a doctor?

e They are not (aren't) students, they are young teachers.
e He was twenty last night.

e We were not in London last month.

to have Present Past Future
1. «<umeThp» | have had will have
. he has
2. BCIIOMOTI'aTCJIBbHBIN T'JIAr0J1
we have

Jlnst 0Opa3oBaHusi BOIPOCUTEIBHOM U OTPHUIIATENILHOW (GOPMBI ¢ riarosioM to haveucnosb3yercs
BcrioMorarenbHbii Tiaron do/don't (does/doesn't, did/didn't).

e He has three brothers. Do you have a brother?
e | don't have a brother, but I have two sisters.

e We had a meeting yesterday.

o Did you have a car when you lived in London?

B Opuranckom BapuanTe have ucrnons3yercs s

0003HaueHMs 0OBIYHOTOMIOBTOPSIONIETOCS ACHCTBUS HITU COCTOSHUS.

dopma have got ymorpebiisieTcst B TeX Citydasix, KOTJia peub He uoem O MPUBBIYHBIX JICHCTBUIX.
C have got BciomoraTenbHbIii raroi do He HCIOIB3YeTCs.

e | usually have milk in the house. ¥ Mens B 1oMe 00BIYHO €CTh MOJIOKO.
e She has long fair hair. Y Hee njMHHbBIC BOJIOCHI.

e I've got toothache. Y mens 6oyt 3y0 (ceituac).

e | haven't got any money. Y mens Her aeHer (B TaHHBIN EPHO).

e Has she got a car? YV Hee ectb MainHa (B HacTosIee Bpems)?

['maroxn have ynorpe6usiercst ¢ 00JIbIIMM KOJUYECTBOM CYIIECTBUTENBHBIX, YTpaulBasi CBOC
OCHOBHOE 3HAYCHUE (UMemb), U 0003HAYALT JACHCTBUE.

CpaBHure:
e | have a bathevery e I've got a bath.
morning. ( = There is a bath in my house.)
(=1 take a bath) e | have got tea in the house but |
e | have tea every haven't got any coffee.

morning.
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( = drink tea) ( = There is some tea in the house...)

YcToitunBbie BhIpakeHus ¢ riaarosgom have

have breakfast/dinner/lunch/a meal/a drink/tea/a cup of tea, coffee, etc have a walk/a rest/a
holiday/a party/a good time have a wash/a shower/a bath/a swim/a shave/a haircut/a headache,
etc have a row/a quarrell/trouble/an idea/a look, etc

e She had a glass of hot milk before going to bed.

e He had a swim before breakfast.

e Do you usually have dinner at 7?

e Where did you have your haircut? The style is very nice.

B oTim4re 0T OCHOBHOTO 3HAYEHHsI B 3TUX COUYCTAHUAX
riaros have Mmoxerucnosb3oBatees B popme Continuous (is/are/washaving).

e Where is Tom? - He is having a bath.
e We were having dinner when he came in.
e The party is very noisy, they are having a good time.

Ooopor there is / there are

JInist BeIpaKEHUSI HATMYHS B OTIPEACICHHOM MecTe (0Tpe3Ke BPEMEHH) JIMIA WU MPeIMETa
(dpaxta mnu ABJICHUSA) €lIc HEU3BECTHOT'O COOCCEHUKY YIIOTPEOJIAETCS OCOOBIN THUIT IPOCTOTO
CKa3yemoro - 00opoT there is/are co 3HaueHUEM ecmb, umeemcs, cywecmeayem, HaxoOumcs.

there is/are; there was/were; there will be: there have/has been; there had been

e There are many French books in this library.
e There was a meeting at the club yesterday.

e There hasn't been any rain for some days.

e There is a table and six chairs in the room.

opsigok ciioB

00CTOATEJILCTBO MECTA

there is/are + nognexaiee

+
00CTOATEJILCTBO BpEeMEHH

B pycckoM s3bIke moA00HbIe MPEIOKEHUS] HAUMHAIOTCS ¢ 00CTOSATENIbCTBA MECTa UM BPEMEHHU.
B aHrnmiickom si3pike 3TH 00CTOATENBCTBA KaK MPABUIIO CTOSIT B KOHIIE MIPEJIOKEHHS .

Pycckuii AHIIMHCKHHT
B >T0ii KOMHaTe ecTh (MMeeTCs) There is a telephone in this room.
TenedoH.
B cany (umeercst) MHOTO SI0JIOHB. There are many apple-trees in the
garden.

Buepa B uncturyte O6bu10 coOpanue.  There was a meeting at the
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Ompedakmuposarn :

Instituteyesterday.

BonpocureinbHas u orpunarenbHas GopMsl

Is there a telephone in your room? - No, there isn't (a telephone in my room).
- No, there is no telephone in my room.

Was there a meeting in the square? - No, there wasn't.

Will there be many people there? - No, there won't.
- No, there won't be any people there.

The Present Indefinite (Simple) Tense

Yr1BepaurTeabHas OTpunarejnbHas BonpocureabHast
¢popma ¢popma ¢popma

I work I do not work Do | work?
He works He does not work Does he work?
She works She does not work Does she work?
It works It does not work Does it work?

We work We do not work Do we work?
You work You do not work Do you work?
They work They do not work Do they work?

do not = don't
does not = doesn't

The Present Continuous Tense

YrBepaurenbHas OtpunaTensHast hopma Bonpocureinbnasn
¢popma pHut P ¢popma
I am reading I am not reading Am | reading?
He is reading He is not reading Is he reading?
She is reading She is not reading Is she reading?
It is reading It is not reading Is it reading?

We are reading
You are reading
They are reading

We are not reading
You are not reading
They are not reading

Are we reading?
Are you reading?
Are they reading?

I'm reading
She's reading
We're reading

She isn't reading
We aren't reading

PRESSI (HERSON )

XapaKkTepucTHKa NeHCTBUSA




Present Indefinite

Present Continuous

Kak?

OObIYHOE, peryIsIpHOE,
MOBTOPAIOLIEECS IEUCTBHUE,
daxr.

I'naroa

JlnurenpHOE EHCTBUE, TPOLECC,
IIPOTEKAOILMM B ONPEACIICHHbBIN
MOMEHT UJIU IIEPUOJ BPEMEHU.
be + -ing

Korga?

1) usually, generally, always,
never, often, seldom,
everyday,

sometimes

2) Oynyiiee neicTBue,
CBSI3aHHOE C IpauKoM,
pacoucaHueM

1) now, at present, at the
moment

Listen; look; I see...;l hear...
2) Oynmylee 3arIaHUPOBaHHOE
JIeUCTBUE

IIpumepsl

- The Earth moves round the
Sun.

- She lives in London.

- 1 work in my garden every
day.

- The next train leaves in an
hour.

- Look, it is moving.

- She is living in that flat now.
- He is working in the garden
at present.

- He is leaving for Moscow
tomorrow.

Bomnpoc

Do you Are you
work on working now?
Sundays?
Does he Is he
They don't They aren’t
speak French. working now.
He doesn’t He isn’t

HexoTopsble riarosisl He MOTyT BMeTh opmy CONtinUOUS, Tak Kak B MX 3HAYCHUH YXKE
COJICPKUTCS UES HENIPEPBIBHOTO JEHCTBHUS.

1. I'narosnsl MeHTaIBHOM AesiTenbHOCTH: t0 Know, to believe, to feel, to think (= have an opinion),
to doubt, to guess, to imagine, to mean, to realise, to remember, to recognize, to suppose, to

understand.

e | believe in God. 4 Bepro B bora.
e | don't recognize him. I ue y3Hato ero.
e | mean this Monday, not the next one. 51 umero B BUly 3TOT MOHEICIBHUK, a HE

CIEAYFOLIUU.

2. I'marouel BeIpaxkeHus otHomenuii: to love, to like, to dislike, to hate, to prefer, to care, to

appreciate, to adore, to seem/appear.

e He loves music. OH m00UT My3BIKY.
e | hate getting up early. 5 HenaBrXy paHo BCTaBaTh.

o | appreciate your help. {1 uento Bairy momorip.

e He seems (to be) a nice man. O, Ka)xeTcs, XOPOILIU YESIOBEK.
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3. I'marouer siTv wyBCTB: 10 See, to hear, to smell, to taste, to touch.

e The food tastes good. Dta ena xoporia Ha BKyc (BKyCHast).
e | smell something burning. I wyBcTBY!0, 4TO-TO FOPHUT.

4. I'marouiel, BeIpaXxaromue abcTpakTHbIC oTHOIIEHus: t0 be, to have, to contain, to depend, to
belong, to concern, to consist of, to deserve, to fit, to include, to involve, to lack, to matter, to
resemble, to cost, to measure.

o |t doesn't matter. DTo He UMeeT 3HAYEHUS.
e He lacks tact. V uero ner takra.
o He deserves an award. On 3acity)kuBaeT Harpaisl.

5. I'marouel, 0603Hauaromue BiusHue wim 3¢ ¢exr: to owe, to astonish, to impress, to please, to
satisfy, to surprise.

o He always impresses me by his knowledge. Ero 3nanust mpou3BoasT Ha MeHs ri1y00OKoOe
BIICYHATJICHUC.
o She doesn't satisfy our demand. OHa He yOBIETBOPSICT HAIIUM TPEOOBAHHUSM.
6. ['narosel 00amanus U xxenanus: to own, to possess, to have, to need, to want, to wish.
e He owns a factory. On Bnaneer ¢paOpuKoii.
e | need your help. Mue HyxHa BaIia momolip.

e He wants to see you now. On xoueT BUAETh TeOs ceifuac.

INB I'maross lookat, listento, mean (ramepesamocs), think (umems 6 movicisix) moryt
ynotpebnsaTsest B popme Continuous.

e She is always looking at the child with love.

e Don't turn the radio off. I'm listening to the news.

e |I've been meaning to call you since morning (= intending).
e What are you thinking about?

IBut: | think the film is boring (= have an opinion).

The Past Indefinite (Simple) Tense

o [Ilpasunvhuie enaconvt + -ed
o Henpasunvnvie enazonvl

The Past Continuous Tense

YrBepaurenbHas OrpunarenbHast BonpocurenbHas
¢popma ¢popma ¢popma
I/he was reading I/he was not reading Was I/he reading?
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We were reading

We were not reading

Were we reading?

I wasn't reading
We weren't reading

XapakTepucTHKa NeHCTBUSA

Past Indefinite

Past Continuous

yesterday.

- He visited his friends
each weekend last year.
- They arrived here 5
years
ago (in 1990).

Kak? [ToBTOpsromEecs JlelicTBue nmpoTekaiio B
neiictBue, Gakrt B OIIPEIEIICHHBII MOMEHT HUJIU IIEPUO
MIPOIIJIOM. B IIPOIIJIOM.
did was doing were doing
Korma? |yesterday last week in at 5 o'clock yesterday; from 3 to 6\
1990 5 years ago yesterday; for 3 hours yesterday; the
whole evening; on Monday last week;
all day long/during the war; when 1
came in
IMpumepni | - We went to the theatre | - | was watching TV at 5 o'clock

(from 3 to 6/for 3 hours/the whole
evening) yesterday.

- He was reading a book when 1
came in.

Hmeercst HECKOJIBKO CIIOCOOOB BBIPAXKEHUS ACHCTBHS B OyayIeM:

I. The Future Indefinite (Simple) (will do)

YT1BepauTenbHas
¢popma

OTpunarensHas ¢gopma

BonpocurenbHas
¢popma

I/he/we will work

I/he/we will not work

Will I/he/we work?

e You will read ten chapters tomorrow.
o lamtired. I shall (will) go and have a nap before dinner.

Ms1 ucnionib3yem the Future Indefinite (Simple) (will do):

a) mpUHUMAas pPelIeHHE O JCHCTBUU B OyIyIieM

o Did you speak to Ann? - Oh, no, I forgot. I'll do it now (tomorrow).
e I'mtoo tired, I think, I'll get a taxi.
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b) mpemmarast cBOO OMOIIL WK 00€Iast YTO-TH00

e (Somebody is knocking at the door). Mike: I'll open the door.
e It's hot here. I'll open the window.

Il. The Present Continuous (I om doing)

Msr ucnionezyem the Present Continuous (Progressive) (I am doing), koria roBopum o
3aIJIaHUPOBAHHOM JICHCTBUM (JIOTOBOPEHHOCTH).

o We are spending next winter in Australia.
e What time is he arriving tomorrow?

B mo1o0HBIX ciydasx MOXHO TaKKe MCIIOJIb30BaTh BhIpakenue be going to
...(cobupamucs, Hamepesamvcsi).

e I'mgoing to read this book (= I want to..., I intend to ...)
e There is a new film on TV tonight. Are you going to watch it?

I11. The Present Indefinite (Simple) (I do)

Ms1 ucnionbzyem the Present Indefinite (Simple) (I do), korma roBopum 0 pacnucaHuu, rpapuke
UT.IL

e The train leaves at 10.
e The lessons start at 9 p.m.
e What time does the film begin?

The Present Perfect Tense
to have + 11 popma

e [Ilpasunvhuie enaconvt + -ed
o Henpasunvuvie enazonv

Yr1BepaurTeabHas OTpunarejnbHas BonpocureinbHas
¢popma ¢popma ¢popma
I have worked I have not worked Have | worked?
He has worked He has not worked Has he worked?
You have worked You have not worked Have you worked?

They have worked They have not worked Have they worked?

I'veworked | haven't
worked
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He's worked

He hasn't worked

XapakTepucTHKa NeHCTBUSA

Past Indefinite

Present Perfect

the

park.

- He graduated from the
University 3 years ago.

- | passed my exam last
week.

- Wilde wrote five plays.

Kak? [ToBTOpsroIIEECS JlelicTBrE 3aBEPILICHO K
neiicteue, Gaxrt B ONpeACICHHOMY MOMCHTY B
IMPONIIOM. HAaCTOALICM, UMCCTCA PC3yJIbTaT.
have
did done
has
Korpa? yesterday last week in already/yet, ever/never; just/since;
1990 5 years ago lately, recently; this week/today, by
NOW (ranuuuepesyrbmama)
IMpumepsi | - | met him yesterday in |- I've never met him before.

- She has already seen this film.

- They have arrived by now.

- I haven't seen him since summer
(we left school).

- The taxi has arrived. (It is outside
the house now).

The Present Perfect Continuous

have been + -ing (Participle 1)

YrBepaurtenabHas popma

OTtpunarensHas ¢gopma

Bonpocureasnas ¢gopma

| have been reading

| have not been reading

Have | been reading?

He has been reading

He has not been reading

Has he been reading?

They have been reading

They have not been reading

Have they been reading?

I've been reading

She hasn't been reading

She's been reading

We haven't been reading

XapakTepucTHKa NeHCTBHSA

Present Perfect

Present Perfect Continuous
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Kak? JlercTBHE 3aBEPILICHO K JlencTBrE HaYan0Cch HEKOTOPOE
OIIPEJICIECHHOMY MOMEHTY | BpeMsl Ha3ajl U BCE e1e

B HACTOAILIEM. HNwmeercsa npoaoJIKaCTCA UJIN TOJIBKO
pe3yJbTaT AEUCTBHUS. 3aKOHYUJIOCH.
have/ has done have/ has been doing

Korga? already/yet; ever/never; for 3 hours (already); since
just/ since; lately, morning; since he came
recently; this week/today

ITpumepsi | - He has just come. - She has been
- She hasn't called yet. teaching History sinceshe graduated
- Have you ever beento | from the University.
France? - The road is wet. It has been
- He has written many raining.
books. - | have been waiting for you

- for half an hour. (5 xxny Bac yxe
She has greatly changed. |monuaca.)
(= I don't recognize her.)

['nmarosel, Hercnobp3yeMbie B popme Continuous, He MOTYT Tak)Ke UCIOJIB30BaThCs B hopme
Perfect Continuous. B sTom ciyuae ynotpebusiercs the Perfect Tense.

e | have known him since last year.

Compare:
The Present Continuous The Present Perfect Continuous
when? - (now) how long?

What are you writing?

S I have been writing it for an hour.
- I am writing a letter.

The Past Perfect Tense

YrBepaurenbHas OrpunaresasbHnasi popma BonpocurenbHas
¢opma dopma
I/he/they had worked | I/he/they had not worked | Had I/he/they worked?

I'd worked | hadn't worked

ThePastPerfectTensenokassiBaer,
9TO deticmaue 3a8epuiuiochb K ONpedeeHHOMY MOMEHMY8 NPOuLioM. ITOT MOMEHT MOKET OBITh
0003HaueH 00CTOATENBCTBOM BPEMEHHU HIIM IPYTUM MPOILIEAIINM JeHCTBUEM:

e We had finished the work by 5 o'clock yesterday.
e When | came, the guests had already left.

The Past Perfect ucnonbe3yercst ¢ corozamu:
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Hardly /Scarcely + Past Perfect.... +Past Indefinite

o He had hardly done it when they came. He ycnen on cnenats 310, Kak OHU IIPHIILIH.
o Hardly had he done it when they came. Edsa on ycnen caenats 3T0, KaK OHH PHUIILITH.

The Past Indefinite and the Past Perfect

XapakTepucTHKa NeHCTBUSA

Past Indefinite

Past Perfect

Kak?

Omnucanue coOBITHI
(dpaxr) B mporLIOM.

did

JleicTBUE 3aKOHYHUIIOCH K
ONpeIeIECHHOMY MOMEHTY B
MPOILLJIOM.

had done

Korma?

yesterday
last month
in the XVth century
many years ago

by the end of the last week by last
Monday when we came/called/...
before she left

IIpumepsbl

- We went to the seaside
last summer.

- | left school many years
ago.

- Did you see him last
week?

- He had been very ill before he
died.

- | looked at the present after he had
left.

- The theatre had been built by the
end of the last year.

The Past Perfect Continuous

YrBepaurenbHas
¢popma

OrpunarenbHast
¢popma

BonpocurenbHas
¢popma

I/He had been reading

I/He had not been
reading

Had I/he been reading?

They had been reading

I'd been reading

They had not been
reading

I hadn't been reading

Had they been
reading?

The Past Perfect and the Past
Perfect Continuous

XapaKkTepucTHKa NeHCTBUSA

Past Perfect

Past Perfect Continuous

Kak?

JleicTBUE 3aKOHYUIIOCH K
ONpPE/IEICHHOMY MOMEHTY
B MPOIILJIOM.

JlirenbHOE MpoLIeIiee IeHCTBUE,
KOTOPO€ HAa4yaJloCh J10
ONPEEIEHHOT0O MOMEHTA B
IIPOLIIOM U €1IE IPOJ0JIKAIOCH B
TOT MOMEHT.
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Korga? by 5 o 'clock yesterday for a month/3 days/
before he came for a long time... before/when...
by the end of the last week since 5 o'clock/when he left
IMpumepsi | - He had finished his - He had been working for 5 hours

work
before | came.
- | had written the paper

when they arrived.
- She had been crying before |
came

by the end of the last in.
week.
Compare:
Past Indefinite | Past Continuous Past Perfect Past Perfect
Continuous
He worked on | He was working | He had worked He had been

Monday and all day long
Tuesday last yesterday.
week.

ata
restaurantbefore he
started his own
business.

working for two
hours when his
brother came.

Tpu ocHOBHEBIE MO/Ie/IH IOCTPOCHUSA
CJIOKHBIX NPeI0KeHU
B IIpoLIeIIeM BpeMeHH

Past Indefinite

Past Continuous

B TeuyeHune ogHOrO AeMCTBUS
BKJIMHUBAETCA IPYroe IEHUCTBUE.

e He came when we were
havingdinner.

e He called when | was watching TV.
e It was raining when I left the house.

e He was writing a letter when
lentered the room.

1. Past Indefinite
2. Past Perfect

OnHO melicTBUE 3aKOHYMIIOCH 0
Hayvaja Jpyroro.

e When we came to the station the
trainhad left.

e She went to the post-office when
shehad gone.

Past Indefinite

[Iepeuncnenue necTBUil B
MPOIIUIOM, IIeTb COOBITHIA.

e The secretary typed the letter, put
itinto the envelope and gave it to the
messenger boy.
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Tun HUcuunciasemsbie Heucuuciasiembie
CYLIECTBHTEJIBLHOTO /
Pycckuit
S3bIK
MHOTI'O many much
e Many people e Do you spend much
attended the time on your
meeting homework?
yesterday. e | haven't much
e Has he got many work to do today.
friends in
Moscow?
o lot of/plenty of
e | make a lot of e She demanded a lot
mistakes. of
e We have plenty attention.
of e He has got plenty of
eggs in the house. money.
MAJIO few little
e There are e We've made little
very few progress.
books in our e | had very little
library. money
o Few left.
visitors came to
our house in the
evening.
HECKOJIBKO;HEMHOTI'O a few a little
e |havetoseea e Could you give me a
few little help?
people this e Would you like a little
afternoon. cake?
e I've gotafew
ideas.

Yuorpeoaenue much/many

1. OOBIYHO B OTPHULIATENBHBIX U
BOIIPOCUTEINIBHBIX IIPETIOKEHUIX CO
3HAYEHUEM «HEMHO20», <MAJIO»:

- There aren't many pandas in China.
B Kurae mano mang,

- There isn't much space in the flat.
B xBaptupe nemnozo mecra.
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2. B yrBepIuTEIbHBIX
MPEUIOKEHUAX 3HAYCHUE KMHOTO» B
OCHOBHOM

nepenaercs a lot of/plenty of:

There were a lot of people in the
shops.

B marasunax ObLIO MHO20 HApOJA.
She spends a lot of money on
clothes.

Omna TPATUT MHO2OACHET HA OACIKAY.
We have plenty of time to get to

the station.

VY "ac muozo (H0CTAaTOYHO) BpPEMEHH,
4TOOBI 10OPATHCS 10 CTAHIIUU.

3. B Bompocax:

Is there much work to do?
3neck MHO20 paboOTHI?

Will there be many guests at the
party?

Ha Beuepe Oyner muocoroctein?

4. B popManbHBIX yTBEpKICHUAX (=
a lot of):

Much money is spent on defence.
MHnozonener TpaTutcsi Ha 000pPOHY.
Many teachers retire early.
MHnozcue yaureis paHo yXOIaT Ha
IICHCUIO.

5. IIpu onpenenennu nepuoaa
BPEMEHU.

I've lived here for many years. 51
JKHUBY 34CCh YXKC MHO20 JICT.

6. B Hauane npeanoxxeHus
ucnojb3ytorces notmuch/notmany:

Not many know about it.
Hemnozue 3uaror 00 3TOM.

Not much was written about it.
Hemnozo Ob110 HammicaHo 00 3TOM.

OO0pa3oBaHue HMEH NPHJIATaTeIbHBIX
Formation of Adjectives

Cydduxcsol

IIpeduxceol

e able: manageable
o ful: boastful

e iC: energetic

e ive: attractive

e ant: hesitant

o ible: permissible

e (i)an: Victorian

e ish: foolish, reddish
e ly: friendly

e ous: humorous

e UnN-: uncooked, unimaginable
e in-:incapable, inhuman

o il-:illegal, illegible

e im-: immoral, impractical

o dis-: dishonest, disagreeable
e ir-:irresponsible, irregular
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IHopsaaok ciioB:
NnpujiaraTejbHoe + CyIleCTBUTEIbHOE
Word Order: Adjective + Noun

Meuenue/ DaKkTUYECKHUE XapaKTEPUCTUKH CyiiecTBUTENBHOE
Kadye€CTBO
pl| B i) 11 0| M c
alo 0 B p a y
3|3 p e 0 T 111
M| p M T 5 e e
e| a a c p c
pl c X 54 T
T (0] a B
K JI 158
hi T
(S (S
H JI
nu b
(S H
(0]
€
an old | round | white | Victorian | hand- | oak table
expensive made
a cheap

INB Ecnu onpenenenue BeipaxkeHo nmpuiiararensabivu absent, present, concerned,involved, to
OHO CTOMT IIOCJIE ONPEEIIEMOTO CIIOBA!

e The men present were all his friends.
[TpucyrcTByONIINE MY>KYHHBI OBLITN €T0 APY3bI.

Crenenu cpaBHeHUs NPUJIaraTeJIbHbIX H Hape4Yni
Degrees of Comparison of Adjectives and Adverbs

[TpunaraTenpHble U HapedHs 00pa3yloT CTENEHN CPABHEHHUS IO OJHOMY IpaBuily. Yacto
COBIAJAIOT Ja)ke (POPMBI MPUIIATATEIBHBIX U HAPECUUIA:

e late - no3mHMil/Mo31HO;
o early - panHwmii/paHo;

e hard - Tpynusrit/TpyaHoO;
o little - manenbkwuii/Mano;
e Near - 01u3Kuii/0NHu3Ko;
e high - BBICOKHUII/BBICOKO;
e etc.

- It was early spring, (adj) beuia pannss BecHa.

- My mother always gets up early, (adv) Mos mama Bceria BCTaet paro.
- The house is very high, (adj) lom oueHb 6bicoxuii.

- The bird flew very high, (adv) I[1Tuma nerana oueHb 661COKO.
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IIpaBuia npaBonucaHus
Spelling Rules

[Tpu oOpa3oBanuu creneneit cpapueHus (nobdasnennu cyddukcos -er; -est):

1. yTakux mpuiaaratesbHbIX, Kak hot, big, fat, sad, wet; etc. (1 rmacHsrii + 1
COTJIACHBIN), YIBAUBACTCSA KOHCYHBIN COTJIACHBIN:
hot - hotter - the hottest

2. y Takux NMpUiIarateibHbIX, Kak Nice, fine, large, late, safe mpubasmsiercs -r, -St:
nice- nicer- thenicest

3. B TakuXx mpuiaraTelbHbIX, Kak DUSy(-y mociie coriacHOro) nmepexoauT B -i:
busy - busier - the busiest

Crenenu cpaBHeHUs!

IToao:xuTeNbHASICTEINIEH CpaBHHTeHLHaﬂCTeHeH HpeBOCXOJIHaS[CTeHeH
b b b
OnnocnoxHeie, |hot hotter easier politer hottest easiest politest
JIBYCIIOXKHbBIE™ easy (adj) polite soon sooner soonest
(adv)
Muorocnoxasie | correctly (adv) beautiful | more correctly more most correctly most
(adj) beautiful beautiful
CwMmerianHbie old (adj) often (adv) older elder oftener more |oldest eldest oftenest
ciydau slowly quickly often slower more slowly | most often slowest
quicker more quickly most slowly quickest
most quickly
«Henpasuibabie | well/good (ad)) better best
» CllydJad, badly/bad worse worst
KOTOphIE much more most
cleayeT little less least
3aIIOMHUTh far farther farthest
near further furthest
nearer nearest

* JIByCHOKHBIE MPUJIaraTeIbHbIe C YIapEHUEM Ha BTOPOM CJIOT€ U HEKOTOPBIE JPYTrue
nmpuiIaraTesibHbIe: COMmmon, pleasant, quiet.

HekoTopbie oco0eHHOCTH yIOTpeOIeHUsI IPUJIAraTeIbHbIX

B CPAaBHHUTE/IbHOM M MPEBOCXOAHOM CTENMEeHAX

most

UMECT U IPYTUe 3HAUCHUS:
1. kpaiine/secvma.

MoKeT UCTI0JIb30BAThCS C
apTUKIIEM a/aIl.

2. OobUWMUHCMBO, DONLUUAAYACTD.

film.
buIBM.
people.
JFOIH.

Moscow.

This is a most interesting
OT0 6ecvbmMa UHTEPECHBIN
They are most interesting
Omnu kpatine UHTEPECHbBIE

Most of my friends live in
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bonvuwuncmeo Mmonx apysen
J)KUBYT B MoOCKBe.

farther, |ucrnone3yrorcs, koraa peus UaET O You must go a little farther.

farthest | paccrosiauu:oanvune, camoiii danvHuil. Bb1 n01mKHBI IpoiiTH
HEMHOTOOaIblLe.

further, | BeipaskaroT 3HaueHUs further information

furthest | nanpuelinmit, nocredyrowuil, 006asounslil. | donorHumenbHasUHGoOpMayus
further discussion
Odanvheliueeobcyxicoene
further details
00noIHUmMeNbHbleOemau

elder, |ymorpebGnsiercs mis 0603HaUEHHS my elder brother (sister)

eldest |Bo3pacTHBIX OTHOIIEHHI B CEMbE

nearer, |6auoice, b6audcatiuuii(0 pacCTOSTHUM); Where is the nearest post

nearest |next - ciedyrowuii (o mopsiake office?

CIICIOBAHUSI) ['ne 6auosicativiee mouToBOC

oTeneHune?
They live in the next house.
OHu XUBYT

B credyioujem JIOMe.

later, nosace, nocieonuti (o Bpemenw); last - I'll call you back later.
latest nocieoHut(o MopsAKE CICIOBAHMUA) Sl MO3BOHIO BaM no3oice.
It's his last book.

DTO €ro nocneowsis KHUra.

I have lesstime than
you.
less - cpaBHuTENBHAS cTeneHs oT little My flat
MeHbIIe | (vazo) sSmaller - cpaBHuUTENbHAS CTETICHD issmaller than
ot small (marenvkuir) yours.
moze - CPaBHUTEIIbHAS CTETICHb I have moretime
ot much/many (mroezo) than you.
0oJib1IEe bi i
igger/larger - cpaBHUTENIbHAS CTEIICHD My flat
ot big/ large (6oabuortr) islarger than yours.

Jlnst cpaBHEHHS KayecTBa MPEAMETOB UCIIOB3YIOT TaKXkKe CIeIyromnue popMyJIb:

* f{f::ﬂn Moscow is larger than St.-Petersburg.
This book is less interesting than that one.
e aS....... as

He is as young as my brother.
He works as hard as you.

Tak(0M)Ke ... KAK
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e nNoOtso...as
Herak(oil)... Kak

¢ themore .... the

better

4eM

.. TEM
How much money do

you need?

e much, far
HAMHOTI0, TOpa3nuo,
3HAYUTCIIBHO
a bit, a little
HCMHOT' O

She is not so beautiful as her mother.
This train goes not so quickly as that one.

The more you work the better you know the
language.
The more the better.

Hcnone3yrores 1 yCUIIEHUs CPAaBHUTEIIBHON CTEIIEHU
[IpUJIaraTesIbHbIX U Hapeuuil.

husband was much older than the wife.

Coud you speak a bit louder?

3anlOMHHUTE CJIEYIOLINE IPUMEPHI:

Bama xomMHarta B 1Ba pa3a 6oJabiemocii. Your room is twice as large as mine.

OTOT ALK B TPH pa3a TsKeJee TOTo.

OH B aBa pa3a crapiue.

Mos koMHara B ABa pa3a
MeHBIIIeBaIICi.

This box is three times as heavy as that
one.

He is twice as old.

My room is half the size of yours.

Moii yemoiaH B ABa pa3a Jerdesaimero. My trunk is half the weight of yours.

HexoTopsble ycToiiunBbIe COYETAHUS
€O CTeneHsIMU CPaABHEHHS MPUJIATaTeJbHBIX

a change for the better (for the worse) - nepemena k nydmemy (Xyamemy)
none the less - tem He MeHee
so much the better (the worse) - Tem nyure (xyxe)

if the worse comes to the worst - B xyamewm ciryuae

to go from bad to the worst - craHoBUTCS Bee XyKe B XyKe
at (the best) best - B myumem ciryuae

Ynorpedaenne npuiarareJbHbIX

U HApe4YMi ¢ rjiarojiaMu

link-verbs of being and | link-verbs of becoming link-verbs of
seeming remaining

be young, old, become old, clever, sad, | remain silent,
strong, a a sailor, a student, etc. | unmoved, untouched,
teacher, a get dark, pale friends, enemies, etc.
woman, etc. . P F

tired, worried, etc.
seem |tired, difficult,
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strange, etc.

look |ugly, nice,
funny, like a
doctor,
professor, etc.

turn red, pale, yellow,
etc.

keep fine, warm, etc.

feel ill, hurt, foolish,
uncomfortable,
ashamed, etc.

go mad, bad, etc.

run dry, cold, etc.

sound | pleasant,
strange, angry,
etc.

fall ill, silent,
asleep, etc.

grow old, tall, small,
grey, etc.

stay cold, good, well,
etc.

Teoperuueckuid pasae

2 Rypc

1. CtpagarteabHblii 3a10r - The Passive VVoice

2. MogaabHble raaroJsl 4 ux 3amenureau - Modal Verbs and Their Equivalents

3. Umsa cymecrBureabHoe - The Noun

4. Tlanesk UMEH CYIeCTBUTENBLHBIX - T he Category of Case

5. Umsa yncaurteabHoe - The Numeral

6. Mectoumenue - Pronoun

7. Hapeuue - The Adverb

8. IIpemsor - The Preposition

9. AptukJab - The Article

10. Tunsl veJ0BHBIX Npeaaokenunii - Conditional Sentences

11. CorsiacoBanue BpeMeH. KocBennas peun - Sequence of Tenses. Indirect Speech

12. BonpocurteabHble M OTPHIATEIbHbIE NPEII0KEHUS - Ouestions and Neqatives

13. Mudunutus - The Infinitive

14. Heaimunble popmbl raaroJaa - The Non-finite Forms of the Verb

15. Ipuyacrtue - The Participle

16. Cnoxuoe npemioxenue - The Complex Sentence
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be + 111 popma

o Ilpasunvnuuie cnazonwt + -ed
e Henpasunvnuie 2nazonwvt |11 popma

HeiicTBUTENbHBIN 327101
(Active)
Camo noexaiiee
COBEpILIACT JCHCTBUE

CrpanareibHbliii 3aj0r (Passive)
JlelicTBUE COBEPIIAECTCS HAJl MOJICKALUM

I ask

He asks

They ask

He asked

We asked

They will ask

Onu cnpawusarom/cnpauiu
eanul

0yoym cnpawusams

I am asked

He is asked

They are asked

He was asked

We were asked

They will be asked

Hx cnpawusarom/cnpawusanu/6yoym cnpawusamo

I am asking

He is asking
They are asking

He was asking
They were asking
They will be asking

Onu ceunac cnpawusaiom/
moeoa
cnpawuganu/oyoym cnpaut

I am being asking

He is being asking

They are being asking

He was being asking

They were being asking

samensiercs Pr. Indef. Mx ceiuaccnpawusaioml moeoa cnpawusa
au/3a8mpa 6y0ym cnpawuueams

usambsv3aempa

He has asked He has been asked

They have asked They have been asked
He/They had asked He/They had been asked

He/They will have asked
OHu yoice cnpocunu/cnpocs
m

He/They will have been asked
Hx yorce cnpocunu/cnpocam

HGHGPGXOI[HBIG TJIarojibl HE MOT'YT UCIIOJb30BATHCA B CTPAAATCIILHOM 3aJIOT'C, MMOCKOJIBKY IIpU

HHUX HCT MIPAMBIX HOHOHHCHHﬁ. OTO IJ1aroJsl.

o tofly, toarrive
e to be, to become

e to have, to lack, to possess, to consist, to belong
e to hold, to suit, to resemble, to fit
o to appear, to seem, to come, to go, to last

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )




The hall holds 500 people. 3an Bmemaer 500 yenoBexk.

They have a nice house. Y Hux npekpacHslii 10M.

My shoes don't fit me. Otu Tyiu MHE HE TOJXOIAT U BEJTUKH.

Sylvia resembles a Greek goddess. CunbBust moxoxa Ha rpe4ecKyto OOTHHIO.
My mother lacks tact. Y mambl He XBaTaeT Takra.

INB

1. IlpaBuia u3MeHEHHs IJIarojia mo BpeMeHaM JUIsl JeMCTBUTENILHOTO U CTPalaTeIbHOTO
3aJI0rOB OJJMHAKOBBI, U3MEHAETCS TOJIBKO HAIIPABICHHOCTD ACUCTBUS,
a credosamenvHo, u popma 2nazona.

2. Passive Voice - 3T0 He TPOCTO U3MEHEHHE JICHCTBUTEIBHOTO 3aJI0Ta, KaK 3TO MOXKET
noka3aThcs u3 Tabnuibl. OH UCIONB3YETCs, KOT/1a Mbl HE MOXKEM/HE XOTUM CKa3aTh, KTO
COBEpILWII JeiicTBUE, oOpalaeM 0cob0e BHUMaHUE HA COObITHE, n30eraem
UCTIOJIb30BaHUS (POPMATILHOTO MO JICHKAIIIETO"

Rome wasn't built in one day. Pum He B oauH JeHb CTPOUIICS.

The window was broken last night. OxHo pa36uiu nponuiol HOYbko.

Our roof was damaged by the storm. Kpeima pa3spymieHa mropMom.

Shoes are repaired here (One repairs shoes here). 3xech peMOHTUPYIOT OOYBb.

3. UtoOBbI MoKa3zaTh KeM/4eM COBEPIIACTCS ACHCTBHE, UCTIONb3YIOTCS MPEATIOTH:

BY WITH
Hepezl OAYHICBJICHHBIM IIPEAMCTOM, a TAKKC YKaSBIBaeTCH, Kakou npeameT, Opyauc,
II0CJIE I'J1aroJioB HHCTPYMCHT HMCIIOJIB30BAaH JIsI COBCPIIICHU A

tuna: damage, make,discover, write, etc. JICHCTBUS.
e This building was designed byRossi. e He was killed with a knife.
e He was brought up by his aunt. e It was drawn with a stick.
e The window was broken by e The bag was cut with a razor.

this stone.The theatre was destroyed by e The stone is very soft. It can be

fire. cutwith a knife

4. OOpaTuTe BHUMaHUE Ha IEPEBO/JI TJIAroJIOB ¢ MPEJIOTOM B CTPAAAaTEILHOM 3aJI0Te:

Pyccknii si3bIK AHTJIMHCKHUH A3BIK
OO 3T0if KHUTE MHOTO TOBOPSIT. This book is much spoken about.
3a JOKTOpOM MOCTIaIH. The doctor has been sent for.

Han6osee pacnpocTpaHeHHbIE IJ1aroJibl ¢ MPeIJI0raMu

hear of - ciplmars o

laugh at - cMesiTbest Hax

make fun of - HacmexaTbscst Hax
look after - yxaxuBath 3a

look at - cmoTpeTh Ha

rely on - momnaraTbcst Ha

send for - moceu1aTh 32

speak of/about - roBopuTh 0
talk about - roBopuTs 0

think of - mymats 0
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pay attention to - oOparath BHUMaHUE HA
take care of - 3ab6oTuThCS O

e He has never been heard of since. O nem nuxoeoa 6onvuie ne civlianu ¢ mex nop.
e He is often laughed at. Hao num uacmo cmeromes.
e He can't be relied on. Ha nezo nenvss nonoscumocsi.

B pycckoM si3pIke He Bee IJ1arojibl COXpaHSIIOT MPeaJIor:

to listen to - caymare 4yro-nmmu6o

to look for - uckarp uTo-1160

to operate on - onepupoBaTh KOro-I1uoo

to provide for - o6ecnieunTh KOro-JIMd0 YeM-I1u00
to explain to - 0OBsICHATE KOMY-JTH00

He was operated on last night.
E20 onepuposanu npowinoii Houwio.

5. B aHrnmiickom si3pIke IpH U3MEHEHUH 3aJI0Ta HE MMPOUCXOIUT U3MEHEHUS Majiexka CIIOBa,
CTOSILLETO MEPE II1ar0JIOM:

| haven't been informed about it.
MHue 06 smom He coobwunu.

We were asked to wait.
Hac nonpocunu nodoscoams.

JleHCTBUTENbHBIN 3271017 CrpanartenbHbIi 32017
Pycckuii A rosopun MHe rosopunu
On nucan Emy nucanu
Anrnmiicknii || spoke I was spoken to
He wrote He was written to
Can/ be
able to
Present Past Future
Can Could
am
. was
1S were
are
able to ... able to ... will be able to ...
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Bo3MOXHOCTS! - | can run very fast.

moey, - He can speak French. Can he do sums?
YMer0, 03MONCHO - You can get there by bus.

Paspemienue: moocno - YOU can come at any time.
3amnpelieHue: Heb3sl - Can | have a cup of coffee?

- You can't cross the street here.

Koraa skBuBajeHT MOAIBHOTO Iiaroia (Cam) ayonupyet yxxe uMetoruecs ¢popmsi (I can= |
am able; He could = he was able), on umeer coOcTBeHHBII 0TTeHOK 3HaUeHuUsiam/is/are/able
to - OBITH 6 cocmosinuu, 6bims cnocobuwvim, Was/were able to - cmoe, cymen,yoarocs (= manage).

e He is an honest man. He is not able to do it (ne cnocoben).

o Jack was an excellent tennis player. He could beat anybody {moe 6b1 uepams).

e But once he had a difficult game against Alf. Alt played very well but in the end Jackwas
able to beat him (cmoe).

must/
have to/
be to
Present Past Future
must .
have/has to... am/is/are to... had to... was/were to... will have to...
e JIOJT, 00S3aTEIBCTBO e We must study hard.
e TIpUKa3, HACTOSTEIbHBIN e | must buy some bread.
COBET e You must go there at once.
ooniceH e You must see the doctor immediately.
e 3ampeliecHue e You mustn't smoke here.
HeJ1b34, 3anpewero

OTTeHKH 3HAYeHHUsI YKBUBAJIEHTOB IJIaroJjia must:
have to - BeIHYX1eH, TipuaeTCs (B CBA3U C 0OCTOSITEIILCTBAMHU)

e Ann's eyes are not very good. She has to wear glasses for reading.
o Jane was feeling ill last night so she had to leave the party early.

be to - AOJDKCHCTBOBAHUC, CBA3AHHOC C IIJIAHOM, JOTOBOPCHHOCTLIO

e He is to meet us at the station at 5.
e Thisis Dora. She is to share your room.

1. lns oOpa3oBaHMs BOIPOCUTEIBHOM U OTpHUIIATEILHON (OpMBI SKBHBajJIeHTa have to
UCIIOJIB3YIOTCS BcIioMoraTtesbHbIe riaroisl do/does/did:

e Why did you have to go to hospital?

o Do you have to get up early on weekends?
e Tom doesn't have to work on Sundays.

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )



2. Mustn’t't m don't have to uMeroT pa3Hbie 3HaYCHHS:

e «He donicen» (TIpochOa, MpHUKas)

You mustn't tell anyone what | said.

e «HE HYJ#CHO» (OTCYTCTBHE HEOOXOTUMOCTH)
She stayed in bed this morning because she didn't have to go to work.

3. OtpurarenbHas ¢popma riaroia must (mustn't) osuagaer 3anpermienue. OTpunareabHast
dopma riarosa need (needn't) BeipaxkaeT OTCYTCTBHE HEOOXOAUMOCTH (HE HAOO, HEHYHCHO).

e May | do it? - MoxHO MHE 3TO ceaaTh?
No, you mustn't. - Her, renw3s.

e Must I do it? - 5 donowcen cnenats 3107
No, you needn’t do it now. You may do it tomorrow if you like.
Her, ne nysicno. Moxere crienatb 3T0 3aBTpa, €CIU XOTHUTE.

May!/ be allowed to

Present Past Future
May Might
am was
is allowed to... were allowed to... will be allowed to ...
are

Pa3pemenue:™ -
MOJICHO, pazpeuaemcsi
Crporoe -
3amnpelleHue:

He cmell
Bo03M0XHOCTB: -

(603)MOIHCHO

* B COBpeMEHHOM Pa3rOBOPHOM SI3BIKE B ATHX CIIydYasX yalle UCIOJb3yeTcs rinaron can (may -

Oouiee ouumanbHast popma).

May | come in? Yes, you can (may)
No, you can't (may not)
You may not leave the room until I say so.

You may often see such faces in the South of

Russia.

Crpocutb pa3pemieHus cieiarh YTo-1u00 MOXKHO CAeaTh CISAYIONINM 00pa3oMm:
-Can/Could/May/Might I borrow your umbrella?

Kpatkuii oTpuIiaTenbHbli OTBET Ha TAKOM BOIPOC MOXKET OBITh BBIPaXKEH CIEIYIOLUIMM 00pa3oM:

e No, don't - mpock6a He J1enaTh 3TOro

e No, you may not - 3anpemienue
e No, you must not - 3anpenienre UCXOAUT HE OT BaC, 3TO 3aIMPEIIEHO
e No, you can not - mpaBuiamu, 3aKOHaMHU | T. TI.

MBpI MCToNIb3yeM SKBUBAJICHT MoasibHOTO Tiiarosia may (be allowed/ permitted to...),xorna

XOTHM IOTYEPKHYTh, UTO pa3pelleHne/3anperieHne HCX0AUT OT KOro-a10o:

e You are (not) allowed/permitted to wait here.
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Nmeet aums ogHy Gopmy u

Should

BBIPA)KAET MOPAIBHBIN JIOJT, 00s13aTEILCTBO. COBET,PEKOMEHIAINIO, IOPHUIIAHUE. O0JIHCEH, C1e0

yemt, Hy)CHO, HYHCHO OblL10 0bl, €1€006a110 Obl.

YTBepauTeabHOENPeNT0KeHHe

Bonpocheﬂbﬂoenpen.ﬂomeHne

OTrpuunaresbHoe
MpeAJI0KeHHEe

|
He should stay here.

|
Should we stay here?

|
He shouldn't stay

We he here.
We
Should moxer ynoTpebnsrscst:
C mpocThIM HHPUHUTHBOM, €CITH C nepheKTHBIM HHPUHHUTHBOM, SCITH

BOOOIIIE).

peub UJIET O HACTOSIIIEM HJIH
Oymyiiem BpeMeHH (0 IeiicTBUU

OTHOCHUTCS K IIPOLIEIIEMY BPEMEHH U UMEET
OTTEHOK CO’KaJIeHMs], YIpeKa.

for the job?

e Tom shouldn't drive so fast.
e Do you think, I should apply e It was his birthday yesterday.

I should have sent him a birthday
card (but I didn't).

e You should stop smoking. e The party last night was great. You
should have come. Why didn't you?

Need

['narox need ymotpeGiisieTcs TONBKO B (hOpME HACTOSAIIETO BPEMEHU B BOIIPOCUTEIBHBIX U

OTPULATCIIbHBIX TPCAJIOKCHUAX.

e Need he come here? Emy Hy)KHO IpuX0IuTh crona?
e You needn't come so early. Bam He HY)XHO IPUXOAUTH TaK PAHO.

Heo0xo0aumMocCTh COBEpILICHUS

JICHCTBUS. HYJICHO,; ecmb U HeobX00uUMoCcmp

OtcytcTBHE

- Need | do it today?

- Need I go there at once?

- He needn't hurry.
HEOOXOAUMOCTHU: HeHado; Hem Heobxooumocmu- Y OU needn't change your suit.
Pasperienue He nenarte uTo-m00:modcHo He... - YOU needn't copy your essay.
- You needn't go there today.

OtBeThl Ha BOIPOCHI ¢ Taaroiamu Need u MuUst opopMIISIFOTCS CIeAYIOIUM 00pa3oM:

Need | go there at once?

Must I go there at once?
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Yes, you must.
Ja, o0s3aTenbHO.

No, you needn't. Her, He HyXHO.

Yes, you must.
Ja, TOJKHBIL




No, you needn't. Her, He HyXHO.
Needn't have done

OTHOCHTCS K IPOILIEANIEMY BPEMEHH U BBIPAKAET OTCYTCTBUE HEOOXOJUMOCTH B MIPOILIIOM (He
HYICHO ObLI0, He3ayeM, 3ps, HANPACHO).

e You needn't have come so early.
Bawm uesauem 6vino (He HyswcHo 6b110) TPUXOAUTH TAK PAHO.
3ps BBI IPULLUIMA TaK PaHo.

['maroxn need ymotpeOisieTcst TAKKE KaK OOBIYHBIH TJIAr0Jl CO 3HAYCHUEM HYoHcOamuvcsi (B 4YeM-
HUOynb) 1 uMeeT Gopmer Present, Past u Future Indefinite.

e You need a long rest. Bam Hy»eH JUIMTEIBbHBINA OTIBIX.

e | don't need the book anymore. Mue Gosnbliie He Hy)KHA 3Ta KHHTA.
o Does he need my help? Emy HyXHa MOs TOMOII[b?

e I'll need your advice. Mue moHago0OHMTCs TBO# COBET.

o He needed the doctor badly. Emy cpouno HyxeH ObL1 Bpau.

IIpeanoJioxkenne

a) KMOIKET OBITh», KBO3MOKHO0»

write (Boo01e)

He may/might

be writing (ceiiuac)
MOIHCEm Oblmb/603MONHCHO

have written (y:xe)

e He might work here. OH, Bo3M0XxHO, 311eCh paboTaer.
e He might be waiting for you there. MoxeT ObITh, OH Bac *IET TaM.
e They may have closed the shop already. Ouu, Bo3MOXHO, y:Ke 3aKpbLJIM Maras3uH.

Mo:xeT OBITH/BO3MOYKHO, OH HE...
He may NOT...

e He may not know her address.

On, BO3MOXHO, 1 He 3HaeT ee aapec. OH MOXKET U He 3HaTh ee aJIpec.
« He may not have come yet.

OH Mor el111e ¥ He IPUEXaTh.

OH, MOXeT OBIT, e1lle U He MpHexall.
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"Might" BeIpaskaeT GOJIBIITYIO AOJI0 COMHEHUH, yeMm "may".

b) «10J15KHO OBITH», KBEPOATHOY

He must know (BooO1e)

00IIHCHO ObIMb be working (ceituac)
8EPOSIMHO HABEPHOE

have left (yxe)

e He must know her address. OH, BeposITHO, 3HaET e ajpec.
e He must be working now. OH, nomkHO OBITh, ceifyac paboTaer.
e He must have already left. On, gokHO OBITH, YK€ yeXal.

INB Jlis1 BbIpa)KeHUs IPEIMOIOKEHHUS, OTHOCSIIErocs K OYIYIIeMy, i B OTPHIIATEIbHBIXIIPEIIO0
KEHUIX MUSt He ynompebsiemcsi. B a3ToM ciyuae ucnolis3yrotes Hapeunsprobably, evidently.

o The weather will probably (is likely to) change tomorrow. 3aBtpa noro/ia, BeposiTHO,
NU3MCHHUTCH.
o He probably didn’'t see her. OH, 1oxHO OBITH, HE BHJIEI €€.

ComHeHue, y1uBJIeHHE

a) KHe MOKET ObITh, YTOOBL...», KHEY:KeJIH», Kpa3Be»

behave like that (BecTu ce0st Tak)

He can't be working now (pabotaer
He Modicem 0bimb, Ymoobl OH... 8PS0 TUOH... | ceituac)

have said it (cka3an 310)

e He can't be angry with you. He moeT ObITh, 4TOOBI OH CEpMIICS HA TEOS.
e He can't have taken your bicycle. Bpsin iu oH B3si1 TBO# BesOoCHTIIE .

b)

like this place? (emy HpaBuTcs?)

Can / could he |be sleeping now? (on ceiiuac
Heyowcenu | Pazge | cniut?)

have done it? (caenain 310?)

e Could he be at home now? Pa3ge (Heyxxenu) oH celidac goma?
o Can Jane be working now? Heyxenu JIxeiin paboTaet ceiuac?

JInst co31aHust OTPHULIATENIBHBIX MTPEJIOKESHUH HCIONIB3YIOTCS:
1. Koncrpykuus c rinarosiom fail.
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e Canl/could he have failed to notice you? Heyoicenu oH He 3ameTui..?
e He can't have failed to notice you. Ou He moe He3
ameTuTthb. He mooicem 6blmt;,1£m06bl OH He 3aMCTHUIIL.

2. COOTBCTCTBYIOH_II/Iﬁ rjarojl ¢ OTpI/II_IaTeJIBHBIM 3HAUCHUEM.
like- dislike, understand- misunderstand, etc.

e Can he dislike it here? Heyoicenu emy e HpaBUTCS 371€CH?
e He can't dislike it here. He mooicem O6vimo, 4T0OBI €My 3/1€Ch He HPABUIIOCH.

3. OTpI/II_[aTeJIBHBIC MCECTOUMCHUSA U Hapeqml:
nobody, never, etc.

e Can nobody see him do it? Heyocenu nuxkmo ne 3ametui..?

e Can he have never got my letter? Heyowceau on mak u He noy4dusi MOEro muchbMa?

HmeHna cymiecTBUTENIbHBIE 00Pa3yIOTCs ¢ TOMOIIBIO CIEAYIOMUX CY(PPUKCOB!

IIpoxyKkTHBHBIE HenpoaykruBHbie
-er |reader, teacher, worker -hood | childhood, manhood
-ist  [telegraphist, dramatist -dom |freedom
-ness |carelessness, madness -ship |friendship,
relationship
-ism |socialism, nationalism - development
ment
-ess | heiress, hostess, actress -amce |importance
-ess |emuHCTBEHHBIN cy(hdukc, KoTophiii |-ence |dependence
oot pote LRI NS Ly propery
-ity | generosity
-ure |culture, structure
-age |passage, marriage

Hamubosee pacnpocTpaHeHHbIe IPUCTABKH!
re- - reconstruction, reduction
co- - Co-author, coexistence
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dis- - disarmament

mis- - misunderstanding
over- - overestimation
under- - undersecretary
sub- - subdivision
inter- - interaction

B aHrnuiickoM sA3bIke HCYHC/IsAeMble HMEHA CYILIECTBUTEIbHBIE UMEIOT JBA YUCIIA:
€AVHCTBEHHOE U MHOKeCTBeHHOE. HencuucasgseMble MMeHa CyIIECTBUTEIIbHbBIE BO
MHO>KECTBEHHOM YHCJI€ HE YIOTPEOIIAIOTCS.

IIpaBuia o0pa3oBaHNsi MHOKECTBEHHOI0 Y CJIA

IIpaBuna IIpumepsl
1. MHoxecTBeHHOE uuciio oOpa3yercs nyreM | ties, plans, tables, books
N00aBICHUS] OKOHUAHUS -S K (hopme A Taxxke
€IMHCTBEHHOI0 YUCIIA. baths, paths, smooths,
OHo npou3HOCUTCS: [Z] mOcie 3BOHKUX cloths
COIJIACHBIX U TJIACHBIX; [S] mocie riayxux healths, months, devices
coracHbIx; [1Z] mocae [s], [z]. sendees

2. Ecnu cymectBuTenbHOE OKaHYMBaeTCs Ha - | buses, glasses, boxes,
s, =SS, -X, -Z, -Sh, -ch, -tch, -o MHOecTBenHOEe | brushes, benches, matches,

qucio oOpasyercs go0aBiaeHueM -es [iz] cargoes, potatoes

3. Nmeetcs ceMb MMEH CYHICCTBUTCIIbHBIX, man - men, woman -women
KOTOpbIE 00pa3yIOT MHOXXECTBEHHOE YHCIIO foot - feet, tooth - teeth
IIyTEM U3MEHEHUS KOPHEBOM IIIaCHOM. goose - geese, mouse - mice

4 JIBa MMEHHM CYIIECTBUTEIBHBIX 00pa3yroT ox - oxen child - children
MHOKECTBEHHOE YUCIIO J00aBICHHEM -EN.

5. Y HEKOTOPBIX UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX deer, sheep, swine, fish,
(hopma MHOKECTBEHHOTO 4Kclia coBnamaer ¢ | trout, dozen, score, aircraft,
(dhopMOt €TMHCTBEHHOTO YHUCIIA. salmon

6. Y cymiecTBUTENBHBIX, 3aMMCTBOBaHHBIX U3 | phenomenon - phenomena

JATUHCKOTO U TPEYECKOTO SI3bIKOB, datum - data, crisis - crises

COXPAaHSIOTCS COOTBETCTBYOLIHE (DOPMBI basis - bases, index - indices

MHO>KECTBEHHOI'O YHCIIA. stimulus - stimuli, formula -
formulae

7. CnoxHble UMEHA CYIIECTBUTEIbHBIE
00pa3yroT MHOKECTBEHHOE YHCIIO
cleayromumM o0pazom:

a) -S 100aBJsIeTCSA K OCHOBHOMY CIIOBY editors-in-chief, lookers-
onbrothers-in-law

b) ®opma MHOKECTBEHHOTO YHCIIa
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c¢) Ecnu cymiecTBUTEIBHOE HAYMHACTCSI

MOCJIEHEMY DJIEMEHTY

OTIpEICIIIeTCS] KOHEUHBIM 3JIEMEHTOM lady-birds, hotel-
keepershousewives, postmen

cman/ woman, 06a 3yieMeHTa TIPUHUMAKOT men-servants women-
(bopMy MHOKECTBEHHOT'O YK CIIa doctors

d) IIpu OTCYTCTBHH CYIIIECTBUTEIILHOTO B forget-me-nots merry-go-
COCTaBe KOMIUIEKCA -S T00aBIIseTCs K rounds

HNmena CYIIECTBUTEC/IbHBIC, HCII0JIB3YEMbIC TOJIBKO B €IMHCTBCHHOM

HNJIA TOJIBKO BO MHOKECTBCHHOM 4YMCJIC

AHITITMACKUAN A3BIK

Pycckuii si3bIK

1. CymecTBuTenpHbIe, 0003HAYAIOIIUE TPEIMETHI, KOTOPBIE COCTOAT U3 IBYX UIIH 00Jiee yacTeH,
KaK U B PYCCKOM S3bIKE, UCTIOJB3YIOTCS TOJIBKO B (pOpME MHOKECTBEHHOTO YU CIIA.

trousers oproxu
spectacles (glasses) OuKlU
scissors HOMCHULbL
scales 6ecwl
tongs wunysl
2. Crieyroliye CyIecTBUTEIbHBIC BCET/Ia UCIIOIb3YIOTCSI Hcnonb3yrorest B
BOMHOMCecmeenHomuuce. Wages,contents, clothes, arms, stairs,riches, |emuncTBeHHOM
goods, potatoes, oncarrots, oats, etc. quclie:
3apniama, cOOepHcam
ue,00edx#coaq,

opyoicue, recmuuyd, 6
ocamcmeo,

mosap, kapmogeiv, 1
VK, ogec,

MOPKOBb U M. 0.

- His wages are high.

VY Hero JI0BOJILHO
BBICOKAsI3apILIaTAa.

- The contents have not beenchanged.

Conepxanue He
OBLIIO U3MEHEHO.

- His clothes were wet.

Ero omesxna Onu1a
MOKPOH.

- The stairs are steep.

JlecTHUIA KpyTas.

- Potatoes are cheap in autumn.

Ocenbto kapTodeinb
JCIIEBBIN.

But: a potato, an onion, a carrot

(one)
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3. CymecrBurenbHble gate, sledge,watch, clockumeror popmy HmeroT ToNIBKO hopmy

€IMHCTBEHHOI'0 1 MHOKECTBEHHOT'0 YHCJIA. MHO>KECTBEHHOTO
qucia.

- The only gate was open. EnuHCTBEHHBIC BOPOT

All the gates were closed. a OBUTH OTKPBITHI.

- My watch (clock) is slow. He wastwo watches (clocks). Bce eopoma Ovin
3aKPBITHI.
Mou uacer oTCTAIOT.
v
HETOo ABeNaphl Yacos.

4. CymectBuTenpHOe vacation Cyl1ecTBUTENBHOE KAHUKYILIAMEET TOIBKO (hopMy
UCIIOJIb3YETCS TOJIBKO B MHO’KECTBEHHOT'0 YHCIIa.
CIMHCTBEHHOM YHCIIC.

Our summer vacation lasts two Hamwm neTHue KAHUKYJIBITPOIOHKAIOTCS 1BA
months. MecsIia.

But: We have two vacations a
year. CymecteutensHoe holiday B
3TOM 3HAUYEHUH UMeeT (hopmy
MHO>KECTBEHHOI'0 YHCIIA.

the school holidays the IIKOJIbHBIE KAHUKYJIBIPOXK/IECTBEHCKHE KAHUKYJIbI
Christmasholidays B
3HAUCHUUKNPA3OHUUHBIU OeHb» OHO
umeeT GopMy eTMHCTBEHHOTO

JHCIIA;

Friday is a holiday in Muslim [TaTHUIIA - MPA3THUYHBIH 1eHb

countries. B MYCYJIbMaHCKUX CTPaHAX.

IIpaBuna IIpumepsbl IIpumeyanus
1. Ecnu cymecTBUTEIEHOE fly-flies army-armies |B umenax
OKaHYMBACTCS Ha -y C lady-ladies COOCTBEHHBIX
IIPEALIECTBYIOIIEH COIVIACHOH, -y U3MEHEHUHU He
MeHsieTcs Ha -1 + -€S npoucxogutMary-
Marys

2. Ecnu cymiectBUTENBHOE day-days boy-boys
OKaHYMBAETCS HA -y C play-plays toy-toys
NPE/INIECTBYIOMICH II1acHOH, key - keys
rJIacHas HE U3MCHSICTCS
3. -f; -fe B xonue wife-wives leaf- [waif] - [waivz]
CYILIECTBUTENbHBIX MEHsIOTCS Ha - | leaves knife - knives | [li:f]-[li:vz]
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POU3HOIICHNN) lives

ve (B HamKMCaHUM U thief- thieves life — [laif]-[laivz]

half- halves

B coBpeMeHHOM aHTJIMIICKOM SI3bIKE CYLIECTBUTEILHOE HMEET JIBa Majiexa: ooumuii (6e3

OKOHYAHUsI) U PUTSKATEIbHBIH ('S).

HpHTﬂ)KaTeJIbHBIﬁ nmageKk MMEH CyeCTBUTEC/IbHbIX

CyumecTBuTebHoOE + 'S

Oopa3syercs oT:

1. oayIIEBICHHBIX KMEH CYIIIECTBUTEIILHBIX B
CIMHCTBEHHOM M MHOXXECTBEHHOM YHCIIE™.
Yuraetcs cooTBeTcTBEHHO [S], [Z], [iZ].

CymectButenbHbIe (C OKOHUaHUEM B (hopme
MHOXECTBCHHOI'O YHCJia ) MNPUHUMAIOT JIUIIb
anoctpod (') 6e3 “’s’’

2. CyIIECTBUTENBHBIX, 0003HAYAIOIINX TEPUOJT
Bpemenu (hour, day, month, year) u paccrosiHue.

3. cymecTBUTEIbHBIX NAture, world, country,
city, ship, river, earth, sun, moon, war, etc.

4. Ha3BaHUI CTpaH, rOpoOJIOB, KOpabie, Mecs1eB,
BpPEMEH roJa.

5. Ha3BaHUM OpraHu3anui

6. mpUTSHKATENBbHBINA TaeX yoTpedsercs,
KOTJIa MBI TOBOPUM O YbEM-JINOO JI0ME,
MarasuHe, ouce

7. yCTONYMBBIE CIIOBOCOYETAHUS
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Frank's car

a boy's ball

an actress's career

a waitress's job

student's clubsheep’s wool

girls' uniform, students’ booksBut:
men's hats women'srooms

a day's work
a month’s salary
a mile’s distance

world's best museums
the ship’s crew

the river's edge
country's social order
the earth’s surface

the city's heart

Moscow's theatres
America’s greatest city
the summer's heat

the moon's orbit

- the government's decision
- the company's success

- We are at David's.
- | bought it at the chemist's.
- She must go to the doctor’s.

- the earth’s surface
- the journey's end



- for God's sake,

- for Heaven's sake
- at one's wit's end
- a hair's breadth

- at a stone's throw

*[1pu ymoMHHaHHUH BYX U O0Jiee HMEH, CBsI3aHHBIX coto3oM and, ('S) craBurcs mocie
MOCJICTHETO HMEHH:
- We bought Sue and Tom's car.

B ocranbHbIX ciaydasx UCIOJIB3YeTCsS COYSTaHHe CYIECTBUTENBHOTO ¢ pemiorom Of, Yacto
TaKasi KOHCTPYKIIMSI MOXeT ObITh TPAHC(OPMUPOBAHA B COUETAHUE ABYX CYILECTBUTEIbHBIX (03
npesora 0f), oJHako KecTKOro IpaBuiia Ha 3TOT CYET HE CYIIECTBYET. 31eCh CeayeT
10JIAraThCs Ha SI3bIKOBOM OIIBIT.

the cover of the book
the leg of the table
the table leg

the book cover

But:
o the top of the page
o the result of the football match
o the floor of the room
o the top of the box

KO.]'II/I'-IeCTBeHHI)Ie )/ | lIOpﬂIlKOBLIe YUCJIHNTECJIbHBIC
Cardinals and Ordinals

Koanuect  IlopsiakoBbie Koanuect opsiakoBbie

1 one 1st first 16  sixteen 16th sixteenth
2 two 2nd second 17  seventeen 17th seventeenth
3 three  3rd third 18 eighteen 18th eighteenth
4  four 4th fourth 19 nineteen 19th nineteenth
5 five 5th fifth 20  twenty 20th twentieth
6  six 6th sixth 21  twenty-  21th twenty-first
7  seven T7th seventh one* 22nd twenty-second
8 eight 8th eighth 22 twenty-two30th thirtieth

9 nine 9th ninth 30  thirty 40th fortieth

10 ten 10th tenth 40  forty 50th fiftieth

11  eleven 11th eleventh 50 fifty 60th sixtieth

12 twelve 12th twelfth 60  sixty 70th seventieth

13 thirteen 13th thirteenth 70 seventy  80th -eightieth
14  fourteen 14th fourteenth 80  eighty 90th ninetieth
15 fifteen 15th fifteenth 90  ninety 100th hundredth
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100 ahundred 1,000,000th - millionth
1,000,000,000th -
milliardth/billionth

* Mexay AecATKaMu U CJCIYIOLIUMH 3a HUMH €IUHULIAMU cTaBUTCs aeduc (-).

Boabmme uncaa
Large Numbers

e -a(one)l hundred
e -a(one) hundred and one 200 - two hundred

300 - three hundred
1,0002 - a (one) thousand

1,001 - a (one) thousand and one

1,100 - eleven hundred3; one thousand one hundred

1,24 - a (one) thousand two hundred and forty seven

2,000 - two thousand

2,350 - two thousand three hundred and fifty

100,000 - a (one) hundred thousand

1,000,000 - a (one) million

1,225,375 - a (one) million two hundred and twenty-five thousand three

hundred and seventy-five

1,000,000,000 - a (one) milliard (in UK); a (one) billion (in US)5

1. Yucnurensusie 100; 1,000; 1,000,000 ynoTpebiistoTes ¢ HEONpPEASIEHHBIM aPTHKIIEM WITH
YUCIIMTEILHBIM ONe. B COMPOBOXKACHUU APYTUX YNUCIIUTCIbHBIX one 60ﬂeexapaKTepH0.

2. Kaxzple Tpu pa3psija crpaBa HaJIeBO OTICIISIOTCS 3ansATol (a He moukou!).

3. [Ipu cuete ot 1000 no 2000 anrnuuaHe HEPEAKO CUYUTAIOT COTHIMH.

4. B cocTaBHBIX YNCINUTEILHBIX B npeaciax KaxJblX TPEX pa3psa0B ICPEa

and:

2,005 - two thousand and five.

5. B HAaCTOAIICC BpEMsL 6pI/ITaHCKI/Ie KOMITaHUU U I'a3CThl TAKIKE UCIIOJB3YIOT aMCPUKAHCKUC

billions
IIpoueHTsI
2% (2 per cent/2 p.c.) two per cent
0.2% nought point two per cent/nought point two of one per cent
O0o3HayeHne BpeMeHH
Time
JMuu/Days Mecsiust/Months Bpemena roga/Seasons
Monday Friday January July spring
Tuesday Saturday February |August summer
Wednesday | Sunday March September |autumn*
Thursday April October winter
May November
June December

* (American English: fall)
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Toawi/Years

Written English Spoken English

1066 1999 1904 2000 ten sixty-six* nineteen ninety-
nine nineteen hundred and four
two thousand

* CroBo year He ynotpe0iseTcs nocie 0003HaueHus rojia mudpamMu, HO MOXKET CTOATH JI0 HErO:
1929 - year nineteen hundred and twenty nine.

Harwi/Dates
Written English Spoken English
o engn | (I SETer | T e of et
prerican Eng | SO0 |Sodaenty et

May, 15th, 1948 - May the fifteenth nineteen fourty-eight. The fifteenth of May nineteen forty-
eight

Note:

Wednesday, 21st, November, 2005

O6LI‘-IHO MOCJIC OHA HCACIIN, YHUCJIa U MCCAlla MEPECa TOJOM CTAaBATCA 3aIATHIC.
Koropsiii yac? Telling the Time

Camblii IpoCTOil MyTh - Ha3BaTh MU QPHI:

10.20 ten twenty 11.15 eleven fifteen 4.45 four forty-five

Yacel MOKHO Ha3BaTh IByMs criocobamu: nine / nineo'clock. Ho ne nenaiite pacnpoctpaneHHYO
ouOKy: nine-thirty o'clock. Bpemst MoxHO Takke Ha3BaTh CIEAYIOLUIMM 00pa3oM:

1.00 one o'clock  3.10 ten past three 4.15 a quarter past four
5.30 half past five 5.25 twenty-five to six ~ 6.45 a quarter to seven

B amepHUKaHCKOM aHIJIMICKOM UCIIOJIB3YIOTCS Pa3HbIE IPEIOTH:

e Ten past three or Ten after three
e Quarter to seven or Quarter of seven

B UK u US 00b14HO He ucnonb3yeTcs 0003HaYeHUue BpeMeH! 24-Mst yacaMu CYTOK (Kpome
BOCHHOW TEPMUHOJIOTHH U PaCIIUCAHUs JIBIKECHHS TPAHCIIOPTA):

e 11.00 eleven p.m. (not 23.00 o'clock)
e 19.30 The train leaves at nineteen thirty.

Bbonee TouHo:
eleven a.m. or eleven in the morning and eleven p.m. or eleven at night.
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Jenesxknbie cymmbl Money

Beauxoopumanusa (UK) Coeounennvielllmamor (US)
£11 - one pound (sterling2) £25 - twenty five $1 - one dollar

pounds (sterling) 1 s. - one shilling (1/20 $25 - twenty-five dollars
¢ynTa) 12 s.- twelve shillings 10 - one cent (1/100 nosiapa)
1 d.3-one penny (1/12 munmunra) 650 - sixty-five cents

6 d. - sixpenced $25.01 - twenty-five dollars

2 s.6d. umm 2/6 - two shillings and and one cent

sixpence/two and six $3,350.55 - three thousand

£2512s.8d.; £25.12.8; £25/12/8 - twenty-  three hundred and fifty dollars
five pounds twelve shillings and eightpence/  and fifty-five cents
twenty-five pounds twelve and eight

£ ot natuHckoro ciosa libra - pynr

0003HavaeT uucmolil, yCMaHoBIeHHOU npodl (IpUIaraTeIbHOE)
OT JIATUHCKOTO clioBa denarius- auHapuit

YHUCIIMTEIBHOE CO CJIOBOM Perice MUIIETCsI

cautHO: twopence, threepence,sevenpence, elevenpence

Homepa tenedona
Telephone numbers
Kaxxnas undpa unraercs oTaenbHO:
4-36-08 - four three six oh eight
7-66-34 - seven double six three four
6666 - double six double six

=

Jluunsie (personal): /, he, she, it, we, you, they.

[MputsxarenbHbie (POSSessive): my, his, her, its, our, your, their.

Bosspatnsie (reflexive): myself, himself, herself, itself, ourselves, yourself (yourselves),

themselves.

Bzaumnsie (reciprocal): each other, one another.

VYkazatenbHbie (demonstrative): this (these), that (those), such, the same.

Bonpocurenshsie (interrogative): who, whose, what, which.

Omnpenenurenbubie (defining): each, every, everybody, everyone, everything, all, either,

both, other, another.

8. Heomnpenenennsie (indefinite): some, any, somebody, anybody, something, anything,
someone, anyone, one.

9. OrpunarensHbie (Negative): no, none, neither, nobody, no one, nothing.

wn

No ok

JIn4yHbBIEe MEeCTONMEHHUA

Mecronmenue |t

1. There is a new film on, but | haven't seen it
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Jluunoe (on, ona, ono)3zamensier Yet.
Wnet HOBBII QUIIbM, HO 5 €20 ele He

HEOIyIIEBJICHHOE
CYILECTBUTENLHOE.

2. YkazareabHoe (9mo).

3. besnnuHoe (He epeBOIUTCS)
UCTIOJIB3YyeTCs Kak (hopmanbHOE

IO AJICXKaAIICE.

4. BXOOUT B COCTaB
YCUIIUTEIHHOTO

BHJIEA.

I bought a new book 5 days ago, but |
haven't opened it yet.
S xynuna HOBYIO KHUT'Y 5 IHEW Ha3al, HO elle
HC OTKphbIBaJIa €C.

BaXHO 3HATh...

It is our new theatre. Dmo Ham HOBBIH Teatp.

It is difficult / necessary / important /
interesting to know... Tpyano / HeoO6xoamumo /

- It was him that 1 met in the park yesterday.
HIMeHHO ero s BCTpeTuiia BYepa B IapKe.

obopora it is... that (ue

NIEPEBOTUTCS]).

JIuuHbIEe MeCTOMMEHHS IpurskaTeTbHBbIE MECTOMMEHHS
NmennTtensnbiiinagex | O0bexkTHbliinanex | [lepsas ¢gopma AbcomoTHasipopma
Ynorpebusercs B poau | SIBisercs VYnorpebnsercs YnorpeOnsercs
0 IEKAIIETO JOTIOJTHEHHEM nepen CaMOCTOSITEIILHO 0e3
CYILIECTBUTEILHBIMH | CYIIIECTBUTEIILHBIX

E [l-a me - MHE, my - Moii your - mine yours

JI |you - TBI, BBI MeHsYOU -Tebs, TBOH, BaIll his hers

M |he - on Tebe, Bac, BaM his — ero

H |she —ona him - ero, emy her- | her —ee

C |it - oH, oHa, OHO ee, ei its - ero, ee

T it - ero, emy, ee; ei

B. N
It o603Hauaer m060it mpeamer. (B

q AHTJIMIICKOM SI3bIKE HEOTYILICBIICHHBIC

i |TPS/IMETHI HE NMEIoT pona.)

C

N |

o

M |we - mb1 they - ounn us - Hac, our - mamr their - ux | ours theirs

H HaMm them- ux, um

o

K Mecroumenus they / themoo6o3unauaror

" | omy1iIeBIICHHBIC ¥ HEOIYIICBIICHHBIC
y |TPEMETL.
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C=AOK

B3anMHBIe MecTOMMEHHUA

each other [Mpenmonaraer nBa yuactHuka aevicteus. O Torn and
Ann looked at each other. Tom u Dun
B3IJISIHYJIMOpY2HA Opyaa.

one another Hcnonp3yeTcs, Korjaa pedb et
O IBYX WJIH 00JieeyJyacTHUKAX.
People in the hall looked at one another. JIroau B
3aJie CMOTpeNu Opye Ha opyed.

CpaBHure:
... selves (cebs)
Tom and Ann stood in front of the mirror and looked at them

ToM 1 DHH CTOSTIM HAPOTHUB 3€pKajia U CMOTPEIH Ha cebsl.

each other/one another
How long have Tom and Ann known each other? Kak nonro Tom u DHH 3HatOT Opye opyea?

Yka3zaTejJabHbIe MECTOUMEHUS

EauHcTBEeHHOE YHCJTI0 MHo:KeCTBEeHHOE YHCJI0
this - atot these - 3tu
that - Tot those - Te

OtHoOCATCS K OAYHICBJICHHBIM U HCOAYIICBJICHHBIM NIPCAMCTAM.

e "l like that man," he said to his brother. She wanted to buy this dress very much.
e When were those houses built?

Same - TaKkou :xe, [Tocnenyromee CymecTBUTENBRHOE BCETAA
TOT K€ UCIIOJIB3YETCs C ONPEICIICHHBIM apTukieM the.
We were in the same class.

such - Takoi 3a mecroumenuem SuUch Bcerna ciemyer
CYILECTBUTEIHHOE C HEOTPEICIICHHBIM
aptuxiem a /am. O
He was such a nice fellow.
The same... such a...

Bo3BpaTHbie MeCTOMMEHUSA
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I/ICHOHB3yIOTC$I B COOTBCTCTBUH C JIMYHBIMHU MCCTOMMCHHSIMU.
- myself; he- himself; she- herself, etc.

Hcnonb3yrores mocie: - Don't blame yourself, it's not your fault.

1. rnarosos: He sunu cebs, 3170 He TBOS BUHA.

amuse, blame, cut, dry, - Jim prides himself on his cooking.

enjoy, pride, hurt, introduce. [Ixum eopoumcsi céoum yMEHUEM TOTOBUTb.
- Let me introduce myself. I'm John Brown.
Paspemure npedcmasumscs, s - JIxxon bpayH.

2. IPE/JIOTOB: - Look after yourself.

(take care) of, (look) after,  Ilocnemau 3a coboii.

by. - She lives by herself.
OHa XUuBeT 00Hd.

-1 feel great after having a shower.
S uyecmayio cebs OTAMYHO TOCIHE AYIIA.
- 1 got up, washed, shaved and dressed

B oTiimume ot pycckoro
si3bika myself we
HCIIOJIb3YETCS TTOCIE

riarosioB: feel, dress, shave, quickly.
wash, relax, concentrate, S BeTaun, ymeiics, nobpuics, u ObICTPO
behave, etc. odencsi.

But: Wash/shave/dress/
behaveyourself.

- Behave yourself. Beou ce6s npunuano.

INB: 3anoMHuTe BhIpa)keHUs1, 0003HAYAIOIINE 00UH, cam, camocmosamenvro (alone).
by myself / himself / itself / yourself (ex. uucio)

ourselves / yourselves / themselves (MHOX. yucio)

on my (her, his, its, their) own

o | like living by myself (on my own).
e Did you go on holidays by yourself (on your own)?

BOl'[pOCI/ITeJII)HbIe N OTHOCHUTEJIBbHBIC MECTOMMCHUA

BonpocurenbHbie
MeCTOMMEHHS

OTHOCHTEILHbIE MECTOMMEHHUS

Who translated this article?
KTo nepesen 31y crarpio?

The student who translated this article...
CryneHT, KOTOpBIil IEPEBE 3TY...

Whose book is this?
Ygps 370 KHUra?

The student whose book was found...
CTy,Z[eHT, 4ypd KHATA ObLIIa HAWEHA...

Whom did you give the book
to read?
Komy BbI anu kHUTY?

My friend whom I gave the book...
Mo apyr, KOTOpPOMY 5 Jajla KHUTY...

What has happened?
Yro cnyynnocs?

She doesn't know what has happened.
OHa He 3HAeT YTO CIY4YHUJIOCH.

What is the news?
Kaxmue (kakoBbI) HOBOCTH?

| wanted to know what the news was.
S xoren y3HaTh, KAKOBbI HOBOCTH.

Which of the books did you
like best?

It was difficult to say which of the books...
Bb110 TpyAHO cKa3aTh, Kakasi (KOTopas)
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KoTtopas (xakas) kHUTa Bam KHHTA...
0oJIblIIe MOHPABUIIACH?

Ol'lpeIIeJII/ITe.JILHbIe MECTOUMEHUA
all, everybody, everything, everyone

All
C ucuucnsieMbIMu C ucuucnsieMbIMu B posu nmouiexariero /
CYIICCTBUTCIIbHBIMU CYIICCTBUTCIIbHBIMU B JOIIOJIHCHU S
BO MHOXKECTBEHHOM  €IMHCTBEHHOM everybody
qrcie guciethe whole... everyone
all (the) ... everything
All the books Have you read the Everybody (everyone)
have been sold out. -  whole book? reads this book.
All plants require He didn't say a word Ann knows everyone
water. the whole evening. in her street.

He thinks that he
knows everything.
Everything went wrong.

3anoMHNTE BHIPAKEHUSI

1. we all = all of us you All of you must go there. = You must all go

all =all of you they all = there.
all of them Bui 6ce TOIKHBI UATH TY[A.
(mb1 / BbI / OHH... BCe) They all work here. = All of them work here.

OHu 6ce 31ech pabOTAIOT.

2. all day/week/morning | kept calling you all day long.

(the whole morning) (Becy £ 3BoHMI TEOE 6ech OeHb.

JICHB/YTPO...) He was out the whole morning.
Ero He ObL10 6Cce ympo.

3. All three of us. «Mpu1 6ce mpoe.»
All four of them. «Onu 6ce wemsepo.»
4. all (that) «Bce, umo...»
everything (that) That's all I want.

I told him everything I knew.
Both

Both (06a) Both (the) brothers live in Moscow.
Both my daughters are married.

Wel/you/they both =both of ~ We both know it. = Both of us know it.
as/you/them They both study here. = Both of them study here.
(mot levt lonu lo6a)

B oTpunarenpHbIX Neither of them came to the meeting.
npemnoxenusx bothnmepexonut Hukmo w3 HUX He TpUILIEN Ha cOOpaHHUE.
B neither(aukro us...) Neither of us knows it.
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Both ... and

either
HMCET TpH
3HAUCHUA.

neither
HU Mom, HUOpY2oui

either ... or
UAU ... Wil
aubo... oo

neither ... nor

Huxmo u3 Hac He 3HaeT 00 ATOM.

The coat is both good and cheap.
ITanpTO U XOpouiero Kka4eCTna, u ACHICBOC.

Either/Neither

1. ooun u3z 0syx | 10601l uz d8yx

- You may go by either road.

MoskeTe UATH TI0 Mot WK 0py2eoll A0POTe (060 u3 08yX).
2. mom uau opyeou | mobotl uz nux

- Here are two dictionaries, you may take either of them.
Bor nBa cinoBapsi, BBl MOXKETE

B3SITh mom Wiu opy2oiu (1r060tiu3 Hux).

3. u mom, u opyeoi | kaxcowvlil uz 08yx

- There were chairs on either side of the table.

C moti u opyeoti (¢ kax)coou cmopoHwl) CTOJIA CTOSUTH CTYJIbSI.

Neither of the statements is true.
Hu mo, nu Opyeoe yTBepKIeHUE HE SBIJISIFOTCS MTPaBUIIbHBIMU.

He is either in Odessa or in Kiev now.
Om cetiuac wiu B Onecce uiu B Kuese.

Neither my wife nor | liked the film.
Hu moeii xeHe, Hu MHE (UIIbM HE TOHPABHJIICS.

Each/Every

Kakabiid, BcIKHi

each

every

day
week
every Monday

I/ICHOJIB3yeTC}I MO0 OTHOICHUIO K OTPAaHNYCHHOMY
YUCIy JIMl Ujin HpGI[MeTOB:

Each student in our group has this book.

Kaoscowiii cTyieHT Halien epynnsl UMEET 3Ty KHUTY.

1. OTHOCHTCS K HEOTPAHUUEHHOMY YU CITY
IIPEIMETOB:

I see him every day.

S BUKY €ro KajicOvlil IeHb.

Every university has a library.

Kaoicowviti yauBepcuTeT UMEET OUOINOTEKY.

2. Ucnonb3yeTcs st 0003HAYCHUS PETYISIPHOCTH
JICUCTBUSA:

We go out every Friday.

MBI IPOBOIUM BeUep BHE JIOMa KANHCOVIO NAMHULY .
The buses run every ten minutes.

ten minutes  ABTOOYCBHI XOJAT Kad#cobie 0ecsiamsb MUHYM.
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Other/Another



the other

others

one after the other
the other day

another

one way or another

Opyeoti(BTOpOi)
One of them is mine, the other is my sister's.
OO0un u3 Hux (IBYX) MO, APYTO#l - MOEH CECTPBI.

opyeue, ocmaibHbvle

Six of them are mine, the others are John's.
[Mlects U3 HUX MOU, ocmanbHble JIKOHA.
Where are the others? I'ne ocmanvrvie?

OJIMH 32 JPyruM

Ha qHAX / HeJaBHO

1. opyeoii (01VH U3 MHOTHX)

- Come another day.

[Tpuxoaute B Opyzoii 1eHb.

- We can do it another time.

MBI MOXEM clieNlaTh 3TO B Opy2oe BPeMs.
2. ewe 00uH

- We need another day to finish it.

Ham HYJiCEeH ewye 00UH JCHB, 4TOOBI 3aKOHYUTH 3TO.

- Can | have another cup of tea?
MoOXHO ewye yalieuky yas?
3. smopoti (Takoi e / mo00HBIi)

- This young man is very clever, he may be another

Edison.
DTOT MOJIOJION YeTIOBEK OUEHb YMEH,
MIPOCTOBMOPOUIIUCOH.

TaK UJIKM MHA4C

Heonpez[e.neﬂnble H OTPpHIATECJIbHbIC MECTOUMMECHUSA

YnorpebieHue*:

Some

Any

1. B yrBepauMTenbHbIX
IIPEIOKEHUSAX
| want some eggs.

I don't want any eggs.

2. B mpocnbax:

2. B BompocuTENbHBIX

BOIIpOCa!

Would you like some tea?

May | have some tea? IPEeI0KCHUSX:
Are there any eggs in the fridge?
3. [Ipennosxenue vero-mu6o B popme |3. [Nocune if:

Buy some eggs, if you see any.

newspapers write.

4. B 3HaY€HNUN HEKOTOPBIN:
Some people believe anything

4. C "hardly" u "at all":

B komonue noumu Hem BOJBL.

* [IpousBogHbIe SOME / any ynoTpeOsFOTCs B TAKUX K€ THUTAX MPEIUIOKEHHA.
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3HaueHMe:

Some

Any

C HEUCYUCITIAEMBIMU
CYIIECTBUTEILHBIMHU.

Hexomopoe xonuuecmeo, nemnoeo (Ha
PYCCKUH SI3BIK HE TIEPEBOIATCS):
Have you bought any sugar?

Kynunu nu BbI caxapy?

B mowm sice 3nauenuu B
BOIMIPOCUTCIIbHBIX U OTPHULIATCIIbHBIX
OPEeITI0KCHUIX:

Give me some water, please.

JlaliTe MHE BOJbI, IOKAITYHCTA.
There isn't any milk in the fridge.
B xomoauiabHUKE HET MOJIOKA.

C "UCYHUCITIIEMBIMUA
CYIIECTBUTEILHBIMU BO
MHOKECTBEHHOM

YHUCJIC HeCKOJIbKOo,KdKue-mo, Kakue-

HU6YOb:

He asked me some questions.
On 3ala]l MHC HECKOJ1bKO BOITPOCOB.
| saw some strange people near your

house.

Sl Buaen xakux-mo CTPaHHBIX JIFOJAEH

Y TBOCTO A0OMaA.

KHMUT'.

B ToMm e 3HaueHuM B
BOIIPOCUTCIIBHBIX U OTPHULIATCIIbHBIX
OpEeII0KCHUIX:

Have you got any questions?

VY Bac ecTb ele (kaxue-
HUOYOb)BOIIPOCHI?

I don't have any interesting books.
Y MeHS HEeT HUKAKUux HHTCPCCHBIX

NO ucnoJsb3yercs:

MPEII0KEHUAX.

1. BmecTo any B yrBepAUTEIbHBIX

midnight.

XOIAT.

There aren't any buses after

There are no buses after midnight.
[Tocne nBeHaanaTH aBTOOYCHI He

There isn't any milk in the fridge.
There is no milk in the fridge.
B XOJIOJUIJIIBHUKE Hem MOJIOKA.

2. emecmo NOt + cywecmeumenvroe

I'm not an expert. I'm no expert.
S ne ceruanucr.

MecTouMeHHusa SOME, any, N0 u uX NPOU3BOJHbIE

Something

Somebody/Someone

Somewhere

I'll tell you something
interesting.

51 pacckaxy Tebeumo-
MOUHTEPECHOE.
Would you like
something to eat?
Xoture yeco-(Hubyob)

I know somebody who
can help you.

S 3HAK0 K020-MO, KTO
MOKET IIOMOYb Te0e.

I met someone you
know last night.

Buepa Beuepom s

I've lost my spectakles
somewhere.

51 20e-mo notepsn cBou
OYKH.

Do you live
somewhere near

Jim?

NEPEeKyCHUTD? BCTPETUII KO20-MO U3 Tl )KUBelIb 20e-
TBOMX 3HAKOMBIX. monenanexo ot [xuma?
Anything Anybody/Anyone Anywhere
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He left without
sayinganything.

OH yien, Huuezo He
CKa3aB.

They didn't

find anything.

OHU HUYEro HE HAILIHU.

There isn't anyone
here who can help
you.

31ech HUKo20 HET,
KTO MOXET ITIOMOYb
Tebe.

Do you know
anybody here?

Tw1 31€CH 3HAEIIBL
K020-HUOYOb?
Does anyone want
a second helping?
Kmo-nub6yows xouet
J100aBKHU?

I can't find my watch
anywhere.

S Hueoe He MOTY HalTH
MOMH 4YacCHhl.

Do you go anywhere
for holidays?

Be1 kyoa-nubyow enere
Ha KaHUKYIIbI?

Nothing

Nobody/No one

Nowhere

| said nothing, not a

There was an

He can be

word. accident, seen nowhere.
S He ckazan Huueeo, but nobody was hurt. Ero nueoe ne BugHo.
HHU CJIOBA. [Ipownsomen
HECYaCTHBIN CIlydaid,
HO HUKMO HE
nocrpajaai.
ONE/ONES ucnoJib3yercs:

a) I'd like to try on one of these
shirts.

Please, give me that white one.

51 xoren Obl IPUMEPUTH OJHY U3 ITUX
pyOamek. [laiiTe MHe, moxKamyiicra,
oemyto.

b) I don't want to wear my old shoes.
I want to wear the new ones.

1. Uro6b1 n306exkaTh NOBTOPEHUS
CYILLECTBUTEIILHOTO™.

a) B equHCTBEHHOM YHCIIE:

b) Bo MHOXXECTBEHHOM YHCIIC:

Do you know John Smith? Is he the
one who phoned last night?

Te1 3H2em1b J>k0HAa CMHUTA? DTO OH
3BOHUJI BYEepa BeUepom?

2. One/ones ucnop3yercs Kak ¢
OJIYILICBICHHBIMH, TaK U C
HEO/TyIICBICHHBIMU
CYILICCTBUTEIILHBIMU.

3. One =He 3amenser HeucuuciageMsie | Don't use this milk. Use the

CYIIECTBUTEIbHBIE. fresh milk.(Use this milk).
CyliecTBUTENILHOE MOBTOPSIETCS WK | HE ucmosb3yii 3T0 MoJioko. Bo3bmu
OITyCKaeTCsl. CBEXKeEe.

Notes:

B otnu4ue ot PYCCKOTO A3bIKa IPOCTO OMYIICHUEC CYHICCTBUTCIILHOTO B 3THUX CIIy4dasiX HC
AOIYCKACTCA. OHyCTI/ITL one/ ONES MO’KHO JIMIIb B KPAaTKHUX OTBETAX HUJIN I1OCJIE
npuiaraTcJibHOTO B HDGBOCXOHHOﬁ CTCIICHU .

Which one/ones would you like?

The red/the largest/the best.
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One ynoTpednsiercst mocie mecroumenui this, that, another, whichu ap., u He ynorpebisiercs
II0CJIE bOth, IPUTAKATCIIbHBIX MECTOMMEHUH U CYHICCTBUTCIBbHBIX BIIPUTAKATCIBHOM ITaACKE.
C mecroumenusimu One / ones ymotpeOisitoTes aptukiy a / an, the:

The old pen won't write. Will you give me a new one?

Do you know the Smiths? The ones who live in this house?

OO0pazoBanue Hapeuni
The formation of Adverbs

Hapeuus 6b1BatoT npou3BogHbIC U Henpou3BogHbIE. [Ipon3BoaHbIE HApeYusi 00pa3yloTCs OT
NPUIAraTeNibHBIX, CYIIECTBUTEIbHBIX H HEKOTOPBIX YUCIUTEIBHBIX TPU TIoMolnu cyddukca -ly.

IIpaBuaa Yacrtb peun Hapeune
npaBonMMCaHUuA
1. le—---- -ly IIpunarareabHoe gently
2. y------ -ily gentle easily
3. ic----- -ically easy automatically
4. ue---- -uly automatic truly
5 l------ -lly true fully
full
CymectButenabHoe + ly | CymecrBurtesibHoe daily partly
day part
IMopsinkoBoe HexoTtopbie firstly secondly
YHUCJIUTEJIbHOE + |y YUCJIUTECJIBbHBIC
first second
Henpounssoansie Hapeuns
IIpocrteie CaoxHble CocTaBHbIE
long anyhow at once at last so far
enough sometimes
then nowhere

Hexotopbie Hapeuns coBIataroT 1o Gpopme ¢ npuiaraTeabHbIMU:

fast, long, low, high, hard, near, wide, far, early, etc.

It was a fast train. / The train went fast- (... 6sicmpwiii moe3n./... moes men 6vicmpo).

He returned from a long journey. / Will you stay here long? (...0rumenvnoe nyremectBue /...
HAXOJIUTHCS 00/1207)

The price is very low. / The plane flew very low. (Llena nuskas. | camonet eTen HuzKo).
HexkoTopblie Hapeuuns: umeroT aBe ¢popmel: ¢ -ly u 6e3 -ly.
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IIpuaarareabHoe Hapeune 6e3 "'-ly Hapeune ¢ "-ly"

He is a hard worker. He works hard. I could hardly understand.
OH yceponbiii pabOTHHK. OH paboraet ycepono. |5l edéa MOT TIOHSTSH €ro.
He returned in lateautumn. I went to I haven't seen him lately.
bed lateyesterday.
On 51 He BUIET €ro BrnociedHee BPEMSL.

BO3BPATUJIICSNO30HeliOCEHBI0. | S mer nozono Buepa.

He is studying the history of | He lives quite near. It is nearly 5 o'clock.
the Near East.
OH xuBeT Iloumu 5 yacos.
OHn u3yyaer COBCEM OJU3KO.
ucropurobnusicrnezo BocToxa.
The house is very high. The plane flew It is a highly developed state.
very high.
JloM O4Y€Hb 8bICOKU. OTO0 bICOKOPA36UMOETOCYAAPCTBO.
Camoumner neren
OYCHBBBLICOKO.

Kanaccnduxanus napeunit
Classification of Adverbs

1. oOpa3a geicTBHs well (xopoio), badly (rumoxo), quickly (6sict
(adverbs of po),slowly (memnenno), easily (;terko), quietly(cmoxoiino),
manner)kax/how? etc.

2. spemenn When (korma), now (cetiyac), then (torma, mo Tom,
(adverbs of 3arem), before (panbmie, npexe), after (mocie,
time)kormaa/ morom), afterwards (BmocaeactBum), ONCe(oagHaxb1), just (TOaBKO
when? 4T0, Kak pa3), still (Bce emre, mo-
npexxuemy), already/yet (yxe), yet (emre, moka erie), Since (¢ Tex mop
kak), early (pano),lately/recently (B mociaennee
Bpemsi), suddenly(sapyr), soon (sckope), long (zomaro,
JaBHO), ago(ToMy Ha3zan), today, tomorrow, yesterday, etc.
always (Bcerna), generally/usually/normally(o6sruno), frequently,
often (uacto), seldom, rarely (peaxo), sometimes (unorna);

3. MecTa here (3mecs, crozaa), there (tam, Tyaa), where(kyna,

(adverbs of rme), somewhere/anywhere (rae-uu Oynp),nowhere (aurse,
place and  nukyna), elsewhere (rae-uubynab, B ipyrom mecte), far away/far
direction) r off(zanexo), near (6im3ko), inside (Buytpu),outside (cuapyxwu,
ne/where? mapyxy), above (Boiire, HaBepxy), below (amke, BHU3Y);

4.mepeiu  much (muoro), little (masno), very (ouens), too(ciurmikom), SO (Tak), rat
CTEMeH! her (moBonbHO), enough(nocraTouno), quite (coscem), not at all (co
(adverbs of Bcem ne), hardly/scarcely (easa), nearly/

degree, almost(mmoutn), somewhat (HeckoibpK0, 10 HE KOTOPOi
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measure crenienn), much/ far/by far (samuo ro, ropasmo, 3HaYUTEILHO), €1C.;
and

quantity) ck

0JIbKO/

how much?

5. mapeuusi, obviously/evidently (oueBuano), probably
oTHocsme (BeposTHO), Possibly (Bo3moxHo), indeed (aeii-
sl K CTBUTEINBHO), certainly (koneuHo,
npe/yIoKeH HEeCOMHEHHO),perhaps/may be (moxeT 6b1Th), apparently (mo-
uio B 1iesioM Buaumomy), decisively (pemmrensho),undoubtedly (HecomuenHo), p
(viewpoint ractically (mpaktuuecku, ¢paktuuecku), naturally (ectectBen Ho,
adverbs) pasymeetcs), fortunately (x cuactero),unfortunately (k
HecuacThio), mainly/chiefly/mostly (rmaBubim oOpazom), etc.

HekoTopbie ocod0eHHOCTH yIOTPeOIeHUus1 HAape4Yn i

still (Bce eme, mo-npexxHemy):
- She is still sleeping.
yet (moka erme, oka 4To):
- He is too young yet to get married.
yet (emie He...):
- He hasn't come yet.
else (B BOIPOCHUTEIBHBIX MPEATIOKCHHSIX):
- Who else do you know?
- Where else did you go yesterday?
More (JOMOJHUTEIBHO):
- Give me some more water.
other (npyroii):
- What other books did you buy?
only (emte ToabKO):
- It's only 10 o'clock.
- He was with us only yesterday.
as early as (tak maBHO Kak):
- It was known as early as 1935.

EIIE

long, for a long time (B TedyeHue 10JATOr0 BPEMECHH):
Have you been here long?

JABHO | I've been here for a long time.

long ago, a long time ago (MHOTO BpeMeHH TOMY Ha3an):
It happened long ago.

not ... long (c HexaBHEro BpeMeHH):

I haven't been sitting here long,

not long ago (B HeanekoM MPOILIOM):
HEJIABHO | This book came out not long ago.

lately, recently (B mocnennee Bpems):

Have you heard from him recently (lately)?
His new book has been published recently.
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JAJEKO

far (B BOIIpOCHTENBHBIX U OTPHLIATEIBHBIX
MPEUIOKEHUSX):

Did they live far?

They don't like to walk far.

a long way (B yTBepAUTEIbHBIX MPEIOKECHHSIX):
We walked a long way yesterday.

far away (off) («naborvuwompaccmosmuu» - B Bonpo-
CUTCJIbHBIX U OTPULATCIIbHBIX HpeIU’IO)KeHHfIX):

Is the station far away (off)?

They don't live far away (off).

a long way off (B yrBepauTeIbHBIX PEITOKEHUSIX):
They live a long way off.

Caumxom / Tak / lajiexo

- They walked too far.

- We walked so far that we got tired.

JdoBoJbHO
- rather I a long way

- We walked rather a long way.

Ouennb
very / a long way off

- They live a very long way off.

But! Far from

- The station is far from our house.
CTaHI_[I/ISI Oaﬂeko Oom HaIlICro aoma.

MHOI'O

much (B BOMMPOCUTCIIbHBIX U OTPUIATCIIbLHBIX
MPEUIOKEHUSX):

Has he read much?

very (too, so, as) much/a lot/a great deal

(B yTBEpAHUTEIBHBIX PEATOKCHUSX):

He plays football too much.

On urpaet B pyr00a cruwikom mmuozo.

He has done a lot today.

OH mHoeo caenan ceroaHs.

MAJIO

not much (B oTpunaTenbHBIX NPEATOKCHUSIX):

He doesn't speak much about it.

OH Mmano TOBOPUT 00 ITOM.

very /too /so little (B yrBepauTensHbIX IPEATIOKECHUSX):
She eats very little.

Omna ect ouenv mano.

You rest too little.

Be1 otapixaere cauwxom mano.

OYEHb

Very (st yCusIeHus)
npuiaraTeabHbIX:

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )




Martha is very ill.

npuiIaraTCJIbHbIX C CyIJ_IeCTBI/ITeJII:HBIMI/I:

John is a very nice man.

very much cogeraercs c:

Hape4MsiMU B CPAaBHUTEIILHOMN CTECIICHMU!

She is very much better.

rjarojaMu.

I like your painting very much.

B 3TOM 3HaueHUHn AJI YCUJIICHUA TAKKEC
ucnoiab3ytorcsa.extremely, awfully, terribly, really, pretty.
too + mpunararensHoe / Hapedne

The tea is too hot, | can't drink it.

The bus runs too slowly.

INB t00™* B KOHIIE IPEIOKEHUS UMEET 3HAUECHUE MAKHCE:
The roll is fresh and the coffee is hot, too. bynouka cexast
U Koe maxoce TopsTInil.

hardly / scarcely + any / ever.

There were hardly (scarcely) any people in the street.
Ha ynuie noumu He ObLIO TIOACH.

I hardly (scarcely) ever see him.

51 ero noumu He BUKY.

nearly, almost.

It is nearly (almost) 5 o'clock.

Ceityac noumu 5 4acos.

I've nearly (almost) finished my work.

S noumu OKOHYMI CBOIO paboTy.

noyTtTu

quite + npunaratenpHoe / Hapeuune:
JAOBOJIBHO | The film is quite good.
The play is quite awful.

fairly + mpunararensHoe / Hapeune (yka3bIBacT Ha MEHBIIYIO CTEIICHB, YeM (uite):
What's John's English like?

e It's quite good, (Beicokas olieHKa KauecTBa)
o It's fairly good, (B meHbiueii crenenu) rather (cunmsuee, yem quite u fairly):

I am afraid Jane's health is rather poor.

e Your words have been rather unpleasant.
e The ice-cream is rather good.

* B oTpunaTenbHbIX IpeiokeHusx t00 (moowce) 3amensieTcs Ha either B ToM ke 3HauCHUH 1
MO3UIIHH:

Billy can't write yet, he can't read either.

B yTBepANTENBHBIX MPEIOKEHUSIX MOTYT HCIIOJIb30BaThCs Takke Hapeuus also u as well
(maxoice, mooice).

As well Taxxe cTouT B KOHIIE peIoKeHus, a also cinemyer 3a

rnarojiamu tobe / tohave /can/ ecnomoeamenvuvimu enaeonamu.

He has a dog, but he has also a cat.
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MecTo Hape4uil B IPeIJI0KeHUMN.

The Place of Adverbs

Hapeuns

IIpumepsl

1. obOpaza

well,
etc.)

nevicteus (kindly, badly,

C Henepexodﬂbmu 2na2o0aamu.
He smiled kindly. She did not work badly. They
speak English well. We worked hard.

C nepexodelMu 2N1a20amMu.:
He answered the question slowly. He
slowlyanswered the question.

2. Mecrta
(here, there, etc.)

I'll meet him here.

3. BpeMeHH
(tomorrow,
today,yesterday, etc.)

Yesterday | went to the theatre.

I met my old friend yesterday.

It's a fine day today.

Today | have a birthday party.

I have seen him this morning.

This year we have learned a lot of new things.
Tomorrow I shall go there.

4. mecTa U BpeMeHH (2
Hapeuwusi)

I'll go there (1) tomorrow (2).

5. 0000111eHHOTO
BpeMeHH(EVEr, Never,
just, often, always,
seldom, soon, once,
generally,
sometimes, etc.)

He never comes early. She seldom goes there.
They usually say this. I have not yet read the
book. I haven't read the book yet. Have you read
the book yet? He sometimes comes

here. Sometimeshe comes here. He comes

here sometimes.

Ilocne enazona "to be™:
He is never here at that time of the day. You
arealways late for dinner.

Co cnoorcHbiM 21a201bHbIM CKa3y€MblM5
I'll never do this. He's just come.
We've alreadyfinished our work.

almost,
etc.)

6. crerienu u mepsi (Very,
enough, half, too, nearly,

We were very glad to see him.

The student passed the exam quite well.

He answered almost immediately.

It's warm enough.

He speaks English well enough.

BUT: We have enough (mpunaratensHoe) time
(= time enough).

I'll write a letter too.

I can't drink this milk, it's too hot.
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[Ipenyior 0OBIYHO CTOUT MEPE]] CYLIECTBUTEIBHBIM WIH €r0 3aMEHHUTEIIEM.

Me:xny aHTITMICKUMU M PYCCKMMH NIPEAJIOTaMU HET MOCTOSIHHOTO COOTBETCTBUS. OJIMH U TOT ke
aHTIMICKUNA TPEATIOT MOXKET ePEBOIUTHCS Pa3IMUHBIMK PYCCKHUMHU MpeuioraMu. M Hao6opoT -
OIHOMY U TOMY K€ PYCCKOMY IIPEUIOTY MOTYT COOTBETCTBOBATH PA3JIMYHBIE AHTJIUHCKUE

NPE/JIOTH.
The table is at the window. Cron y okHa.
The lessons begin at 8 o'clock. 3aHsATHS HAYUHAIOTCS B 8.
He works at a factory. On paboTaeT Ha 3aBoje.
They laughed at him. OHM cMesuTiCh HA/l HUM.
The book is on the table. Kuura Ha crone.
He looked at me. OH mocMOoTpes Ha MEHS.
I'm angry with him. 51 cepKych Ha HETO.
I'm going to the South. S moeny Ha for.
Hived in the North. 51 U1 Ha ceBepe.
I'm going there for three days. S moeny Tyna Ha TpU JIHSL.

Humxe B Ta6J'II/II_IaX MNpEaACTaBJICHBI 3HAYCHHA CaAMBIX PACIIPOCTPAHCHHBIX MTPCAJIOTOB.

Hpezmorn, YKa3bIBAOIMEC MECTOHAX0KACHUE ITPpEeaAMETA
Prepositions of Space

AT at the bus-stop 0K0J10 (BOIM3H) Yero-1mbo
at the table/door
at the window/blackboard
at the station/airport B OOIIECTBEHHOM MECTE HUIIH
at school/college/the lesson YUpEXKIECHUH

at home/work
at the cinema/restaurant
at the office/plant ;

at 5, Weston Road at Mike's JaBasi aipec ¢ HOMEPOM JIoMa JioMa y
(house) Koro-ibo

IN in Spain/in Europe in the South B cTpane, pernone, MmecTHOCTH
of France in the park/in the
country

in London/in York ina village B ropoze, nocenke, aepeBHe

in a little box/in the house BHYTpPHU 4ero-iau0o
ON onthe sofa/grass/page 7 onthe  Ha mOBepXHOCTH Yero-IKO0
top of the TV set
on the A34 road on the north Ha TIOBEPXHOCTH YEro-iudo B BUJIE
coast on the Volga BBITsIHYTO# uHuu (road, river,

railway, coastline)
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AT at - B 0oOmecTBeHHOM MecTe | had a hard day at the office.

or in - BHYTpH 31aHHS I left my coat in the office.

IN at - agpec c HOMepoMm AgoMa The University is at 25, Booth
IN - Ha3BaHHE YJIHIIBI Street.

They live in Garden Lane.

[pennoru at, in, 0N KCHOJB3YIOTCS TAKKE B CIEAYIOIIUX BBIPAKCHUSX:
AT

at the top/bottom of the page - BBepxy/BHH3Y CTpaHUIIBI

at the end of the street - B koH1e ynuist

at/on the corner of the street - na yriy ynumm

at the front/back of a building/hall/cinema/group of people - Buepenu / B nepenueii yactu / B
Hayayie, B KOHIEe / B 3aHel YyacTu 30aHus / 03a1u. .

at the traffic lights - y ceeroopa

at the seaside - y mops

IN

in a row/in row five - B psiy/B nsiTom psiy

."But: on the front/back row - B mepsom/mocnensem psiay

in a line/queue - B ouepenn

in an armchair - B xpecne

IBut: on a chair - Ha cryne

in a photograph/picture/mirror - Ha ¢pororpadun/Ha KapTUHE/B 3epKale

in the sky - Ha HeOe

in the front/back of a car - Bnepeaun/c3aau B Mamiae
in bed - B mocrenu

in hospital - B GonpHuMIIE

in prison - B TIOppMe

in the water/sea/river - B Bozie/B MOpe/B peke

ON

on the right/left (hand side) - cripaBa/cieBa

on the ground/first/second... floor - na nepom/BTOpOM... STaNKE

on a small island - ma manensxoM ocTpoBe

on the way to... - Ha yTH K...

on a farm - Ha pepme

on the front/back of a letter/paper - na nuieBoii/000pOTHOI CTOPOHE
MMCHbMa/IOKyMEHTa

IHon10:xkeHue B IPOCTPAHCTBE:

in front of (opposite) A car stopped in front of the house.

nepeo | nanpomus | énepeou Ileped domom (Hanpomué doma) 0OCTaHOBUIIACH
MallMHa.
Please, go in front of me.
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behind

3a | czaou | nozaou

beside/next to/near to/

by/close by

0K0/10/80311€/y/psdom ¢

under/underneath/below

noO/HudICe/8HU3Y

over/above
Hao/svie

between
Mmedcoy (IByMS
OTIEIbHBIMHU
npeMeTaMu)

among

cpeou (bornee IByX, B Macce,

TOJIIIE)

round
3a (MOBOPOTOM)

to — B/k/Ha

go to America

[Toxxanyiicta, uIu 6nepeou MEHs.

The boy was hiding behind a tree.
Manp4uk npsTancs 3a 1epeBOM.
There was an orchad behind the house.
Ilo3aou noma ObLI caj.

Walk close behind me.

Wy 3a mHO1.

Sit beside me.

Canuch psdom co MHOM (BO3JIe MCHS).
The hotel is near to the station.
l'octunnna psdom co craniuen.

My house is by the river.

Mot oM y peku.

We passed under a bridge.

MBI IPOILLIH 7200 MOCTOM.

I looked underneath the bed.

51 3arisiHya 100 KpOBaTh.

It's 10° below zero.

10° Huorce Hyns.

The people in the rooms below are very noisy.
Jlronu, sxuByiue 6ru3y (oo Hamu), OUCHb
LITyMHBIC.

There was light above/over my head.
Hao moeii ronoBoi ObLIT CBET.

The Mediterranean Sea is between Europe and
Africa.

CpenuzeMHoe Mope
pacrnionaraercsivedcoyEBponoi u AQpHuKoii.

I saw him among the people (the crowd).
Cpeou mroneit st 3aMeTHUII ero.

The shop is round the corner.
MaraszuH 3ayriom.

HanpasJienne:

fly to Moscow go to the bank be sent to prison come to England walk to work

go to a party

be taken to hospital return to Italy drive to the station

go to the theatre
go to bed

into Don't wait outside! Come into the house. He ctoit
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6 (6Hympv)
out of
uz (usnympu)

toward (s)
K/B HaIlpaBJICHUN

from
om/us/c

off
¢ (uero-mmbo)

across
uepes/nonepex/no
(nosepxrocmu)

over

yepe3 (4TO-TO BHICOKOR)

through

uepes (CK803b, HACKBO3Db)

along
no/600b

up/down
66epX/6HU3

(2)round, about*
no, 60Kpye

(6e3 onpeeieHHOTO
HarpaBJICHH)

Ha ynuie. 3aX01u 6 JA0M.

| took it out of the water. I noctan 310 ©3 BOJBL.

He was walking slowly towards the sea.
OH MeyIeHHO 111e K (10 HaIpaBJICHUIO) MOPIO.

He travelled from Rome to London.
On nyremectBoBan u3 Puma B JIoH0H.
He jumped from the wall.

OH HprFHYJI CO CTCHBEI.

Bees go from flower to flower.

H‘IGJIBI JICTAKOT C IBETKA Ha IIBCTOK.

to fall off a ladder/a tree

YIacTh C JECTHUIIBI/C IepeBa
The ball rolled off the bench.

Msyuk ckathicad co CKaMENKH.
He got off the train.
OH colIea ¢ moe3aa.

JABuKeHHe B IPOCTPAHCTBE:

I live across the road/river.

51 KUBY uepe3z TOpory/3a pekoi.
They went across the field/the ice.
Onu UM yepe3 MOJE/MO JIBIY.

He jumped over the wall.
OH nepenpsIrHyil uepes CTEHY.

The road went through a forest.
Jopora npoxoauia uepes jec.

The cat came through the window.
Kot npoHuk uepes okHo.

We went along the street/the grass.
MBeI 1111M 770 yauie/Tpase.

There are trees all along the road.
Boonw noporu pacTyT IepeBbs.

The elevator was moving
noisily up and down. JTudt ¢ mymom
ABUTAJICA 66€PX U 6HUS3.

We were walking around/about the town.
MBI ryisiiia no ropony.

He's travelled about/around the world.
On MyTCIICCTBOBAJI 1O CBCTY.

* About sBnsercst TakxKe HapedHeM U yoTpeOsieTcs: C 3HAaUCHUEM NPUOAUIUMENbHO, PUMEPHO.

*

It's about five o'clock now. Ceituac npumepro narp yacos.
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B Tpancnopre:

Kaxk mMblI myTemecTByem: Ha yem:

by car/by bus/by bicycle o by road |in the car/in my car/in Tom's car/
in a taxi
on the bus/on my bicycle

by boat/by ship - by sea on a big ship
by train - by rail on the train/on the 6.45 train
by plane - by air on the plane/on a jet

get in(to)/get out of a car/taxi - cecTh B/BBINTH U3 MallIUHBI/ TAKCH;
get on/get off a bicycle/bus/train/plane - cects Ha/coiitu ¢ Benocureaa/
noe3aa/aBTo0yca/camouiera.

CioxHble cjiydyan ynorped/jieHus Npeajioros

nao - A lamp was hanging over the table.

ceviute - There was over a hundred people at the meeting.

Over uepes, nao - Chkalov was the first pilot to fly over the North
npeguxc - The boy climbed over the wall of the garden.

nepe- The meat is overcooked.

Beside, Besides, Except

besides

KPOME «nomumo» | haven't any other living relations

except besides this cousin of mine.

«3a uckmoueHuem» They are all relatives of mine except Olivia.
INB He canenyer myrats npemior beside (psaom, Bo3ie, okoJjo) ¢ HapeuneM besides(kpome,
MIOMHKMO):

e Come and sit beside me.
e It'stoo late to go for a walk now; besides it's beginning to rain.

Across, Over, Through

Bce st NpeJIoru B OCHOBC CBOCT'O 3HAYCHU A UMCIOT ICPCABUIKCHHUC «C 0I[H0171 CTOPOHBI Ha
APYr'yr0», HO HpUMCHAIOTCA B PA3JIMYHBIX KOHTCKCTAX U COUYCTAHUAX.

JUIst OOJIBIINX TIPOCTPAHCTB (Yepe3, no)

across They are building a pipeline across Siberia/the desert.

JABHUKCHUEC 110 BOJC

She swam across the river.

IIpu ipeotoseHny NpenaTCTBUS

He jumped over the low fence.

over c riarosiamu tuna "wander" (OpoauTs)
We wandered over the countryside.

INB My house is across/over the road.
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CKBO3b CY)KEHO€ IIPOCTPAHCTBO
throuhg
through a forest

By, With

O6a npeanora 0603Ha4YaIOT C MOMOIIIBIO YETO COBEPILEHO JeHCTBUE.
BY - oTHOCHTCS K OZlylIEBIEHHBIM IIpEIMETaM, CHIaM MPUPOBI, @ TAKKE ONKMCHIBAET
METO/1/CTI0Cc00.

e This church is designed by Wren.
o He makes his living by teaching.
e The car was broken by a fallen tree.

WITH - 0603Ha4aeT HHCTPYMEHT, OpyAUE, OPYKHUE.

e | can't cut it with this knife, it's dull (Tymoit).
e | saw it with my own eyes.
e He was killed with this gun.

As, Like

Like- maxoii, nooobnuwiii

There is no one like John.

We don't invite people like Frosts. kax It was like a dream.
AS - 6 ponu, 6 kauecmee

I work as a receptionist at the hotel.

Ipengorn Bpemenu Prepositions of Time

AT
1. exact time at 10 o'clock; at half past two; (at) what time...?
2. mealtimes at lunch; at dinner

3. points of time at night; at dawn

4. festivals at Christmas; at Easter (but! On Christmas Day)
5. age at the age of 14
6. moment/time at the moment/at present/at this/that time

7. beginning/end  at the same time/at the week-end
at the end of the month/match/film/January

at the beginning of the game

ON

1. days of the week on Monday(s); on Sunday
2. parts of the day on Monday morning; on Sunday afternoons
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3. dates
4. anniversaries

on July 1st; on the 3d of March
on your birthday

5. festivals on New Year's Day
6. particular on that day
occasions

IN

1. parts of the day in the evening/in the afternoon (but! On

Mondaymorning)

2. months in May

3. years in 2050

4. seasons in (the) spring

5. centuries in the 20th century

6. periods in two year's time; in a few minutes; in the end

Notes:

We do not use at/on/in before:

this - this morning/this week/this Monday
last - last August/last week/last Christmas
next - next Tuesday/next year

every - every day/every week

e Are you going out this Saturday?
e The garden was lovely this spring.
e We are going on vocation next week.

For, During, While
BO BpeMi, B TCUCHUEC

1. for + mepuox BpemeHu
for six days; for three hours; for a week; for ages

I've lived in this house for twenty years.
We watched the game for two hours.

Are you going away for the weekend?
I haven't seen you for ages.

[ ]
[ ]
[ ]
[ ]
2. during + cymecTBuTeIbHOE

during the war; during the film

o We met a lot of interesting people during the holiday.
e It must have been raining during the night.

3. while + moayexxaiee + ckazyemoe

while he was eating/we were working
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o | fell asleep while I was watching TV.
e We saw Ann while we were waiting for the bus.

CpaBHure:
during + cymecTBUTeIbHOE while + nmonpgexamee + ckazyemoe
We swam a lot during our holidays. We swam a lot while we were on
| fell asleep during the film. holiday.
| fell asleep while 1 was watching
the film.

Ipenmnoru before, till/until, by

1. before - panee, uem; nepeo

Two days before Christmas.

before the war/revolution

before Christ (BC) - no PoxxaecrBa Xpucrosa

They arrived before holiday. Ouu npuexanu 10 Hayana KaHUKYI.

2. tillluntil - noxa, oo

e I'll wait until ten o'clock. S nomoxay no 10 gacos.
o Until then I had known nothing about it. /Io Toro BpemeH#u s1 HUYETO HE 3HAJ 00 ITOM.

till now - 1o cux mop
till then - mo Tex nop
Until - npennodruTensHO cTOUT B Havyase (pasbl WK NPUIATOYHOTO TPEIIOKEHHS.

Co103: 00 mozo spemenu, ko20a; 00 mex nop, noKd
Let's wait till the rain stops.
JlaBaii o10’KeM, TIOKa 3aKOHUUTCS JTOXKIb.

3. under - o 6ospacme
children under sixteen - netu 0016 ner

4. from...t0o-om ... 0o

from Romul to our time

Ot Pomyna 10 Hammx AHe.

by - k onpedenennomy momenmy

by the time smth happens - k momy spemenu, xax

You should have received my letter by Monday.

K MOHCACIIBHUKY ThI JOJLKCH ObLT OBl YK€ IMOJIYYUTh MOC TMCHMO.
By the time | finished, | was very tired.

K momy epemeru, Kak s1 3aKOHIUJI, 1 OYCHb yCTall.

On time In time
608pemsi, 8 cpok (Kak K onpeodeneHHoMmy epemeHu (YCTETh K;
3aIIaHUPOBAHO) HE T03XKe, YeM)
The train left on time. Will you be home in time for dinner?
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IToe3n oTmpaBuUiICsS BOBpPEMSI Tr1 Oynems qoma K 06eny?
(coriacHO pacrHCaHuIo).

I'll meet you at 7.30. Please, be I want to get home in time to see the
there on time. football match.

S Oyny xnatb Te6s B 7.30. S xouy npuiTH JOMOH K Havaly
[Moxanyiicra, mpuau 6ospems (He ¢byr60oIBHOTO

OTa3/bIBaii). MaT4a (806pemsi, 4TOObI

OCMOTPETb...).

since JEHCTBHE HAYAJIOCh B MTPOIILIOM U

¢, oT (KaKoro-1mbo MOMEHTA) MIPOJIOIIKAETCS IO HACTOSIIETO
MoMeHTa. Ynotpeoisercs ¢ Perfect
Tenses.

I've been working since 12 o'clock.
51 paboraro ¢ 12 yacos (u Bce emie
paboraro).

I haven't seen him since Monday.
1 He BHUCII €I'0 ¢ IIOHCACJIIbHHUKA.

from YKa3bIBAaeT HaYaTbHBI MOMEHT
JEUCTBUS, YK€ HE COBEPIIAKOIIETOCS
B HACTOSIILMIA MOMEHT.

He works from eight till four.
Tomorrow he'll work from ten.

OH paboTaeT ¢ BOCEMH 0 YETHIPEX,
3aBTpa OH OyzeT paboTaTh ¢ ECATH.
He studied English from the age of
five.

OH u3yyas aHIVIMMCKUI C [IATH JIET.

From ynotpebnsieTcs ¢ HapeunsiMu MecTa 1 BpeMEHHU:
from there - orryna

from here - orcrona

from nowhere - Hnotkyna

from then - ¢ Tex mop

from now - ¢ atux nop, OTHBIHE

Coueranus ¢ from:

from (the) beginning to (the) end - ¢ nayana mo koHIa
from day to day - co aHs Ha 1eHb

from morning till night - ¢ yrpa no Houn

from time to time - Bpems oT BpeMeHH

Since SABJIACTCS TAKIKE COIO30M CO 3HAUYCHUSIMU C mex nop, Kak, mak Kak / NnO-CKOJIbK) .
I haven't seen him since he returned from Kiev.

S e Buzen ero ¢ mex nop, kak oH BepHyJycs u3 Kuesa.

Since you are busy I'll do the work.

IlockonbKy ThI 3aHAT, 5 BHIIOJIHIO 3Ty paboTy.

CocrtaBHble NpeIorH

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )



pennor 3HaveHue

IIpumepsbl

according to coenacro (4emy-aubo)

According to the schedule the
steamer arrives at 7 o'clock on
Monday.

comparedwith

in 8 COOMBEMCMEUU C He acted in accordance with
accordancewith our instructions.
as N0 CPABHEHUIO C The output has greatly

increased as compared with
the last year.

as far as 00 (0 pacCTOSTHUHM) I'll go with you as far as the
station.

as to/as for umo Kacaemcst As to (as for) our plans we'll
speak about them later.

because of us-3a We didn't go there because of the
rain.

by means of nocpeocmsom It can be done by means of heat

treatment.

due to; owing | u3-3a; b6a1azodaps

He achieved these results

to due to hard work.
We couldn't get there owing
to the storm.

thanks bazooapsi Thanks to his help we could
finish the work in time.

except for 3a uckaroueHuem; eciurecuumams | YOUr essay is good except for a
few mistakes.

in spite of HecMOmpsl Ha We finished the work in time in
spite of all the difficulties.

instead of emecmo We bought a new

car instead of the old one.

irrespective of |ue3agucumo om

In US every person can study at a
University irrespective of age.

I'pammaTuyeckast QyHKUMA NPeIJIOroB

B coueranum ¢ CYIIECTBUTCIIbHBIMHA UJIN MECCTOUMCHUAMU HCKOTOPLIC IIPEIJIOTH NCPECAAIOT TC

7K€ OTHOIICHN S, KOTOPBIC B PYCCKOM A3BIKC NEPCAAIOTCA KOCBCHHBIMH MagCcXaMn 6C3HDCI[JIOI‘OB.

IIpennoru B 3TOM cilydae HE IEPEBOASTCSA HAa PYCCKUH SI3BIK.

CootBercTBYyIOIMiinagex B pycckomsasbike | Ilpensior IIpumepsl
POIUTEIBHBINK020/1e20? of The roof of the house is painted
naTenbHBIMKOMY/uem)y? to green.
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TBOPHUTENbHBIMKEM/uem? by Kpvluwa ooma Brikpaniena B

with 3€JICHBIN 1BET.

I showed the picture to my brother.
51 mokasain KapTuHY Moemy bpamy.
The letter was signed by the
director.

ITucemo ObLTO

MOAMHICAHO OUPEKMOPOM.

He cut the letter with a knife.

OH pa3pe3ai TUCbMO HOMHCOM.

OcHOBHbBIE 3HAYEHUA HEKOTOPBLIX NPEAJI0OroB U COBNAJAIOIINX ¢ HUMH Hapeqm”a

about 1.0, 06, We'll speak about it tomorrow.
OMHOCUMETIbHO

2. BOKpYye, Kpy2oM, o He looked about him.
He walked about the garden.

3. npumepHno, It's about five o'clock now.
npu6ﬂu3umeﬂbH0
above 1. nao, evrue The plane flew above the clouds.
The temperature is above zero.
2. ceblie, bobuLe There were above 200 people there.
across 1. yepes The boy went across the
street.
2. nonepex They built a bridge across the
river.
after 1. nocne He returned

home after twelve.
Please, come after.

2. 6cneo, 3a He ran after her.
3. COI03: nocie moeo, KaxK They went home after the
work had been completed.
along 1. 60onb They went along the stream.
2. no They drove along the road.
3. oanvue, snepeod They moved along.
4. emecmec I've brought my sister along.
among  meacoy, cpeou(omHocumcs K OOIbUOMY He was lost among the crowd
KOIUYeCmey npeomemos) of people.
at 1.y, 6o31e, okono He stopped at the door.
2.8 I met him at the theatre
yesterday.
3. Ha, 8 He studies at the Institute.

He works at the factory.
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before

behind
below

beside
between

by

4. 6 (0 BpeMeHN)

1. 00, nepeo (o BpeMeHH)
2. COT03: npesicoe uem
no3zaou, 3a

noo, Huice

padomc, oKoo, 6au3

medncdy (omunocumest KOByM npeoMemam unuepynnam)

1. x (0O03HaUCHHE CPOKA)

2.y, 80371€, OKOJIO

3. mumo

down 1. euuz no, c
(HampaBIicHHE)
2. no, 80016 NO

during ¢ meuenue
808peMsL

for 1. ona
2. 3a
3. 6 meuenue
4. na (ykazaHue cpoka
WJIA MOMEHTA)

from om, u3, ¢ (OTKyaa, ot
KOT0)

in 1. ¢ (MecTo, Bpemsi)
NB! at, on

inside GHYmMpU

into 6 (HampaBJIeHUE, BHYTPb)

of 1. us
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He'll see him at the lecture.
I get up at 7 o'clock.

We'll have a
walk before dinner.

Before being admitted to the
University he was carefully
tested.

He sat behind me.

Her photograph is below that
picture.

He was sitting beside me.

She divided the
cake between the two of
them.

We'll have finished the work
by Monday.

He was sitting by the window.

He walked by me without
saying a word.

He ran down the stairs/hill.
They went down the corridor.

During my stay in London I visited
many museums.

During the war she worked at a
plant in Siberia.

It's a great pleasure for me.

He payed for the dinner.

I'll stay here for two days.

He booked a room for three nights.
We made an appointment for 5
o'clock.

This is a letter from Mary.
He has returned from Kiev.
He took a book from the shelf.

We live in Moscow.

There were several pencils in the box.
They arrived in 1938/in May/in
spring.

He'll return in a week/in three days.
The children are inside the house.

He put the letter into his pocket.

Some of my friends came to see me



2. 0, 06, omHOCUMENbHO

off 1. ¢ (moBepxHOCTH)

2. om (OTJIEJICHUE YaCTH,

yIaJICHHE)

on 1. na (MOBEpXHOCTH)
2. ¢ (muu U 1aTeI)
3. no, nocne
(B coueranuu ¢

repyHIHEM)
4. 0, 06, no (Ha TemMy 0)

out of

outside

over

(@)round

since

through

till, until

to

towards

under
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u3 (HampaBJIeHHE
JICUCTBUS)

8He, 3a npeoevl
(-mamu) (kyma/rae)
1. nao

2. ceviute, ceepx
3. 3a, Ha npomsasCceHUU

4. yepes

80OKpY2, KpY2OM

1. ¢ (kakoro-to
MOMEHTA) COI03:

a) ¢ mex nop, Kax

b) nockonvky, max xax

1. uepes, ckso3v

2. uz-3a, ecneocmaeue

00, 6NJI0Mb 00

COI03: 00 mex nop noxa
.. He

K, 8, Ha (Kyna)

1. K, N0 HanpaejleHUIo K
2. K, O OMHOUIEHUIO K

1. noo

off.
The watch is made of gold.
She was thinking of him instantly.

He took all the things off the table.
He cut a bit off the rope.
The dog ran off (away).

Put the magazine on the table.

They arrived on the 1st of May/on
Sunday.

On receiving your letter | telephoned
to your brother.

He delivered a lecture on Greek drama.

He ran out of the room.

He went outside the house to meet us.

A lamp was hanging over the table.

There were over a hundred cars waiting
near the bridge.

You've done a lot over the past two
years.

He climbed over the wall.

The Earth moves round the Sun.
There were a lot of flowers around
the house.

We've lived here since the war.

| haven't seen him since he left Moscow.

Since the car is out of order we'll go by
train.

We were walking through the forest.

The accident happened through your
carelessness.

We'll stay here till (until) Monday.
I'll work until I finish my work.

They went to the director/to
school/ to the party.

The ship sailed towards the sea.
He is friendly towards me.
He was lying under the tree.



up

2. menblue He is under forty.
86epx no, The steamer sailed up the river.

86€pX, HABEPX I looked up and saw him.

IIpenjioru B cocraBe yCTOMYHMBBIX CJIOBOCOYETAHUM U (PPa30BBIX I/1ar0J10B

ABOUT

ABOVE

AFTER

ALONG

AT

BEFORE

BEHIND

BY
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to be about - codbuparbcs cienath uTO-I11O00
to bring about - npuBoauTh K YeMy-1TMO0
above all - rmaBHbIM 00pa3om, OosbliIe BCero

above measure - cBbliie Mepbl
above suspision - BHe 0J03peHUI

after all - B xoHIIe KOHIIOB

the day after tomorrow — nmocnesaBtpa
long/soon after - ciiycTst moaroe Bpemsi/BCkope
name after smb - Ha3Batb B 4ecTh KOT0-1100

come along - ugem(te)
get along - namuTh
all along - ¢ camoro Hauana

at the age of - B Bo3pacre

not at all - e coBcem

at all costs - mro6oii nenoit

at dinner/lunch/tea - 3a o6egom/nanyem...

at the expense of - 3a cuer koro-n160

at the end - B xoniie

at first - cuauana

at once - cpasy xe

at any rate - Bo BCAKOM ciryyae

at a time - 3a oauH pa3

at a speed of - co ckopocThio

at this/that/the same time - B a3to/T0/ TO %€ Camoe BpeMsi
at somebody's disposal/service - B pacriopsikeHHH KOTo-1100,
K YbHM-JTH00 ycayram

at home - noma

the day before (yesterday) - nakanyse (ro3aBuepa)
long before - 3agonro mo

be behind time - onmazgsiBaTH
behind one’'s back - 3a cimHoi#1 KOTO-MTNO0
be behind smb - orcrasars ot Koro-m6o

by accident/chance - cnyuaitno by heart - Hausycts

by land/sea/air - cyxomyTHBIM/MOPCKIUM/BO3IYILIHBIM ITyTEM
by means of - mocpeacreom

by no means - uu B xoem ciyuae

by the way - mexay npounm

step by step - mrar 3a marom

by retail - B po3uuiy

six by eight meters - 6 na 8 metpos



DOWN

FOR

ON

OUT OF

TO
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by six meters - na 6 meTpoB (OosbIIe/MEHBIIIE)

up and down - B3ax 1 BIepe; BBEpX H BHU3
down to - BroTh 10 UPSide down - BBepx JHOM

for ever/good - naBceraa

for example/instance - nanpumep

for ages - eyt Be4HOCTh

for the time being - B HacTosmiee Bpemst
to go for a walk - uaru Ha mporynky

iN any case - Bo BCAKOM CiTydae

in conclusion - B 3axmtoueHne

in the direction of - B HanpaBinenun

in exchange - B oOMeH

in fact -. B neficTBuTEIBHOCTH

in general - BooOIie

in the meantime - Tem BpemeHem

in part - yacTU4HO

in ink/pencil - yepaunamu/xkapannamom
in Russian/English - na pycckom/anrnuiickom si3pike
in sight - B nosne 3penus

in stock - Ha ckiazne/B 3anace

in return - B3amen

on the average - B cpenaem

on business - no eny/B KOMaHAUPOBKY

on board - Ha 6opry

on condition that - npu ycioBuu, 4to

on the contrary - Hao6opot

on demand - o TpeGoBaHMIO

on the one/other hand - ¢ oaHOIi CTOPOHBI/C APYTO# CTOPOHBI
on the part of - co cropons! Koro-160

0N PUrpose - crenuaabHO

on sale - B mpogaxe

on the whole - B 061mem

and so on - u Tak ganee

later on - mo3xe

be on - uaru (o punsme, mpece)

out of date - ycrapesmmii

out of doors - Ha ynuIEe/OTKPBITOM BO3IIyXe
out of necessity - mo He0OX0AMMOCTH

out of pity - u3 xxanoctu

out of order - e paboTaer

out of use - Bele ANt U3 yTOTPEOICHUSI

to my disappointment/sorrow/joy - k Moemy pa3oudapoBaHuo/
TOPIO/PalOCTH

to the end - o xonia

to the right/left - nanpaBo/HaneBo

to and fro - B3an-Bnepen

to the North/South - na ceep/tor



UNDER  be under construction/repair - cTpouTbCsi/peMOHTHPOBATHCS
under the circumstances - mpu 3TuX 00CTOSTENBLCTBAX
under the agreement/contract - o corianeHu0/KOHTPAKTY

upP up to - BIUIOTH 10
up-to-date - coBpeMeHHBbII
be up - npocHyTbCs
The time is up. - Bpems ucrexio.
What's up? - Uro ciayuminocs?

WITHIN within reach/sight/hearing - B npenenax goctmxumoctu/
BUIUMOCTH/CIIBIIIIMOCTH
within three miles of - B Tpex Musx ot

Jlpyrue 3Ha4eHHs1 IPeJIOT0OB

about 0, 06, omnocumenvro(mocne I've never heard of him.

(of) riarosioB to tell, speak;, S HEKOT]a O HEM HE CIIBIIIAIL.
think, know, hear, What are you talking about?
inform, etc.) O geM BbI roBOpUTE?

against npomus (0ns Beipaxxenus  \We were against the proposal.
MPOTUBOICHCTBUS, Mpbl ObUTH BPOMUE FTOTO TPEATOKCHHUS.
HECOTJIacHsl)

besides kpome, nomumo (B cmbicnie  I've read some articles besides the books you gave me.
CBepXx 4ero-iaubo, B S mpouen ele HECKOIbKO CTaTER, KPOMEKHUT, KOTOPbIE
JOOIIOJIHEHUE K ‘-IeMy-JII/IGO) BBl MHE JIAJIH.

except  kpome Everybody except you.

but (B cMBICIIE 3a Bce 3a ucknouenuem (kpome) Bac. Everybody but you
UCKITFOUCHHUEM) agreed with me. Bce cornacuiuck co MHOH, kpome Bac.

for 3a (17151 BBIpQXKCHUS I am for your proposal. 5 3a Baie npemioxeHue.
CorJIacusi)
onst This letter is for you.

DTO NUCHLMO 0151 Bac.

A thermometer is used for measuring
temperature.

TepmomeTp ucnonws3yercs 015 U3MEPEHHUS
TEMIICPATYPHI.

with ¢, co (mns 06o3HaAUEHUS He lives with his brother.
COBMECTHOCTH, coy4acTusi) OH JKUBET cO CBOUM OpaToM.
He likes to play with children.
OH m1006UT UpaTh C JETHMU.

(pu yKa3aHUU HAIMYHS, A man with a suit-case...

o0amaHus 4eM-au00) YenoBek ¢ 4eMOJaHOM...
A book with pictures.
Knura ¢ kapTuHKaMH.

(pu onMcaHun He listened to me with interest/with a smile.
00CTOSATENBCTB, OH cryman MeHsl C FHTEPEeCOM/C YIIbIOKOH.
COIPOBOXKIAIOIINX KaKoe-
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1u00 JeicTBHE)

without 6e3 (nporuBononoxken no  He went out without a hat.
3Ha4yeHuto npepiory With)  OH BbIIIeN He3 MUIAIbI.
He can't write without making mistakes.
OH He MOKeT MUcaTh He3 OMUOOK.

within 6 meuenue (peun uaer o I'll give you an answer within a week. I nam Bam
CPOKE); He nosoice,uem yepe3 OTBET 8 meueHue HENETH (He nosdice,uem yepes Heero).

1. HeonpeaeneHHbIi apTUKIb &/an MOKET YHOTPEOIATHCS TOJIBKO ¢ HCUHUCIIICMBIMH
CYILIECTBUTEIBHBIMH, CTOSIIIMMH B ¢IHHCTBEHHOM YHcie (BO MHOKECTBEHHOM YHCIIC
apTHKIIb a/an He ynoTpedisercs).

Crienyromne mpuMepbl MOMOTYT MOHSATH, KAKHE CYIIECTBUTEIbHbIC
Ha3bIBAIOTCAUCUUCTACMBIMU, & KAKUE HEUCHUCTAEMbIMU.

Hcunciasemblie He ncunciasemble

IIpeameTsl MOXKHO ITOCUUTATD. AOCTpaKTHBIE CYIIECTBUTEIbHbIC UITH
BEILIECTBA, JUIS CYETa KOTOPBIX
BBOJSTCS CIICLUATIBHBIC €IUHHULIBL.

a boy - many boys a book - a lot of |bread - a loaf of bread butter - a pound

books a dog-five dogs a car - of butter excitement - much excitement
hundreds of cars a house - many money - a lot of money beauty - great
houses beauty

3anomuuTe! HukenpuBeneHHbIE CyLIECTBUTENBHBIE B AHIVIMICKOM SI3BIKE Heucuucisemvie,0H!u
HE YIOTPEOIISIOTCS BO MHOKECTBEHHOM YHUCIIE U C apTHKIIEM a/a II.

advice news trouble
furniture information weather
money progress work

e No news is good news.

e What nasty weather!

e You've made fantastic progress!

e Money is a good servant but a bad master.
o He is full of interesting information.

2. HeonpenesneHHblii apTUKIL @/aN Beeria yrnoTpeoiseTcs:
a) B CIEIYIOINX KOHCTPYKIHUSX:

e Itisabook.
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e Thisis a bird and that is an animal.
e There is a table at the window.
e What aclever man! Kaxkoii (umo 3a) ymubIii uenoBek!

e What nice weather we are having today!
e What beautiful pictures!

(C HeucUHCIIIEMbIMU CYIIECTBUTEILHBIMU M CYIICCTBUTEIIBHBIMA BO MHOKECTBCHHOM
yucie a/an He yrorpebasercs).

b) c cymiectBuTenbHBIMU B (PyHKIIMH JTOMIOJHEHHs OCIe Tiarosios to have,
to see, to give, to make, to play, etc:

e | have a dog and he has a cat.
e | saw an unusual bird.

C) nocuie riarosia tobe nmpu 0o603HaYeHNH TPO(ECCHU MITH XapaKTEPUCTUKU YEIOBEKa '

e« He is ateacher and | am a doctor.
e Sheis such a nice girl!

1But:

e They are engineers/clever men.
(C cyiecTBUTEIbHBIMU BO MHOYKECTBEHHOM YHCIie &/an omycKaeTcs).
3. Korza uMmeeTcs B BUy 000U MPEACTaBUTENh JAHHOTO Kilacca!

e Achild knows it. (Jlio601) pebeHOK 3HAET 3TO.

4. Korja peyb MICT O JIUIE WIU PEIMETE B OTIMYHE OT JAPYTUX JIUL] WK
npeaMeToB (P IPOTUBOIIOCTABICHUH):

o | wear acap in summer and a hat in autumn. Jlerom st Homry Kemky, a
OCCHBIO IIIAITY.

5. Knaccudpuuupyronuii aptikib (a/an) ynorpedisercs ¢ CylnecTBUTEIbHBIM,
CITYKaIlIUM B TIPEIIIOKEHUH TIPUIIOKCHUEM :

e My friend, a history teacher, knows a lot about this war.
Moii npyr, yuumens ucmopuu, 3Hae€T MHOTO 00 3TOI BOMHE.

1But:

e Pushkin, the great Russian poet, wrote...
e lvanov, the inventor of this machine...

(""the" ¢ cymiecTBUTEILHBIMH, €IMHCTBCHHBIMU B CBOEM POJIE).
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6. B psiie ciydaeB apTHKIIbL a/an coXpaHseT CBOE MEePBOHAYAIbHOE 3HAUCHHE «00uH».OCOOEHHO
94acTO B 3TOM 3HAYCHHUH a/aNn ynoTpeOsieTcsi C CyIECTBUTESIbHBIMH, 0003HAYAOIIMMH TIOPIIUIO,
MepBbI Beca, CKOPOCTH, BPEMEHH U T.1I.

o Not a word was spoken. He 6b110 cka3aHO HU (€0uH020) CIOBA.

o I'll be back in a minute. 51 BepHych Yepe3 (00Hy) MUHYTY.

e The apples are 80 p a kilogram. S16moxu crosit 80 nmeHCcoB 3a (00uH) KUIOTPaMM.
o I'd like a coffee. 51 661 x0TEN (0OHY) HalICUKY KODE.

e | go to the library twice a month. I xoxy B OnOnuoTeky aBa paza B Mecs.

7. HeonpeneneHHbIl apTHKIIb a/an ynmoTpeOiasieTcst HapsiAy ¢ YUCIUTEIbHBIM ONE Tepe]
gucautenbapiMu hundred, thousand, million, score(osaoyams), dozen(drorcuna).

e He has won a million. On Beurpas MUILIHOH.
e He had a dozen of shirts made. On 3akazan qr0uHy pyOariex.

Ynorpediaenune apTukiieil B KOHTEKCTe

OrnpeneneHHbIf

apTukib theymorpeotusiercs,
KOTI'/Ia JIULIO WX IIPEIMET,
Ha3BaHHBIN PaHeEe, CHOBA
YynomuHnaemcsi B 6ecesie Win
TEKCTE.

HeomnpeneneHHbli apTUKIb

a (an) ymorpe0isiercs, Korua peub
UJET OKAKOM-HUOYOb OOHOMIUTIS
WIIN
npeMeTe,ynoMUHaeMoMenepabie.

e | bought a book yesterday. The book is very interesting.

e | watched a car as it came up our road. The car stopped outside our house and a man got
out. The man was carrying a case in his hand. With the case, the man looked like a
salesman.

CyliecTBUTENBHOE YIIOTPEOIIeTCs ¢ onpeneneHHbiM aptukieM (the), korma
U3 CUTYAIIMUMIA KOHTEKCTa SICHO, KAKOW UMEHHO MPEIMET UMECTCS B BUJIY:

e The wedding looked sad. The bride was too old and the bridegroom
was too young.
Ceann0a Obua HeBecenoi. Hegecma Oblia CIUIIKOM CTapa, a HceHux ObLIT 0Y4eHb MOJIO/.
o How did you like the play? Kak Te6e monpasuiacek nveca?
e Where is the key? I'ne xrrou? (CobecenHUKM 3HAIOT, O KAKOM KJIFOYE UJICT PEyb.)
o Put your book on the shelf. [Tonoxwure Bamy kuury #a noaxky. (XKecrt pykoii; B KoMHaTe
OJIHA I10JIKA.)
e Pass the salt, please. [lepenaiite mue, noxanyiicra, cors. (Conb Ha
cToJIe.)

OmnpeneneHHblid apTHKIB the ymoTpedasercs:
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1. c psaoM cyleCTBUTENbHBIX:

the cinema, the theatre, the radio, the television, the army, the police, the firebrigade, the post
office, the bank, the doctor, the dentist, the country, the mountains, the sea, the seaside, the
weekend.

e You can change your money at the bank.
e The police were called and they came immediately.
e We spend the weekend in the country/the mountains/at the seaside.

2. C YHUKAJIIbHBIMU U CAMHCTBCHHBIMU B CBOCM POJC Cy]J_ICCTBI/ITeJH:HLIMI/I:
the Sun, the Moon, the Galaxy, the Earth, the Universe, the Solar System, etc:

e The Sun was getting warmer.
e The Moon moves round the Earth.

the President, the Government, the capital, the captain, the monitor, the director, the
manager, etc.

e What is the capital of Spain?
e He is the manager of this company.

INB

HeonpeneneHHslit apTUKIb &/an B 3TUX CITy4asx UCHOJIb3YEeTCsl KOTa!
d) ONKCHIBACTCS ONPEACICHHBIN BU]] UM COCTOSIHUE MPEIMETA.

e We admired a pearl-white moon. Mbl BOCXHILATHUCEH HCEMUYHCHO-OEN0U TYHOU.

b) [Ipeamer BBICTyMAET B YCIOBUSX, KOTA OH HE SIBIISICTCS SMHCTBEHHBIM
B CBOEM POJIE.

e | spoke on this question to a manager at the meeting of managers.
S GecenoBan o TOMY BOTIPOCY C OOHUM U3 MeHedHCcepos Ha 3aCeTaHuH.

3. ¢ Ha3BaHHUSAMU MY3BbIKAJIbHBIX I/IHCprMeHTOB:
the violin, the piano, the guitar, etc.

e He played the violin beautifully. On 3ameuaTensHO Urpan na ckpunke.

4, HpI/IHaFaTeJIBHBIe B 3HAYCHHHU CYIICCTBUTCIIbHBIX y1'IOTp66JI${IOTC$I C OIIpCACIICHHBIM
aptukiem the: the old, the rich, the poor, the blind:

o There are special schools for the blind and the deaf. [{ns crenvix u enyxux umerorcs
CIICHUAJIbHBIC IIKOJIbI.
e The wounded were taken to hospital. Panenwvix oTBE3:111 B TOCIHTAND.

5. Omnpenenenuslit aptukib (the) ynorpebdnsiercs mepes CylnecTBUTENbHBIMU B € IMHCTBEHHOM
quciie s Ha3BaHMs LEJI0T0 Kilacca MpeAMETOB:

e The tragedy and the comedy appeared in Greece. Tpacedus u komeous NOSBUITUCH

BriepBbie B ['perum.
e The pine grows in the North. Cocra pacter Ha ceBepe.
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e When was the telephone invented? Koraa 6b1u1 uzo0peren menegon?

6. Onpenenenublit apTukib the ynorpedinsercs ¢ cymecTBUTEIEHBIMU B QyHKIIUH
oOcTosTenbcTBa MecTa (rae?) (eciau OHO HE UMEET 3HAYCHUS 00UH U3):

e It wasdark in the forest. B zecy Ob110 TEMHO.
IBut:

e I'd love to live in a forest. 51 6s1 xoTeN )UTh 6 (Kakom-HubYOs) aecy (a He
B TOPOJIE).

Hcnoab3oBanue apTUKIIA
€ HEKOTOPBIMH CJI0BAMH-ONIPee U TeISIMH

1. M1 cnionb3yeM apTUKIb &/an mocie:

such TaKOM e She is such a kind girl.
rather JIOBOJILHO e He is a rather dull person.
quite e Itis quite a warm day today.

2. OmnpeneneHHblid apTUKIb the ymotpebisiercs mpu
HATTMYUUAUHOUBUOY ATUUPYIOWe200npedeleHUs, OMIUYaoue20 JAHHOE JIUIO WU IpeaMeT (JIuia
WU TIPEIMETHI) OT BCEX JAPYTUX JIUI] HITH IPEAMETOB TOTO XKe Kiacca:

e | liked the film that | saw yesterday.
e The telegram brought by the secretary was very important.
e | have lost the key to my room.

INB Hnousuoyarusupyrouee onpedeneHue He CIENyeT MyTaTh

conucamenbHbiMOnpeoeieHuem, KOTOpoe CIYKUT IJIsl onucanus JTALA WU IIpeMeTa, 100 s
COOOIICHUS O HEM 00NOoIHUMeNbHbIX CBeleHUH. OnucaTensHoe

OTIpeICIICHUE Hegnusaem Ha 8blOOPAPMUKIIAL

e | have a wonderful painting, which is one hundred years old.
e We went to the sea, which was very stormy that day.

3. MBI cTaBuUM OTIpeieNieHHbIH apTUKIIb the mepea TakuMu ONpeAeTUTENIIMH CYIIECTBUTENLHOTO,

Kak.
same TaKoM e Again you're asking the same question.
wrong HENPaBUIIbHBIN We went in the wrong direction.
right MIPaBUIIBHBIN He is not the right man for this job.
very TOT CaMbIi The very minute the door opened, he left.
next CIIeAYIOIN T Who is the next on the list?
following  Hmxe Remember the following Rules.
last MOCJICTHUI He was the last guest to leave.
only €IMHCTBEHHBIN It is the only book of its kind.
whole eNBIT We spent the whole week sunbathing on the beach.
one of OJIMH U3 Give me one of the books.
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some of HEKOTOPbIC U3 Some of the mistakes are very bad.

many of MHOTHE U3 Many of the students take up this course.
most of OOJIBIIMHCTBO Most of the stories are very interesting.
each of KK IbIN Each of the boys recieved a ball.

Heonpeneaennplii apTukJib(a/an)

Onpenenennsiii apTukiab (the)

Korna JO0IMIYCKAcCTCs CYIICCTBOBAHUC
MHOT'HUX IPCAMETOB TaKOT'O THUIIA.

a book of interest a sense of

humour a man of culture a depth of
five meters a group of childrena boy
of five a ring of gold

BeIpaxxaer 3HaueHue
HpI/IHaIlJIe)KHOCTI/I 158 yKaSLIBaeT Ha
CIAUHNUYHOCTH HpeI[MeTa NJIN TIOHATHSI.
the foot of the/a mountain

the son of a fisherman

the bank of the/a river

the development of science

the name of John

the middle of the room

the orbit of the Moon

YucaurejabH | ApTHKIBOTCYTC | OnpeaeseHHbliiapTuk | HeonpeneaeHHbIiiapTUK
bie TBYeT a» THE a» A/AN
YucnurensHoe | YucnurenbHOE YucnurenpsHoE
Cleayer 3a ABJISIETCS MMEET 3HAaUCHUE
CYILIECTBUTEIbH |ONpEIEICHUEM opyzoii, ewe
bIM, 0003Hauasi |CyIIECTBUTEIHHOTO: OOUH:
IlopsiakoeBeIe |gomep:
- We sat - Then we
- Open the book |in thethird row. noticed a second
onpage 23. - MBI cunenun man.
- OTkpoiite BmMpemvem pAaay. - 3aTeM MBI
KHUTY 3aMETHIIN
Ha cmpaHuye 23. emopoeo (ewe
00H020) YeIIOBEKA.
Ilepen OrnpeneneHHbIi
CYILIECTBUTEIbH |apTHKIb UMEET
KoamyecrBe |piv B QyHKIMK  |3HAYCHHE me, 2mu:
HHBIE OTIpE/ICIICHHUS . - Show me the three
- I bought three |books you bought
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books yesterday. |yesterday.

- Buepa s - [lokaxnu

Kynuimpu KHucu | MHC mempu KHu2u,KOTO
pBIe KyIIHJI BYEpa.

Hewucuucnsembie CyIeCTBUTEIbHBIC MOTYT YIIOTPEOJIATHCS 0€3 apTUKJIS, C ONIPEICIICHHBIM
aptukieM (the), ¢ mecronmenusimu Some/any.

be3 aprukias (—) C onpeaesieHHbIM C mecTomMeHUsIMEUSOME/any

aprukJiem (the)

Peur nuet o
BEIIIECTBE WJIN

OnpenenenHoe
KOJIMYECTBO JAHHOTO

Hexoropoe konnuecTBo
BeriecTBa (HEKOTOpas

a0CTPaKTHOM BEILECTBA. CTEIeHb, KAYeCTBO):

IIOHSATHUHU KaK

TAKOBOM_ - Pass me the salt, - | bought some
please. butter.

- Water is - We'll ship the oil - Is there any butter

necessary next week. in the fridge?

for life. - The news caused

- I'll do it with IToBTOpHOE some excitement.

pleasure. YIIOMHHAHHUE B TEKCTEe |- |s there any hope?

- Which do you paHee

prefer: Ha3BaHHOI'O HNmeercsa cMpicioBOE

tea or coffee? CYIIECTBUTEIHHOTO! pa3u4ne MexXIy

- There was some
difference between
them.

- The difference

wasn't very strong, but...

CylecTBUTENBHOE
HMeEET
WHIMBUIYyaTU3UPYIOIICEe
ompeneneHre:

- The water in this
we//is very cold.

But:

- Water in a well is
always cold (Boo6ime).

MpeAJIOKCHUIMU.

- Buy some bread.
Kynu xneba.

- Buy bread.
Kynu x71e06 (a e
YTO-TH00 UHOE).
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be3 apTukisa - korga
CYIIECTBUTEIHLHOE
0003HaYaeT HE KOHKPETHBIN
MPEIMET, a eTo
npeaHa3HAYCHUE.

OO0bIYHbIE MPABUJIAYTIOTPEOTCHUS
apTHUKJIA, KOT/la CYIIECTBUTEIBHOE
0003HaYaeT MpeaMerT.

School/
college/

University

* to be at school, to go to
school (yuuThes B mikose);
* to leave

school (3akaHuuBaThH
IIKOJTY)

* to go to the school (uatu B
3JJaHKE OIPEICIICHHOM [IKOJIBI).

* There is a school not far from our
house.

Hospital

* to go to hospital (sieus B
OOJBHHUILY);

*to bein

hospital (sieuntses

B OOJIBHUIIE)

* When our friend was ill we went
to the hospital to visit him.
(X0aUIU B OTIPECICHHYIO
6OJ'IBHI/IHy KakK HoceTHTeJm)

Bed

* t0 go to bed (1eun
CIath);

* to be/to stay in bed
(cmiaTh, JI€XkKATh B TIOCTEITH)

* There is a bed, two armchairs
and a table in the room.

Home

* to go home (uaTu
JIOMO#);

* to come

home (mpuxoauTh
JIOMO#);

* to be at home (ObiTH
7oma)

* The Arctic Ocean is a homeof
the polar bear.

Work

* to go to work (uaru Ha
paboTy);
* to be at work (pa6orats)

* They like the work they
are doing now.
* It is areal work of art.
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OOBIYHO The - mpu A/An -npu | VYcroiiunBbie
oe3 HaJInunu HaJInuynu CJIOBOCOYCTaHHU
APTHRJIA HHAWBUAYATIU3UPYIOUICT | OMMUCATCIILHOT A
O OIpPECACIICHUA O OIpPCACIICHUSA
Mecsiner,aanaenenu |- | saw him |- We'll always -A
: inMay/on rememberthe May of cold May is a
May,Monday Monday. 1945, usual thing
here.
Bpemenarona: - | likesum- |- We met in the - Itwas a * early/late
summer, winter mer. winter of beautiful spring (autumn,
1995. spring. winter,
summer)
Eoa: -1 - The lunch - We had a * to have
lunch, dinner hadlunch at |we had yesterday was good breakfast
school. very good. dinner (lunch, dinner,
yesterday. tea, coffee)
S3bIKU: - Do you - The French of - It was a hard |* The English
English, French, speak Canadadiffers from the |day. (French)
German French? French of France. language
» What is the
English for..?
Bpemsians: - It - I'll never forget the * early/late
day, night, morning, [wasmorning |[daywe met. morning (after-
evening noon); e at
night; « from
morning till
night;
* by day; ¢ in
the morning
(evening,
afternoon)
Cymec be3 apTukis Aptukab the ApTHKJIB 2
TBHUTEJI
bHbIE
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nepeo hamunuericemobls,yn
o OMpeOIeHHOU BOMHOICEC
Muena met Annyesterda MmeeHnoNMCIe. a) K020a UMeemcseauUo
cobcTBe y Y- |- The Browns have left g Y
- Old Johnoften MUnuYHsLUNPedcmasumel
HHBIE | Lo e London. 5 . )
' - The Petrovs are our ch;}rl: (\;\jlascerjggltll- a
good friends. y
Burton.
Tum ObLT HACTOSIIIAM
bepronowm.
a) npuynompebienu
u b) ¢ umenamuniooeii cozn
yreHamu moudice ce auenuem KaKoOu-To:
mvu (nuwymes coon - A Mr Walkercalled an
Poxcts : eCcIUynompeositomcst Heu h
bULOLIOYKEDL ) our ago.
CHHHMKH | o, JIeHaMUu cembl B
-1 Hexwuii r. Bokep 3BoHHI
HISHBL | s rabout it | The daughter was as qac Hasa
CeMbHU " |beautiful as themother. .
b) npuynompebnenu ¢) Kozoa umsicobcmeenno
Uuc umeHemMcobcmeeH eCManloHapUYAMeIbHbIM
HbIM -You are quite aMonte
Cristo.
ITpodec |Uncle George nepeocyuecmeumeibHuvim T
Professor ) BI POCTO Tpad
cui MonTekpucro.
3Banue |Doctor Hazsanuemnpogeccuu, 3a
UM General KOMOPbIM Ce0yemumsi co
tatyn | Smith bcmeeHnHoe
Mr/Mr |Count - The painter Serovhas
S Mr left many pictures.
I'eorpa¢ | be3 ap | Apruxkas THE Ipumevyanus
HYeCKHe | THKJIS
Ha3BaHHU
|
Kontune |Africa, |Koz2oa nazeéanue |Kozoa nazeanue
HTBHI, Asia, |umeemymounsiiow |cmpanwi sxniouaems ceos crosa:State(s), Ki
ctpanbl, |Latin |eeonpedenenue ngdom,Union, Republic,Emirates...
ropona, |Ameri |- The Paris he - the United Arab
JepeBHU | Ca, was born in... Emirates,
France |- In this book - the United
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, Walter Scott States of America,
Londo |described the IT the United
n, England of the Kingdom of Great
Petrov |Middle Ages. Britain and Nothern
ka Ireland,
But: - the Netherlands,
the - the Ukraine,
village - the Congo,
of - the Caucasus,
Petrov - the Crimea,
ka - the Hague
OxkeaHsl, the Pacific, the
PEKH, Black Sea, the
Mops, Neva, the Gobi,
KaHaJbl, the Sahara, the
IyCTHIHH Suez Canal, the
(English)
Channel
Osepa Lake [the Baikal the
Baikal |Ontario
LakeO
ntario
I'opsl . * TOPHBIE LIENU
BepuinH |the Urals, the Alps
bl
Elbrus,
Everest
OctpoBa |° * IPYIIIbI OCTPOBOB
otnenbH |the Bermudas, the
bI€ British Isles, the
octpoBa |Bahamas
Madag
askar,
Corfu,
Sicily
Pernonsr  |North |[the Middle East, But:
Americ |the Far East, the northern England,
a, North of England, |Southern Spain
Lathin |the South of
Americ |France
a,
Central
Asia
Yetsipe the South, the But:
CTOPOHBI North, the West, from East to West,
cBeTa the East from North to South
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CyI]IeCTBI/ITe.J'ILHLIe, HUCMOJb3yEeMbI€ ¢ HEONMPEACTCHHBIM
APTHKJIEM B yCTOﬁqHBLIX COYECTAaHUAX
The Use of the Indefinite Article with Nouns in Set Expressions

Heonpenenennstit aprukib (A/AN) ynotpebisiercss B CIIyIOIUX YCTOHYMBBIX COYCTAHHSIX
a lot of - mHOTO

a number of - psix (HeckoIBKO)

a few - HeckoBKO

a little - nemuoro

as a result - B pesynprare

at a speed of - co ckopocThiO

it's a pity - »xanb

to be in a hurry - cnemurp

for a short time - Ha kopoTkoe Bpems

in a loud/low voice - TpOMKIM/TUXUM TOJI0COM
to be at a l0Ss - ObITH B pacTepsIHHOCTH

to have a good time - xopoio nmpoBecTy Bpems
to have a cold - npoctyauTscs

to have a headache - 6oxut ronosa

to go for a walk - moiiT Ha mporynky

to take a seat - cecTb

CyIIIeCTBI/ITeJILHLIe, HUCMOJb3yEeMbI€ C OIIPECACICHHBIM
APTHUKJIEM B yCTOﬁ'—[HBbIX COYCTAaHUAX
The Use of the Definite Article With Nouns in Set Expressions

Omnpenenennbiii aptukib (THE) ynorpebnsiercs B psiie yCTOHYMBBIX COYSTAHHIA:
in the morning/evening/afternoon - yrpom/Bedepom/B mosnieHb
in the country - 3a ropoaom

on the left/right - cneBa/cnipaBa

on the one hand/on the other hand - ¢ oxHO#/npyro# cTopoHbI
the day before yesterday - mo3asuepa

the day after tomorrow - mocnesaBtpa

the other day - Ha gHsx

What's the time? - Koropsrit gac?

to tell the truth - roBoputs npaBmy

to run the risk - puckoBatsb

in the original - B opurnnane

to keep the house - cuners noma (He paboTaTh)

CymeCTBI/ITeJILHbIe, HUCIMOJb3yEeMbI€
B yCTOfI‘IPIBLIX coueTaHusAXx 0e3 APTHURJIA
Nouns in Set Expressions Used without an Article

APTHUKIIb OTCYTCTBYET B CICIYIOUIMX YCTOMYMBBIX COUCTAHHSIX

all day long - Becw nenb all year round - Beck ron at sunrise/at sunset - Ha paccBere/Ha 3aKare
at dinner/breakfast/lunch/supper - 3a o6enom/3aBTpakom/nanyem... at first sight - ¢ meproro
B3IUIsAa at present - B HacrosIiee BpeMst
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at war/peace - B coctosinuu BoitHbI/B Mupe (-Hoe Bpemsi) by tram/bus/train/boat, etc. -
TpamBaeM/aBTo0ycom/moesiom u 1. 1. by air/water/sea/land - Bo3ayIiHbIM, BOJHBIM, MOPCKUM
nyreMm, mo cyiie by post/airmail - mo oure by chance - ciygaiino by heart - Hauzycts by
mistake - o ommnoke

go home/to school/to work/to town - uaTu 10MOII/B 1IKOJY/Ha paboTy/ e€XaTh B TOPO/T
come home - npuxoauTe 1OMOI

go to sea - ctaTb MOPSAKOM

in front of - HanpoTus

in/on time - BoBpeMst

in fact - B 7eliCTBUTEILHOCTH

in conclusion - B 3akiroueHue

on deck - Ha mayoe

on horseback - Bepxom

on sale - B mpomaxe

out of doors - BHe 1oMa, Ha JABOpPE

for sale - Ha nponaxy

from time to time - Bpems ot BpemeHu

from morning till night - ¢ yrpa no Houn

from head to foot - ¢ rosioBsI 10 HOT

from beginning to end - ¢ Hayaya 10 KoHIIa

take to heart - npuaEMaTh G1TU3KO K cepaly

take offence - oGmxatbcs

play football/tennis, etc. - urpare B pyrbon/TeHHHC 1 T. 1.

ApPTHKJIb B HA3BaHUSIX MECT, 31aHNH,
001IeCTBEHHBIX OPraHU3ALUI 1 T.II.
The Use of Articles in the Names of Places,
Some Buildings, Public Organizations, etc.

Mecto
3nanne Aptukas THE Bbe3 aprukmns
Oprann3anus
Hcropuueckue the French Revolution
COOBITHS
OO1ecTBEHHBIE the United Nations, theGovernment
OopraHu3amuu
[Maptun the Labour Party, the Tory
JIOKyMEHTBI the Constitution
[Tpecca the Times,
the Washington Post
Kopabmu the Titanic
Teatpsl, kuoteatpsl |the Globe, the Bolshoy, theOdeon, the Arbat | Her Majesty's
Otenu the Hilton Brown's
Pectopanbt the Cafe Royal Leoni's
Myzen the British Museum, theHermitage, the Tate
Gallery
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OomiectBeHHbIC/ the Bank of England theHouses of
ucropuueckue 3nanus | Parliament theWinter Palace the Tower of
London
HaszBanus rpadcers, Yourkshire
IITATOB, YJIHII Texas, Oxford
High Street
Tun IMpuparounoe |I'saBHoe nmpemnoxenue | IlepeBox Ha
npeaIoKeHne PYCCKHUH A3BIK
|. Peanbnoe yciaoBue. | If the we will go for a Ecnu moroza
OtHocuTCs weather isclear, walk.will + rmaroa YIYYIIATCS, MBI
kOynymemy Bpemenu. |Present Ind./Cont. noiiieM Ha
IIPOTYJIKY.
Il. ManoBeposiTHOe If you moved to Youwould Ecnu Obl BBI
yCJI0BHE. the country, buy a nepeexaim 3a
OtHOocHTCS Past Ind./ Cont. bigger rOpoj, BbI ObI
K HACTOSIIIEMY U would house MOTJIU KYITHTh
OyayuiemMy BpEMCHH. could OOJIBIINI TOM.
might
+ rjaroJ
I11. HepeanbHoe If he had known |He would |uswhatto |Ecmu 6b1 o
ycJioBHe. the facts, have told |do TOT/1a 3HAJl 3TU
OTtHOcHTCS K Past Perfect (bakThl, OH OBl
NpouIeImeMyBpEMEHH. would CKa3aJ HaM, YTO
Bripakaer coxaineHue. could J1eJIaTh.
might have +
I11popma

Notes:

1. Corossr: If - ecnu; Iin case - B ciyuae; provided - npu ycinoBuy, ecu;
unless- ecnu He.

e You won't pass the exam, unless you work hard.
2. Bo BTOpOM THTIE YCIIOBHBIX IpeIosKeHuid raaron ''to be' Bcerna nmeer
dbopmy "'were' B OpUTaHCKOM BapHaHTE; B COBPEMEHHOM aMEPUKaHCKOM
BO3MOXEH "'was'".

o If I were a millionaire, I would buy you a palace.

3. CymecTBYIOT IPEUIOKEHUSI CMELIIAaHHOTO TUIIA; OJIHA YaCTh OTHOCUTCS
ko I, a gpyras - k |l Tuny ycnosus.
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o If | had taken the medicine yesterday, | would be well now.

4. 3anoMHUTE BBIPAKEHUE!

e If I were you/in your position/in your shoes - na sawem 61 mecme

JI7ist 5TOM 1IeH MCTIOb3yeTCs KOHCTPYKIUS C TJIarojom Wish.

1 wish/
wished

I were/was beautiful.

Kax 661 mue xomenoco 661mbKpacuBOi.
we knew Sue's address.
Kaxorcanw, uro mbl nez naem aapeca Colo.

- it wasn't raining,
- JKanw, 4TO uoem NOXIb.

- you didn't work so much.
- S 6v1 He xomena, 4TOOBI BBl TAK MHOTO
paboTanu.

Present

- I had brought my camera.
- JKanw, 9to s He 83571 € cOOOM
¢doroamnmapar.

- the hotel had been better.
- )](kl]lb TOJIBKO, UTO 'OCTUHHAIIA 6leZaTaKOI71
IUIOXOM.

Past

- they could come to see us tomorrow.
- Kax Hcaib, YTO OHU He CMOZyMBaﬁTH K
HaM 3aBTpa.

Future

- someone would answer that telephone!
-/la cHumume dce KTO-HUOYAb TPYOKy!

- the music would stop!

- Kozoa xe npekpamumcs 31a My3bIkal

- you would give her my message.
-He moenu 6w BBI IEpEIaTh € MOE
cooOreHue?

complaint,
annoyance,request

(>xano0wI,
pazapakeHue,
pOCKOBI)
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B aHrnmiickoMm si3bIke, B OTJIMYHUE OT PYCCKOT0, IPU MEPEBOJIE MPSIMON PEYU B KOCBEHHYIO
NEUCTBYET NPABUNO CO2NACOBAHUA BPEMEH, KOTOPOE 3aKIF0YAETCs B CIECAYIOLIEM:

Ecnu crazyemoe enagnoco npeonodicenus blipadceHo 2nazoioM 8 npouteoulem 8pemMeHu, mo
cKazyemoe npuoamoyHo2o npednodicenus (npeumyujecmeeHHo OONOIHUMENIbHO20) He MOJCem
YyRompeoiamuvcs 8 hopme Hacmosaue2o uiu 0y0yule2o 8pemeni - OHO O0JIHCHO OblMb GbIPANCEHO
OOHUM U3 NPOUUEOUUX BDEMEH.

CornacHo MpocTOMY NPAaKTUYECKOMY IIPaBUILy B 3TOM CIIyyae BCE BPEMEHA B IPUIATOYHOM
MIPEAJIOKEHUN CABUTAIOTCA HA OJIHY CTYIIEHbKY BHU3!

Present Indefinite (do/does) Past Indefinite (did)

Present Continuous (am/is/are doing) Past Continuous (was/were doing)
Past Indefinite (did) Past Perfect (had done)

Present Perfect (have/has done) Past Perfect (had done)

will would

can; may; must; should could; might; must (had to); should

H3MensroTcs Takxke OMpPCACIICHUSA U 00CTOSITEILCTBA!

here - there

this - that

these - those

now - then

today - that day
yesterday - the day before

ayearago - a year before
last night - the previous night
tonight - that night
I live here." - He said that he lived
OnnoBpemenHoeneiicTeue | [IpexmecrByromee byaymee
nelicTBUE nelicTBUE
* he lived in Kiev. * he had already * they would
OH JKCUBEemB left arrive on Sunday.
Kuege. Moscow. OHHU npuedym B
OH yofce yexas U3 BOCKPECEHDE.
* they were MOCKBEI.
waiting for us. * they would be
I knew . .
(that) - OHH JHcOyMHaC. . it h_ad been working at 6.
He said raining B 6 oHU 6yoym
* he had been as it was wet. pabomame.
living in Kiev uen 00x#cob, TaK
since 1946. Kak * he would have
OH JICUGemB Ha yJuIe ObLIO translated the
Kuese ¢ 1946. MOKDO. article by Monday.
OH yoice nepegedem
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* he had known * she had beenill |ary cratbio k
her for two for two weeks. MOHEICIIbHUKY.
years. OHa Oonena e

OH 3naem ee 2 HEJICIIH.

roaa.

Notes:

1. Ecnu cka3zyeMmoe IJIaBHOTO IPEJI0KEHHSI BBIPAKEHO IJ1aroJIoM B HaCTOSIIIIEM BPEMEHH,
MIPaBUJIO COTJIACOBAHUS BPEMEH HE COOJII0IaeTCs:

he works at the University.

he worked at the University 5 years ago.

he will work at the plant when he graduates.
he has already finished the work.

He says (that)

2. B c0KHOM IpeIo)KEHUH ¢ HECKOIBKUMU MPUAATOUYHBIMU MPABUIIO COTIACOBAHMS BPEMEH
coOIII01aeTCsl BO BCEX MPUIATOYHBIX MPEATIOKEHHAX

e | knew that he told her that he received the letters every week.

A 3HAJ, YTO OH cosopum eﬁ, 4TO noJjydaem 3TU MMUCbMa KaXKAYH0 HCIICIITO.
e | thought he would tell her that he intended to go to the Crimea.

S Oyman, 94TO OH 2060pUM €Hi, UTO OH HaMepegaemcs oexaTh B KpbiM.
o He said that Jack had told her that he was writing a play.

On cKdszajl, 4To IL)KCK 2060puUl eﬁ, 4YTO OH nuuien 1beCy.

3. HpaBI/IHO COorjyiacoBaHus BpCMCH HC CO6JIIOIIaeTCSI, €CJIM JOMOJIHUTCIIBHOC MIPHUIATOYHOC
MPCIJIOKCHUC IEPCAACT MPUBBIYHOC, ITIOBTOPAIOMICCCA I[efICTBHC HJIN XapaKTCPpUCTUKY,
o0111en3BeCcTHBIN (PaKT:

e The teacher told the children that water boils at 100°C.
e She said she always has coffee for breakfast.

e He asked what time the train usually starts.

e We knew that he plays tennis well.

e The speaker said that the peoples want peace.

4. B mpuaaToYHBIX ONPEICIUTEIbHBIX, 00pa3a JeCTBYsI, MPUYUHBI U CPABHEHUS MBI TaKXKe
MOYEM UCIIONb30BaTh Present u Future:

e My brother told me about the book you are writing.
Moii 6pat pacckazan MHE O KHUT€, KOTOPYIO BBI cetiuac nuuieme.

e He was not able to translate the article because he doesn't know English well enough.
OH ne moe nepesecmu CTaTblO, TaK KaK OH HCJOCTATOYHO 3Haem AHTJIMMCKUHU SI3BIK.

e It was not so cold yesterday as it is now.
Buepa 6s110 HE Tak X0JOIHO, KaK ceilyac.

KocBennoe yrBep:xnenne
Indirect Statement

IIpsimas peuyn KocBennas peunb
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"They live in they lived in Kiev.
Kiev." "They are they were working then.
workingnow. Past Ind./Past Cont.

knew they had lived in Kiev.

He said they had done it.
"They lived in Kiev thought |they had been working
before."
"They have Past Perfect/ Past Perfect
done it." Cont.
"The){ were they would come soon.
workingwhen we they would be waiting for us
came."
would + arazon

"They will
comesoon."
"They will be
waiting for us."

KocBennblii npuka3 uin npocsda
Indirect Command and Request

B xocBeHHOI peun npukas win npocb0a BeIpaxaroTcs HHOUHUTHBOM:

IIpsimas peusb KocBennas peunb
The mother said to the lazy son, The mother ordered the lazy son to
"Wake up"'! wake up.
The teacher said to the pupils, The teacher told the pupils not to
"Don't play with fire!" play with fire.
I said to Nick, "*Shut the door, I asked Nick to shut the door.
please.”

KocBennblii Bonmpoc
Indirect Question

|. Koceennwtii 0ouwuit onpoc (pernonararonuii OTBET: da/Hen)

Indirect General Question

IIpsimas peuyn KocBennas peunb
""Is he astudent?" asked He was a student.
"Does he livehere?" wanted to | it/whether |He lived there.
""Are theyworking now?" know They were
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"Did you gothere yesterday?" | He | wondered workingthen.
“Will she call I had gone the day
tomorrow?" before.
""Have youseen She would call the
the film?" next day.
I had seen the
film.

Il. Koceennwtii cneyuanwvnotit 6onpoc (Where? when? ...)

Indirect Special Question

IIpsimas peub KocBennas peub

"Where do you live?"

. where | lived.

"When did he come?" asked ere ed

. when | had come

What are you He |wanted to know .
o what | was doing.

doing?" "How wondered

haveyou done it?" how I had done it.

Kaxkue maru Heo6X0IUMO BBITIOJIHUTE '

1. mocraBuTh cBs3ytoiee «u» - if/whether (s oGuiero Bompoca)
2. TpeBpPaTHTh BOIPOCUTEILHOE PEIOKEHUE B
MIOBECTBOBATEJIBHOE (nod1edcaujee +ckazyemoe):

Is he a student? ------ he is a student.
Does he live here? ------ he lives here.

3. HpI/IMeHI/ITB HpaBI/IHO corjiacoBaHusAa BpeMeH:
He is ----- he was...

He lives ----- he lived ...

C TOuKM 3peHusi HOCTPOEHHUsI BOIIPOCA U OTPULIAHUS BCE IJ1aroJibl MOXKHO pa3feiuTh Ha B
IPYIIBL:

1. T'marossl, 0Gpa3yromye BOPOC MyTEM IPOCTOr0 M3MEHEHUS MOPS/IKA CIIOB.
2. T'marosbl, KOTOPBIM JUI1 00pa30BaHuUs BOIIpOca TPeOYyeTCsl BCIIOMOTaTeIbHbIHN IJ1arod.

I'naroasi, o6pa3ywinue BONpoc MyTeM MPOCTOr0 H3MeHEHUsl
MOPSIIKA CJI0B— BBIIBUKEHUs IJ1arojia Ha MeCTo nepe moajieKanum
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be (am, is, are, was, were)

Tenses™

have (has, had) Tonsko mis Perfect

He is a student. - Is he a student?
They are working now. - Are they
working now?

They have finished the work. -
Have they finished the work?

Can, could, may, must, wilt,
would,shall, should

He can swim well. - Can he swim well?
We must come at 5. - Must | come at
5?

They will go to the country tomorrow.

- Will they go to the country tomorrow?

¢dbopmMme riarona.

OTtpunareabHbIe TPETOKEHUS
o0pa3yrTcs myTeM 100aBIeHUs
yacTULbl NOt K COOTBETCTBYIOILIEH

He was not (wasn't) at home at that
time.

He has not (hasn't) come yet.

You may not (mayn't) leave the
camp after sunset.

* 'maron have B 3HaYCHUH uMemb, GbIHYIHCOEH, NPUAENCsl, 3 TAKKE B COCTABE YCTONUMBBIX

BeIpakeHu# tumna have dinner, have a rest, etc o6pasyer Bompoc ¢ OMOIIIbIO

BCIIOMOTATENbHBIX TJarosios do, does,

e Does she have a car?

did:

e Do you have to go to the library to find the book?

« Do you have any money?

e Do you have to get up early every day?
o Did you have a walk this morning?

Bomnpoc takoro tuma HaseiBaeTcs o0mmuM BorpocoM (general question) u mpeanosiaraeT KpaTKuii

MOJIOKUTEIBHBIN UM OTPULATEIbHBIA OTBET!

e Ishe sleeping? - Yes, he is./No, he is not/isn't.
e Do you have adog? - Yes, | do./No, | don't.

I'marosbl, KOTOpPBIM AJ1s1 00pa30BaHusi Bonpoca Tpedyercs
BCIIOMOTaTeIbHBII I71aroj. JTH IJ1arojbl UMeT Gopmy:

she, he, it works ----- does
Bce ymna worked ---- did

l,you, we, they work ----- do

Orpunareannas popma

don't

doesn’t + riaroJ (B HaYaIbHOU
opme)

didn't

HOpH}IOK CJI0B B BOIIPOCUTECJIbHOM NPEATOKCHUHN
Question Word Order

Bonpocurenbn | Becnomorareasn | Ioauresxan Ckasyemoe Bropocrenenunbie yie
oe cJI0BO™ bIil IJ1ar0JI ee BHaYaJIbHOM(OP HBI NPEAI0KeHUS
Me
Who* - - brought the letter?
What(4T0) do you have for breakfast?
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When did they arrive to Moscow?

Where does your father |work?
Why i
How do you make it”

* Bompoc K MojiiekaIiemMy sSBisieTcsl HCKIIFOUYCHUEM U COBIAIACT MO0 CTPYKTYPE C BOIIPOCOM B
pycckom si3bike (0e3 BCoMOraTeIbHOTO TJ1aroia):

e Who works here? - Kro pabotaer 31ech?
e What's happened? - Uro cinyunnocs?
« Which is the best restaurant in the town?

OTBeTHI HA BOTIPOCHI K MOJIJICKAIIEMY OOBIYHO JTAIOTCS B KPAaTKOH opme:

e Who is standing at the window? - My sister is.
e Who cando it? - | can.

[Tocne BonpocutesbHbix ciioB What (kakoit), how many/much, whose, which of the craButcs
COOTBCTCTBYIOIIICC CYHICCT BUTECJIBLHOE:

e How many brothers do you have?
e Whose answer did you like best?
e What books do you usually read?
e How much money do you need?

Bomnpocel, HaunHaromuecs ¢ BonpocurenbHoro ciosa (Where? how? etc) u tpeOyromue
pa3BEPHYTOTO OTBETA, HA3BIBAIOTCS CICMATBHBIMU Bomipocamu (Special questions):

o What story are you reading? - | am reading a short story by Maugham.

AJIbTepHATHBHBIE BONPOCHI
Alternative Questions

DTO BOIPOC BHIOOPA MEXKTY ABYMSI CyXKIeHHAMHU. OH MOKET HAaUMHATBHCSI CO BCIIOMOTaTeILHOTO
riaroja (Kak oOIHid BOIIPOC) HITK C BOMPOCUTEILHOTO cJI0Ba (KakK CIeIHaIbHBIA BOIIPOC) H
00s13aTeIBHO COJCPIKUT CO03 OF. OTBETHI Ha AIbTEPHATUBHBIC BOIIPOCHI IAIOTCS B ITOJTHON
dopme (kpoMme Bompoca K MoJyIeKaIIEeMy):

e Is he a student or a teacher? He is very young. -He is our new teacher.
e Do you or does your mother cook dinner? -My mother does.
e When are you leaving, in the morning or in the evening? -(I'm leaving) in the morning.

Pa3z[e.1mTe.m,H1,1e BOIIPOCHI
Disjunctive Questions

PaznenuTenbHbIil BONIPOC MPEACTABIAET COOOH MOBECTBOBATENILHOE MPEATIOKEHHE + KPATKHA

oOmmmii Borpoc. 3aaBasi pa3aeauTeIbHbIA BOIPOC, TOBOPSIIUMA 0KUAAET MOIYIUTh
MOJITBEPK/ICHUE CBOUM CJIOBaM (He npasoa au? ne mak au? 0a?).
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Kpartkuii o01mii Bompoc cTpouTcs o 3aK0OHaM 00pa3oBaHMsl 00IIEro BOIpoca, BEIOOD
BCIIOMOTATEJIBHOTO IJ1aroJia 3aBUCUT OT IJ1aroJia-CKa3yeMoro OBECTBOBATEIBLHOTO
IIPEII0KEHUS.

o We are late, aren't we?

e Henry likes opera, doesn't he?

e You haven't met my wife, have you?
e Youdon't like fish, do you?

CTpykTypa Bonpoca/orBera

OTBeT Ha BOIIPOC TaKXKe 3aBUCUT OT TOT'O, SIBJISIETCS JIU I0BECTBOBATEJILHOE MPEUIOKEHNE
YTBEPIUTEIBHBIM WM OTpULIATEIbHBIM (CM. Tabnmity). Ha pa3aenurenbHbie BOIPOCH OOBIYHO
JIAI0TCS KPATKUE OTBETHI:

e Your friend lives in France, doesn't he?
- Yes, he does./No, he doesn't.

B oTBeTax Ha BOMPOCHI C MPEANIESCTBYIOIIUM OTPUIIATELHBIM MPEATI0KEHUEM CYIIECTBYET
pacxoxxaenue B ynorpeonenun No/Yes B anrnmiickom u Hem//[a B pycckom. B
aarmuiickoM NO o3Hauaer cornacue ¢ cooeceJHUKOM, a YES - HECOrJIacHe.

Bompoc OtBer
IToBecTBOBaTebHOEe | KpaTkuii o0mmii | Coruacue Hecornacue
NPEAI0KEHUEC BOIIPpOC

YT1BepauTeabHoe OTpunarejbHbIN
She is very busy, isn't she? can't Yes, she is. No, she
You can swim, you? doesn't he? |Yes, | can. isn't. No, |
Peter works hard, didn't she? Yes, he does. |can't. No, he
Your sister went to Yes, she doesn’t. No, she
Kiev, does. doesn't.

OTpunarenbHoe HosioKkuTEIBLHBII
- ' i ? A
You won't go to will your No, I won't. |Yes, I will.
Moscow, has he? should No. h Yes. he h
-He hasn't finished his |you? o, he €, e has
work ' hasn't. No, Yes, | should.
-You shouldn't stay in Ishouldn’t.
bed,
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Forms Tense/Voice Distinctions

B coBpemMeHHOM aHTIHIICKOM SI3bIKE€ HH()PUHUTHUB UMEET CIAeAYIoIne (POpPMBbI:




Active Passive

Indefinite to write be written
Continuous to be writing to have been written
Perfect to have written

Perfect Continuous to have been writing

OtpunarensHas ¢popma: NOt + UHOUHUTUB

She asked me not to forget to post the letter.

Kak u BpeMeHHbIC pa3Inius BCEX HEIMYHBIX (POPM, BPEMsl, BBIPAKECHHOE
UH(QUHATHBOM, HMEET OTHOCUTEIIbHOE 3HaYeHHEe. DTO 0003HavaeT, yro the indefinite
u Continuous Infinitive BeipaxaroT aeiicTBUE, OMHOBPEMEHHOE C ACHCTBUEM IJIaroJia-
CKa3yeMoro.

The Continuous Infinitive mokassiBaeT AelcTBHE KaK IPOIECC:

I am glad to meet you. Pag nosnaxomumucs ¢ Bamu.

I was glad to see Mr Paul. £ 6b11 pan 6udems muctepa [ouna.

Mr Forsyte will be glad to see you. Mucrep ®@opcaiit Oyaet pan sudems Bac.
He pretended to be sleeping. On npuTBOpHIICS, YTO CIIUT.

The Perfect Infinitive o6o3HavaeT neiicTBre, MpeaIIeCcTBYONIEE NSHCTBHUIO,
BBIPOKECHHOMY TJIaroJioM-ckazyembiM. OH 4acTO MCIOJIB3YeTCs TOCIie BeipakeHui (10
be + npunaratensroe) to be glad, to be happy, to be sorry, to be surprised, it is
clever/kind/silly of you, etc.:

e I'mglad to have met him. 5 paxn, uro Bctpetun ero (paHsiue).
e | was sorry to have said it. 51 coxaen, uto ckasain 3to (paHbliie).
e He must have forgotten about it. OH, 1o/mKHO OBITh, 3a0bLT 00 3TOM.

NB! Tonbko nBe dhopmbl nuaduuautTrba (The Indefinite Active and Passive to ask/to be
asked) umerot cooTBeTCTBYIOMIHE (HOPMBI B PYCCKOM si3bIKe. DOPMBI,
cootBetcTBytomme Continuous, Perfect and Perfect Continuous Infinitive, B pycckom
S3bIKE OTCYTCTBYIOT, TIO3TOMY OHH MOTYT OBITh TIEPEBE/ICHBI JIUIIIb B KOHTEKCTE.

WHQUHATHB MEPEX0THBIX TJIAr0JIOB UMeeT (POPMBI B JICHCTBUTEILHOM U
CTpalaTeIbHOM 3aJI0Tax.
It is wonderful to love and to be loved. [IpekpacHo MOOGUTH 1 OBITH JTHOOUMBIM.

Hcnoab3oBanne uHGuUHUTUBA 0€3 yacTuibl ''t0"
The Use of the Infinitive without the Particle "'to"

B coBpeMeHHOM aHTIHIICKOM sI3bIKE€ HHOUHUTUB B OCHOBHOM HCIIOJIb3YETCS C
yactuien "t0" - popMaabHBIM NPU3HAKOM HH(GUHUTUBA B aHTJINICKOM s3bike. U Bce
e UMEIOTCS CiIy4yau, Korja yactuia "to" oTCcyTCTBYeT.

1. Tlocne BcmoMoOraTenbHbIX IJ1aroyioB:

e | don't know her.
e We shall go there at once.

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )



2. Tlocne MogaIbHBIX IJIar0JIOB:

e Youcan'tdoit.
¢ You must consult the doctor.

3. Tlocne rmarojoB 4yBCTBEHHOT'O BOCIPUATHS B UHOUHUTHUBHBIX 000pOTaXx:
e I've never seen you look so well.
o She heard him enter the room.
e | felt my heart jump.

4. Tlocne rimarogna to let:

e Let's be friends.
e If he calls, let me know.

5. Mocne rinaronos to make (= to force- 3acrarnsath), need (HyxHO)
u dare (ocMeNuThCsI) B MOJATbHOM 3HAYCHUH

e Need | do the washing up?

e How dare you call me a liar?
e What makes you think so?

6. Iocne Beipaxenuit had better (...tyurre 6s1), would rather/sooner (...0wr,
noxaiyii),cannot but (remory He...), etc.:

e He said he would rather stay at home.

e You had better go there at once.
e | can't but think about it.

7. B npeanoxxeHusax, HauMHAOMuXcs ¢ Why not:

o Why not come and talk to her yourself?
« Why pay more at other shops?

8. IMocne ciyxeOHbIX cioB than, rather than, but, exept:

e I'll do anything but work with children.
« Rather than walk for half an hour, I'll take a taxi.

DOyHKUMM UHPUHUTHBA B NPEIJI0KEHUU
The Functions of the Infinitive in the Sentence

NupuHUTHB MOXKET ObITh UCIOJIB30BaH B PA3IMYHBIX QYHKIUAX. 3/1€Ch OYyT

onucanbl (YHKUUHU, TIPEICTABISAIONINE OCOOYIO CI0KHOCTD JIJIsl HOCUTEJIEH PyCCKOT0O
A3BIKA.

1. UaduHUTHB KaK To walk in the garden was very
nojyiexkaniee. Ha pycckwii pleasant.
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A3BIK TIEPEBOUTCS
WH(OUHUTHUBOM,
CYLIECTBUTEIBHBIM UITU
MPUAATOYHBIM
MIPEATIOKEHUEM.

YacTo B Takux
MPEJIOKESHUSIX UCIIONb3YyeTC s
bopmanbHOe moexariee it
(Ha pyCCKH S3BIK HE
MIEPEBOTUTCS)

2. UnuHUTHB B KaUeCTBE
00CTOSITENIbCTBA LIETTH
(4TOOBI...)

B sToit pyHKIIMN MHUHUTUB
MOYKET BBOJIUTHCS

coro3am# in

order wmu Soas (hopmasibHBII
CTHJIb).

MoeT CcTOsITh B Ha4ase Win
KOHIIE CMBICIIOBOW TI'PYIIIIBL.

CpaBHure:

I'yiame B caxy OBLIIO OYEHB TIPUSATHO.
Even to think of it gave him torture.
Jlaxke moblcib 00 ITOM MPUUHHSLIIA
€My CTpaJaHHE.

To be recognized gave her great joy.
Kozoa ee ysnasanu, ona UCTIBITHIBAJIA
OOJIBIILYIO PAAOCTb.

It is useless to discuss this
question.becnonesno 00CyKaaTh 3TOT
BOIIPOC.

To understand the rule better | read

it several times.

Ymobvl 1yuute nousamo MPaBuio, s
MpoYCI €ro HECKOJIBbKO pas.

| stayed there to see what would
happen.

1 ocTancs TaMm, umoowl nocmompenio,
YTO IIPOU30MIET.

| invited him in order to tell him the
news.

I'll write down your telephone number
S0 as not to forget it.

IMoanexkamee + O0CTOATEINBLCTBO LEJA

Nudpunutus + Crazyemoe
To read a lot is to know much.
MHoro yvumams - MHOTO 3HATh.

Nudpunntus + IHopsexamee + Cxazyemoe

To read the book I went to the library.

Ymobwvl npouecmsb 3Ty KHUTY, sl OTIIPABUIICS B OMOJIMOTEKY.

3. O6cTosiTeILCTBO caencTBusi  He was too busy to see anyone.

co cioBamu t00 (ciuIKom)
uenough(zocraTouno).

4. lndpuHUTHB
Kak onpenesaeHue. B oron
GbyHKIIMY THOUHUTUB

She was clever enough to admit it.

| had no time to visit the museum
yet.
VY MeHs etie He ObLTO 8pemenu

SHAYUTCIBbHO IIUPEC UCIOJIB3YCTCA ocmompemsb I3TOT My3€ﬁ.
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B QHTJIMHCKOM S3BIKE, UEM B
pycckom. B pycckom s3bIke
WH(UHUTUB B KQUE€CTBE
OTIPEICIICHUS UCTIONIb3YyETCS
TOJIBKO C a0CTPaKTHBIMH
CYLIECTBUTEIBHBIMH, B TO BPEMsI
KaK B QaHTJIUHCKOM SI3bIKE OH
ompenenseT Kak abCTpaKkTHBIE,
TaK U MPEeJIMETHbIE
CYLIECTBUTEIbHBIE,
MECTOMMEHHUS, TOPSIKOBbIC
YHUCIIUTEIbHBIC U
npuiarareibaoe last. Unduuutus
B KaUeCTBE OMPEICICHUS
MIEPEBOIUTCS HA PYCCKUHU SI3BIK
UHQUHATHBOM (TTOCie
a0CTPAKTHBIX CYNIECTBUTEIIBbHBIX),
MPUAATOYHBIM MIPEITI0KEHUEM,
TJIaroJIOM B IMYHOU (hopme
(mocite mopsIAKOBBIX
YHCIIUTENbHBIX 1 last).

NuduHUTHB, UCTIONB3YyEeMBI KaK
OIIpEACIIEHUE, YACTO UMEET
MOJIaJIbHOE 3HAYCHUE WU
OTMHCHIBAET OyTylllee JeHCTBUE.

3aIIOMHHUTE MOJIEND.
CylIeCTBUTEJbHOE +
UH(PUHUTUB

5. Undunurtus

B Ka4yecTBe BBOAHOM(pa3bl:
to cut a long story short; to put
it mildly; to say the least; to tell
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She was not a woman to suffer in
silence.

OHa ObL1a HE TaKOU HCeHUUHOLL,
Komopas cmana 6vl cmpaoams
Monua.

He was the first/last to come.

Ou npuwen nepsvim (nocieonum).
| have nobody to say a kind word
to

me.

Y MeHs HEeT HuK020, KMo cKa3a.
Obl

MHE T0OpOoe CIIOBO.

I've got a wife and a child to look
after.

VY MeHs )xeHa B peOeHOK, 0
KOTOPBIX 5100.19/ceH 3a00TUTHCS.

The question will be discussed at
the conference shortly to open in
Moscow. Bomipoc 6ynet o06cyxneH
Ha KOH(EpEHINH, KOTOpasi 8cKope
omkpoemcsi B MOCKBe.

He gave her a knife to cut the
bread

with.

OH fman et HOX, 4TOOBI Hape3aTh
x71¢e0.

Give me some water to drink.
JlanTe MHE MMONUTH BOJIHI.

He brought us a book to read.
OH npuHEec HaM MOYUTATh KHUTY.

He was rude, to say the least of it.
On Ob11 TpYO, umobdwBI Heckazamo

bovue.

To put it mildly, he was not very



the truth; etc. clever.
Mseko evipadicasco, OH HE ObLT
OY€Hb YMEH.

Mpumeyanus:

1. UndunutuB B popme CTpagaTeIbHOTO 3aJI0ra PEAKO UCIOIb3YETCS B
atpuOyTuBHOU (yHkimu. [Toaromy mMbel roBopuM: "it is a book to read™, a ve "to be
read".

Ucxmouenusi: There is nothing to be done u nothing to do; there is

something to be seen, to be said u something to see, to say.

2. UnpunuTuB B GYHKIIUU ONPECIICHUS HE TOJIbKO Ha3bIBAeT IEHCTBUE, HO B
PYCCKOM SI3BIKE TIOJy4aeT TakyKe MOJAIbHOE 3HAYCHHUE: HA00, MOJCHO, Clledyem.
It's the only thing to do.

DTO €IMHCTBEHHOE, YTO MOXHO U HYKHO CJI€JIaTh.

He is not the man to do it.

OH HE TOT, KTO MOT OBI 3TO CJIEJIATH.

It's a book to read and remember.

Takyro KHUT'Y HaJ0 IPOYECTh U 3aIIOMHHUT.

3. Omnpenenenue, BRIpaXXEHHOE MHPUHUTHBOM, MOXKET OIKCHIBATH TAKXKe Oy yIiee
NEUCTBUE:!

The houses to be built here will be of the same type.

JloMa, KOTOpBI€ TOJKHBI OBITH/OYIyT MOCTPOCHBI 371€Ch, OYAYT UMEThH TaKyIO XKe
KOHCTPYKIIHIO.

3anomMHuTE CieayI0lHe BbIPAsKeHU:

Emy tpynso yroauts. - He is hard to please.

V Hee npuBIIeKaTelbHAs BHEIIHOCTD. - She is pleasant to look at.

MHe Hazto BaM Koe-4To cka3athk. - | have something to tell you.

DTUM HUYETO HE JOCTHTHEeIIb. - There is nothing to be gained by it.

Hwuuero He nozenaemis. - There is nothing to be done.

Hano mHOroe crenats. - There is much to be done.

Jlom cmaercs BHaeM. - The house is to let.

Kro Bunosar? - Who is to blame?

Henpemenno npuxozaute. - Be sure to come™.

EnuHcTBEeHHOE, UTO OCTaeTcs - 3TO KAaTh. - T here is nothing left to do but wait.

NudunnTrBHBIE 000POTHI
The Infinitive Constructions

O60opoT «O0BbeKTHBIN MagexK ¢ HHPUHUTHBOM»
The Complex Object

[Tocie MHOTHX TJIaroJioB B ACMCTBUTEILHOM 3aJ10Te yHOTpeOIsieTcst 000poT
«0OBEKTHBIN Majex ¢ UHPUHUTHBOM». OH Ipe/ICTaBIsSET CO0O0M coueTaHue
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MECTOMMEHHS B 00BEKTHOM MaJeKe WU CYIIECTBUTEIHHOTO B OOIIEM Ma/IeikKe C
WH(UHUTHUBOM.

nojJie;kaiiee + ckazyemoe + CymecTBUTeIbHOEe/MecTOUMeHHe +UHPUHUTHB

e | want Mother (her) to help me.
S xouy, umobwsl mama (OHG) NOMO2A MHE.
o They expect the steamer to leave tonight.
OHU 0KUAAIOT, YUMo Napoxo0 omotioent CEroJHs BEUEPOM.

OObexTHBI MHOUHUTUBHBIA 000POT BHITIOJIHSIET B MPEAJIOKEHUH (PYHKITUIO
CJIOKHOTO JTOTIOTHEHUSI.

o They expect the train. - mpoctoe nononHeHue

e They expect the train to leave. - cioxHoe noMONHEHHE, BRIPKEHHOE 00BEKTHBIM
MHOUHUTUBHBIM 000POTOM.
OObeKxTHBIN MHPUHUTUBHBINA 000POT paBeH MO 3HAYCHUIO JOMOIHUTEIHHOMY
NPUAATOYHOMY PEATI0KECHUIO!

e | expect him to come soon.

o | expect that he will come soon. 51 oxxunaro, umo on ckopo npudem.

B pycckom si3pike 1og00HOro 000poTa HET, TOITOMY OH IEPEBOAUTCS Ha PYCCKHM
A3BIK IOMOJHUTEIBHBIM MPUAATOYHBIM MPEIOKECHUEM.
O60poT «OOBEKTHBIN MaAeK ¢ THOUHUTUBOM» HCTIOIB3YETCS MOCIIE TJIaroJoB:

1. O6o3HavarOMuUX | knew them to be right.
YMCTBEHHYIO AeATeNbHOCTh: 10  3HAIN, umo onu npaewi.
know, to think, to consider,to  We expect them to arrive soon.

believe, to find (cuu Tats, MBI OKUIAaeM, UMo OHU CKOPO
nojarats), to expect, to sup npueoym.
pose(mpeamnonaraTs), to | find him (to be) a very clever
imagine, to feel, to trust, to man.

mean, etc. Ilocne rmaronos Sl HaxoXy, 4TO OH OYEHb YMHBIU
ATOM IPyNIbl Yalle BCEro YEJOBEK.

yIoTpeOIsieTcss 00 bEKTHBIN | don't consider him (to be) an
000poT ¢ riaroysiom to honest

be (koTopblit ObLT OMyIIIeH man.

nocsie riarosio to consider, to S He cunTaro, YTO OH YECTHBIH
find, to declare). YEIIOBEK.

OObeKTHBIN NHOUHUTUBHBIN
000pOT TOCJIE TIIaroJioB,
0003HaYaIOUX YMCTBEHHYIO
IESITeTLHOCTD - XapaKTepHast
4yepTa JTUTepaTypHOro cTwis. B
Pa3rOBOPHOU PEYM B 3TOM
cilydae ynorpeossiercs
NPUIATOYHOE TPEUIOKECHHUE.
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2. I'maromoB co 3Ha4eHHEM The doctor pronounced the

«OOBSBIATH, 3aBIATH» tO wound to be a slight one.
pronounce, to declave, to Bpau ckasan, umo pana neekast.
report u t.x.

3. Belpaxkaromux xenanve u HaMepeHHe:

to want, to wish, to desire, to mean, to intend (= to want)

| want you to stop worrying. He intended me to go with him to
India.

S xouy, 4TOOBI THI IPEKPATUI BOJTHOBATHCSA. OH XOTEIN, YTOOHI 5
noexaina ¢ HuM B Muamto.

4. O003HAYAIONINX YyBCTBA U SMOIUU:

to like, to dislike, to hate

Tell me what you would like me to do.
Ckaxxu1, 4TOOBI THI XOTEJIa, YTOOEI I CAEIIAl.

5. O603HaYAIOMINX MPHUKA3 WK pa3pelIeHue:

to order, toallow, to suffer

The captain ordered the cases to be loaded.

Kanuran npukasait morpy3uTh SIIHKH.

He asked for the letter to be sent off at once.

OH npocun, umo6vl NUCLMO ObLIO OMNPABIIEHO HEMEONEHHO.
[MTocne aTUX IIAaroyioB 4acTo Ucmoib3yeTcs Passive Infinitive

She askedto be shown the photo.

Omna nomnpocuiia nokasarthb e pororpaduro.

Mr Domby suffered his daughter to play with Paul.
Muctep lomMOu HEOXOTHO pa3pelIil CBOEH JOUEpPH UTPpaTh C
[Tonewm.

6. Beipaxkaromux BOCIpUITHE TOCPEICTBOM OPTraHOB UYyBCTB!
to watch, to feel, to observe, to hear u m.o.

| saw Brown enter the room.

51 Bupen, kak bpayH Boiesn B KOMHaTy.

[Tocne 3TUX r71arooB HGUHUTUB B 000pPOTE

HCIIONb3yeTCs 0e3 yacTuubl' 't0"".

| felt the blood rush into my cheeks.

S mo4yBCTBOBAJ, KAK KPOBb MPUJIMJIA K MOUM IIEKaM.

ITocne aTUX rnaroJyios

ucnonbdyetcs Toabko Indefinite Infinitive Active.

| saw the fire slowly conquered.

S Buzten, Kak nokap MOCTENEHHO TYILHIIH.

CpaBHure:
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I'naroa + UHpuHUTHB
saw him enter the shop. (I saw the whole action - he opened the door, went in and
disappeard.)

I'naroa + HpnqacTne HACTOAIIECTO BPpEMECHHA
| saw him entering the shop.
(This action was in progress when | saw him).

IIpumeuanue:

1. Ecnu raarosnsl to see u t0 hear ynoTpe0ieHsl B IPeUI0KEHHH HE B CBOEM
NpSIMOM 3HAYCHHH, a B 3HAYEHUH «ITOHUMATh» (10 See) u «y3HaBath» (t0 hear),
UCIOJIb3YeTcsl MPUIATOYHOE NMpeAsIoKeHue, a He MHPHUHUTUBHBINA 000POT:
I saw that she didn't realize the danger.

S Bugen (oHMMA), YTO OHA HE OCO3HACT OIACHOCTH.
I heard that he had left for the south.
S capimnan (MHE CKa3aii), 94TO OH yeXaJl Ha For.

2. Tlocune rnaronos to See u to Notice Tak:ke UCIONIB3YETCs MPUAATOYHOE
MPEUIOKCHUE, 8 HEC MHPUHUTUBHAS KOHCTPYKIIHS ¢ TJiarojiom to be:
| saw that he was pale.

S Buzen, 4ro oH ObUT OJieIeH.

OﬁOpOT «MMEHHUTEeJIbHbIH majaex ¢ I/IH(l)I/IHI/ITl/IBOM»
The Complex Subject

O60pOT «MMEHUTENbHBIN MAAeK ¢ UHOUHUTHBOM» WM CYOBEKTHBIN MHPUHUTUBHBIH
000poOT IpeacTaBiIgeT cOOO0M CI0XKHOE NOJUIEKAIIEE, COCTOSILErO U3
CYIIECTBUTEIBHOTO MU MeCTOMMeHHUs U nH(puHUTHBA. CKazyemoe (00bIuHO B hopme
MACCHUBHOTO 3aJI10Ta) CTOUT B MPEJIOKCHUN MEXKY ITUMU JIBYMsI YaCTIMHU
MH(UHUTUBHOTO 000poTa. [I0CKOIBKY B pyCCKOM SI3bIKE TaKasi KOHCTPYKIIHS
OTCYTCTBYET, CyObEKTHBI HH(OUHUTUBHBIA 000POT NEPEBOUTCS JOTIOTHUTEIbHBIM
MPUIATOYHBIM MIPEITIOKEHUEM

o Laser is known to be used in medicine.
H36€Cl’l’lH0, qTo .na3ep HII/IpOKO I/ICIIO.]Ib3yeTCﬂ B MCIUIINHEC.

O060pOT «MMEHUTENbHBIN N ¢ UHOUHUTHUBOM» UCIIOJIb3YETCS

1. » ¢ rarosiamu yyBcTBeHHOTO Boctpustus (in Passive): to see, to
hear, to notice, etc.

The car was seen to disappear in the distance.

Buoenu, xkak mammaa CKpHBLIIach BIAJIU.

She washeard to laugh heartily.

Cnvluuno 6BIJ'IO, KaK OHa BECCJI0 CMECAIacCh.

* ¢ TJIarojiaMu, 0003HAYAIOIUMH YMCTBEHHYO JesITeIbHOCTE (IiN
Passive) tothink, to consider,to believe, to expect, to

suppose, know, etc.

He was thought to be honest and kind.
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Ero cuumanu dectHpM 1 100pbIM deoBekoM. (CunTtaiu, 94To OH...)
He is considered to have been one of the most popular writers of his
time.

Cuumaemcsi, 4TO OH OBLIT OJTHUM U3 CaMBIX MOMYJISPHBIX MUCATENEH
CBOEr0 BPEMEHU.

* ¢ rimarojamu: to say, to report (coo6wams), to order, to ask,
to said, allow, to state (3asensms), to announce (o6ws6sms)
She is to be working at the factory.

T'ogopsam, 4To OHa ceituac paboTaeT Ha 3aBOJIE.

2. rnaronbHbIME rpymmamu: 10 be likely (Bepositao), to be
unlikely(manoseposimno, epsio nu), tobe certain/to

besure (HecoMHEHHO, 0053aTEILHO, OECCIIOPHO, HEMPEMEHHO)
He is unlikely to know her address.

Ou (MasoBepOosATHO, BPsI JIN), 3HACT €€ apec.

He issure to be asked about it.

Ero nasepnsaxa 06 3ToM cripocsT.

3. mapamMu CHHOHMMOB: 10 Seem/to appear (ka3artbcs, MO-BUIUMOMY),
toprove/to turn out (oxaseiBatbes), to happen/to chance

The first experiment proved to be a success.

[IepBbIi ONBIT OKA3aCA YAAYHBIM.

Only yesterday we happened to
meet the man.
Tonbko Buepa
MBI Clell(llZHO BCTPCTHIIN 3TOI'O

YCJIIOBCKaA.
OtpunarenbHbie POPMBI: He doesn't seem to know this
don't seem subject.
doesn't  prove + OH, Ka)KeTCs1, HEe 3HAET ITOTO
unpuantTurdidn't happen mnpenmera.

He didn't prove to be a very
experienced engineer.

OH oKka3ajicst He OUYEHb OIIBLITHBIM
HH)XCHEPOM.

He didn't happen to be there at
that time.

Cnyuusoch Tak, 4To €ro He ObLIO
TaM B 3TO BpCMsl.

is/are not likely + unpunutue  He is not likely to come today.
OH, BEpOSITHO, HE TIPUJIET CETOJIHSI.

Mpumeyanus:
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1. VMHpUHUTHB UCTIONB3YyeTCsl B COCTaBE 000POTA BO BCEX CBOMX (hopMax M BBIPAKAET:
a) OJHOBPEMEHHOE JICHCTBUE:
He is said to live in London.
I'oBopsT, uTO OH JHcusem B JIoHTOHE.
b) nelicTBue B mporecce COBEPILICHHUS:
The water seems to be boiling.
Kaxercs, Bona kunum.
C) AeHCTBHE, MPEALIECTBYIOIICE ICHCTBUIO, BEIPAXKEHHOMY TJIar0JIOM-CKa3yeMbIM
They are reported to have finished the construction.
Co0011at0T, YTO OHHU Yice 3aKOHYUIU CTPOUTEIHCTBO.
2. Vu¢punuTHB B cocTaBe CyOBEKTHOTO MHPUHUTHBHOTO
000pOTa He MOKETOTHOCUTBLCS K OyaylleMy, KpOME TJ1arojioB IPYIIIbL:
toexpect, tobe sure/certain, tobelikely

o We are sure to come to the heart of the matter.
MpI 00s13aTENIBHO 00Oepemcs 10 CYyTH Aena.

e He is expected to give us an answer tomorrow.
O’XuJaroT, 4T0 OH dacm HaM OTBET 3aBTpa.

3. Ecnu 3a rnaronamu to prove, to seem/to appear (BbImisiAeTh, MPOU3BOIUTD
BIICUATIICHUE) CIICAYET CYIMIECCTBUTEIBHOE WK TIpUIarareibHoe, riaroi to be mocne
HUX OITyCKaeTCsl:

e She proved (to be) very clever.
Omna ka3anach OYEHb YMHOM.
e Heseemsiill.
OH BBITVIAIUT OOJIBHBIM.
e He appears an experienced teacher.
On MPOU3BOAUT BIICUATIICHUC OIILITHOTO ITPCIIOAaBaTCIIA.

CpaBHure:
He seems ill. He seems to be ill.
OH gbiensa0um OOJBHBIM. OH, kaowcemcs, OOJIEH.

4. CyObeKkTHBI HH(OUHUTHUBHBIN 000POT MOCJIE IJIarojioB B CTpaAaTeIbHOM 3aiore Hanboee
XapakTepeH sl TUTEPATypHOTO CTUIISl. B pa3roBopHOM peun OH ymoTpedaseTcs: 3HaYUTETEHO
peKe, KpoMe coueTaHui ¢ riiaroamu to suppose, to expect, to make.

NupunuTnBHas koHcTpyknus "'For to..."
The For-to - Infinitive Construction

B sroit HH(I)I/IHHTI/IBHOP’I KOHCTPYKIIMU for crour nepea CymeCTBUTCIbHBIM UM MCCTOMMCHUEM,
34 KOTOPbIMU CJIICAYCT HH(bHHHTHB. 9TO0T 060pOT NCPEBOAUTCA HA pyCCKI/Iﬁ SA3BIK ITPUAATOYHBIM
NpeAIOKCHUECM UJIK IPOCTO I/IH(I)I/IHI/ITI/IBOM.

IMoanexamee™ It's easier for me to go out
and buy a new pair of gloves.

Is good . b to d MHe sierye MoWTH U KyIUTh

it was easy or smb to do HOBVIO Ma IEDYATOK.

smth y py nep

It's easy for you to answer

will be impossible this question.
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Jdonosinenue

to wait
to arrange for smb to do smb
to be anxious

Omnpenesienue

somebody
for smb to do smth
There is (nothing)

O0CcTOATEILCTBO eI

do smth for smb to do smth

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )

Tebe 1eTKO OTBETUTH HA ATOT
BOIIPOC.

It is not for me to say so.

He MHe 3TO TOBOPUTS.

I'm waiting for you to come.
51 xny Bamrero npuxona.

| have arranged for you to
have a private room.

S noroBopwmics, 9TO y TEOS
OyzeT oTaenbHas KOMHATA.

Your attitude made it
difficult for

him to tell you the truth.
Emy Ob1110 TpyIHO CKa3aTh
Tebe

IIpaBay U3-3a TBOErO
OTHOLIICHUAI.

He thinks it best for you to
stay

here.

[To ero muenuto, Tebde myurie
OCTaBaThCA 34€Ch.

There is no one for the
children to play with.

JleTsam He ¢ KEM Urparh.
There is nothing else for me
to say.

MHe 60JIbIIIe HEYETO CKa3aTh.

It is not the right time for us
to speak about it.

Ceitgac He BpeMst HaM 00 3TOM
roBopurs. I1

It was the only thing for

me to do.

D10 OBLIO €IMHCTBEHHOE, YTO
A

MOT CA€CJIAaTh.

He stood aside for us to pass
by.

OH OTCTYNMII B CTOPOHY,
YTOOBI MBI MOTJIM IIPOUTH.



O0CTOATEILCTBO CJIEACTBUA
cold

(too)  (enough) for smb to do smth
wide

* UCKIIOYCHUS

nice
kind
is sensible
it was silly

It was silly of you to ask that question.

The day was much too cold
and rainy for anyone to have
a good time.

JleHb OBLI CIIUIITKOM XOJIOTHBII
U IO JIUBBIN,9TOOBI KTO-
HUOY b MOT XOPOIIIO MPOBECTH
BpEMH.

The lane was wide enough for
him to turn the car.

[lepeynok ObLT TOCTATOYHO
HIUPOK, YTOOBI Pa3BEPHYThH
MalluHY.

C meoeti cmopoHnbl ObL10 2RO 3a0amsb IMOM 60NPOC.

It's nice (kind) of you to say so.

OueHb MUJIO C Balllell CTOPOHBI TaK TOBOPUTH (YTO BBI TAK TOBOPUTE).
It will be very sensible of you to go there at once.
Ouennb OyaeT pa3yMHO, €CJIM Thl OMACIIB Ty/1a ceivac xe.

K HenmuuHbIM (hopMam riiarosia oTHocsTcs: mHpuHUTHB (the

Infinitive), repynamii (the Gerund) u mpuuacrtue (the Participle).

B otnnuune ot au4HBIX opM Tiarosia, HelmM4yHble POPMBI BHIpAXKAIOT elcTBHE 0€3
yKa3aHUs JINIA ¥ YUCJIA U TIOOTOMY HE MOTYT CIY)KUTh B MPEJIOKEHUU CKa3yEMbIM.
B pycckoMm si3bike Takke UMEIOTCS] TPU HETUIHBIX (DOPMEI ri1arosna, Ho uX (JOpMEI U
(GYHKIMH HE COBITAJAIOT IMOJTHOCTHIO C COOTBETCTBYIOIIMMH YacTSIMH PEUU B

AHTJINUCKOM SI3BIKE.

Buno-Bpemennbie popmbl FOrms.
Tense/Voice Distinctions

Active

Passive
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writing having being written having

Indefinite Perfect written been written

[Tomo6HO nMuHBIM (hopMaMm riaroia, HeTu4aHbie (HOPMBI BbIpaxkatoT BpeMs. OJTHAKO B
OTIUYHE OT JIMYHBIX ()OPM, BpeMs, BbIpaskaeMoe HEMMYHBIMU (hopMaMu
MMEETOTHOCHUTEbHOE 3HAUeHH e HEIMYHBIE (POPMBI OOBIYHO BBIPAXKAIOT ACHCTBHE
KaK OJTHOBPEMEHHOE WJIH MPEIIECTBYIOIIEE 10 OTHOIICHHIO K JCHCTBUIO,
BBIPAKEHHOMY TJIar0JIOM-CKa3yeMbIM B JTMUHON (opMe.

BpeMeHHble Pa3JIndMs repyHaust OTHOCHTEJIbHBI.

Indefinite Gerund
o0o03HavaeT I[GI)'ICTBPIG OJHOBPEMCECHHO€ C HGfICTBI/I@M rjaroja-cKa3yeMoro.
- He avoided making the same mistake again.

Perfect Gerund
0003HaYaeT mpeAlIecTBYIOIIee IeHiCTBHE.
- He admitted having made the mistake.

1. IlpenmecTByromee AelicTBUE He Bceraa BeipaxkaeTcs Perfect Gerund, B HeKOTOPBIX
ciyyasix ucnossdyercs Indefinite Gerund:

a) mocJie riaroyio: remember, excuse, forgive, thank.

0) mociie mpemsioros: on (upon), after, without.

e | don't remember hearing the legend before.
e You must excuse my not answering you before.

[epyHauit uMeeT cneyuanvivie popmol 0is Oeticmsumenvrozo (Active) u
cmpaoamenvrozo (Passive) 3a10206:

e He liked neither reading nor being read to.

2. ITocne rmaronoB: want, need, deserve, require, beworth repysanii ucroap3yercs B
(I)OpMe AKTHBHOI'O 3aJ10ra, XOTS umeem naccusHoe 3HadeHue.
The room needs painting.

e The film is worth seeing.
e The child deserves praising.

Ucnonb3oBanue repynausi B npenioxennu The Use of the Gerund

B COBpEMEHHOM aHITIMHACKOM SA3BIKE TE€PYHIUHN IIUPOKO UCPOJIB3YETCS MOCIIE
TJIaroJioB Hapsay ¢ nHGuHUTHBOM. Harra 3ajaya 3aloMHHTS, TOCIIE KAKUX TJ1arojioB
CII/yeT TePYHIMH, a MOCye KaKhX - UHPUHUTUB. MIHOTIa BO3MOXHBI 00a BapHaHTa.

I'epyHauii ucnosib3yercs mocJje:

1. riarosioB ¢ mpeajoraMu:
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accuse of object to

apologize for  persistin
approve of prevent from
blame smb for  result in

forgive for stop from

congratulate on succeed in

count on suspend smb
of

depend on thank for

hear of think of

inform of

insist on

2. CYIIECTBUTEIBHBIX, TIOCIIC
KOTOPBIX CIIEAYET MPEAJIOrT:

They succeeded in finding a good
flat.

Can you stop the child from getting
into mischief?

Thank you for coming -

He was accused of having broken
the law.

| insisted on his coming with us.

Who is to blame for starting the
fire?

Are you thinking of buying a
house?

| apologize for being so awkward.

art of opportunity of - He has no intention of staying.

chance of plan for
difficulty (in)  point in; of
experience in  preparation

for
habit of process of
harm of purpose of
idea of reason for

importance of  right of

- The importance of being earnest.
- There is no chance of winning.
- We had no opportunity of meeting

interesting people there.

- | have no experience in building
houses.

- There are different ways of solving

interest in sense of this problem.

means of skill in - Do you have any reason for saying
mistake of way of such a thing?

3. (ppa3oBBIX TIIAr0NOB:

burst out leave off He gave up smoking two years ago.
give up keep on She kept on interrupting me while
goon put off, etc. (see | was speaking.

"English through Reading™)
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4. TaKUX TJIAroJioB KaK:

avoid involve Would you mind closing the door?

consider justify He denied having seen this man

delay mind before.

deny miss You can hardly avoid meeting her.

escape postpone We've just missed having nasty
accident.

excuse practise They postponed sending an answer

fancy recall to the request.

finish recollect My work involves filing and typing

forgive resent letters.

include risk 141 risk trying my hand in it.

5. CTTOBOCOYCTAHMIA:
be afraid of be guilty of ~ There is no use crying over spilt

be angry for  be interested  milk.
in

be aware of be keen on He didn't feel like going out.
be bored with  be pleased at He couldn't help laughing.

be busy be proud of  She was afraid of falling.
be capable of  be slow at He is slow at doing sums.
be clever at be be sorry for be He is interested in developing the
engaged in surprised at  project.
be disappointed be sure of She'// be sorry for being rude.
at
be fond of be worried He is proud of having won the
about
be good/clever at be worth chess tournament.
be grateful for ~ be responsible  He was surprised at having
for been
can't stand/bear be no good asked about it.
feel like be no use It's no use worrying about it.
There
have difficulty in is nothing you can do. Did you
have any difficulty in getting a
visa?
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6. mpeIoroB:

after in spite of They ran five

miles without stopping.
before on Before going to bed she locked
instead of by the door. John went to his

office in spite of being ill.
(TJ1arosibl, mMocae KOTOPhIX CleAyeT HHOUHUTUB, pacCMOTpeHbI B [Ipunoskenuu 6)

Notes:

1. ITocne rmaronoB cCOMe u do MbI 4aCTO UCIIOIB3yeM TepyHauid. [lomydeHnsie
CJIOBOCOUYETAHUSI OOBIYHO 0003HAYAIOT 3aHATHS CIIOPTOM:

e Why don't you come sailing with us?
e Let's go skiing!

2. Crnenyrolue riarojbl BCeraa HMEIOT MPSMOE JTOTIOJTHEHHUE, CTOSIIIIEE TIEpeT
repynauem:catch, find, notice, observe, see.
I'd better not catch you doing that again!

3. Heobxonumo paznuydath MoxXoxue mno Gopme, HO COBEPIICHHO pa3InYHbIE O
3HAYEHUIO IJIaroJIbHbIE (POPMBI:

Used to + nnunuTUB

Used to + Inf. 0603HauyaeT npuBBIYHOE, IOBTOPSIIOIIEECS ICHCTBUE B MPOIILIOM,
3a Used tOHe MOXKET CJIeJOBATh CYIIECTBUTEIBHOE WU TepyH U (TOIBKO
UHOUHUTHB):

- When | was in England, | used to eat a big breakfast.

Be used to + cymecTBuTe/IbHOE/ TepyHANTH

DTO TIaroJbHOE BHIPAKCHUE 0003HAYAET «IIPUBBIKHYTHY

u 1o ¢opMme cxoaHO ¢ BhipaxkerreM to be interested in, mocse HEro MOXKeET ClieI0BaTh
CYIIECTBUTEIBHOE UM ISP YyH U

« I’m used to his curious ways.
« I'm used to hearing about the odd things he does.

Used to - 3acThiBIIICE CIIOBOCOYCTAHNE, OHO HE U3MEHSETCS 110 BPEMEHAM.
['naron to be B to be used to MoxeT UCIOJIB30BaThCS B COOTBETCTBYOIIEM BPEMCHH.

F.]IaFO.]IbI, HCHOJIb3yeMbIe C repyHImeM 5 | I/IH(l)I/lHI/ITl/IBOM
Verbs Used With the Gerund and the Infinitive
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HNmeetcs pAA TJ1arojioB, KOTOPbLIC MOTI'YT HCIIOJIB30BATHCA B COYCTAHUN KAaK
CrepyHaimeM, Tak 1 I/IH(l)I/IHl/ITI/IBOM.
OI[HaKO YacTO TaKHUEC Bapualuu COIMMPOBOXKAAOTCA UI3MCHCHHUCM 3HAUYCHMA.

Verbs Gerund Infinitive
begin - a) Ckaszyemoe o0o3HauaeT a) Ckasyemoe 0003HAUaeT
HaAa4YUHAThb ACATCIIBHOCTDH UJIN YMCTBCHHYIO ACATCIbHOCTD
nporecc. (Ho WM 9TO aymaeT / OlrymaeT
HUCIIOJIB30BAHUC YCJIIOBCK.
WHOUHUTHBA TAKKE | began to feel dizzy.
BO3MOXHO). He began to realize that he
She began crying (to had made a mistake.
cry). 0) mojsexariee BhIPpaKeHO
When did HEO/TyIIIEBICHHBIM
you begin learning(to PEAMETOM:
learn) English? The barometer began to
fall.

C) TJIaroJi-CKa3yeMoe CTOUT
B (hopme Continuous:
It's beginning to freeze.

like* (love) - I like cooking (= enjoy | like to cook my meals,
HPaBUTBhCS  BOOOIIIE) (Hax0Xy 3TO BEPHBIM HJIU
COOTBCTCTBYIOIIUM MOUM
yOCKICHUSIM)
loathe - He loathes travelling by | loathe to have to put up
4yBCTBOBaThH air. (BooOIie) here, (B yacTHOCTH)
OTBpAaIlCHHUE,
HEHABUACTH
hate - She hates getting to the | hate to trouble you.
HeHaBuaeTh, theatre late. (= HenaBMXKy, OYeHb HE  (COXKAJICHUE)
HE XOTETh, J100.T10)
HUCIBIThIBATH
HEJIIOBKOCTH
remember | remember posting your letter. (=  He remembered to post the
- IOMHHTB, MOMHIO, KaK JIeJaj 3T0) letter, (He 3a0bLT
HaIIOMUHaHUE OTIPABUTh)
("He 3a6y06™)
forget - | forgot calling you the the day Don't forgetto call me
3a0BIBaThH before, (o mpomeniiem aerictBur)  tomorrow, (aeiicrBue

IPOMCXOIMT B TO JKE BPEMS
WM TTO3KeE)

regret - | regret saying (having said)that you | regret to say that you
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COXKaJICTh were mistaken, (peus uaeT o were mistaken,
HACTOSIIIIEM WJIU MpeaIIecTByomeM (coxanenue = I'm sorry

JCHCTBHN) that I must now tell you.)
try - Try knocking at the back door if Try to get here early,
TBITATHCS, nobody hears you at the front door,  (npunoxuth
crapaThCs (mombITaThCs YTO-TMOO CAENATh B OIPE/ICIICHHBIC YCHITHUS)

BHUJIE DKCIIEPHUMEHTA)
prefer - | prefer walking to cycling,(soo6riie) | prefer to wait here, (B
IpPEANOYUTATh yacTHoCTH / ceifyac)
be afraid | dont like dogs. I'm alwaysafraid He was afraid to tell his

(of) - 6osteest  Of being bitten, (ects onacenus, uto parents that he had broken
4TO-TO MOXKET CIy4nuThcs BooOmie)  the neighbour's window,
(He xouy 4TO-TM0O J1enaTh,
TaK KakK 3TO OMacHo U
pe3yIbTaT MOXKET OBITh
OYCHDb HETPUSITHBIM)

3a Beipaxkenrem Would like Bcerna cnenyer nHGUHUTHB.
Pasnuuue B 3nauenuu | like u | would like.
I would like - Gosiee BexIIMBBII CITOCOO CKA3aTh &5 XOUY».

e | like playing tennis, (roay4ato y10BOJBCTBHE OT UIPHI)
e 1 would like to play tennis today, (xo4y mourpars)

MoxHo Takke ucnoib3oBarh Beipakenue | would love / prefer / hate + uadunuTus.

e Would you prefer to have dinner now or later?
e I'd love to be able to travel round the world.

I1. Umeetcs psig riaarosios, mociie KOTOPhIX
ClIe/lyeT repyHIUIl UM TOMOJTHUTEIHLHOENPUIATOYHOe mpeJioxkenue (that-

clause).

fancy She didn't fancy going out. | fancy that he is in for

HpaBuThcs, (= He HpaBWiach ta uzes) a disappointment.

BOOOpaXKaTh, (= s mymaro/mosnararo)

npCcaACTaBIATD

cebe

imagine | can't imagine marryinga Don't imagine that lean

BooOpakats  girl of that sort. (= lend you money every
BOOOpaXkath cebe, time you need it. (= «u
IPEICTABIATH ceOe) HE TyMail Jaxe»)
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I11. ITocne psina rnarojioB U riaaroibHBIX BEIPAKEHUN MOXKET CIEI0BATh KakK
repyHANH, Tak 1 UHPUHUTUB 6€3 0cO0O0ro M3MEHEHUs 3HaueHus1. B aTom ciydae
TaK)K€ MOXKET UCIIOIb30BATHCS JOMOTHUTEIBHOE TPUIATOYHOE TIPEITIOKEHHUE.

1. love She loves having/to have a lot of dogs and
THOOUTH young men around her.
2. regret | regret being unable to help you.
COXKaJICTh He regretted to have said that.

| regretted that I couldn't help.
3. intend What do you intend doing/to do today?
HaMepPeBaThCS We intended that they should do it.
IUIAHUPOBATh (= have in mind as a plan)
4. forget | shall never forget hearing Chaliapin in that
3a0bIBaTh part.

He has forgotten to pay me.

Did you forget that 1 was coming?
5. propose | propose starting early/to start early/that we
npeJiaraTh should start early.

I'epynananbHbiii 000poT
The Gerundial Construction

B npuBOoIMMBIX BbIIIE TpUMEPAX TEPYHANN COOTHOCUIICS C MOJIEKAIIUM BCETO
MPEIIOKEHNS, OJHAKO UMEIOTCA CIy4au, KOTAa FepyHANI UMEET B MPEJI0KEHUH
CBOE COOCTBEHHOE «ITOJICHKAIIEE», TO €CTh OTHOCUTCS K CYIIECTBUTEILHOMY WU
MECTOMMEHHIO, KOTOPOE HE SBISETCA MMOJUICKAILNM BCETO MPEIJI0KECHHUS.

We appreciate your helping us.

MbiI (BBICOKO) IIEHHM Ballly MOMOIIIb (TO, YTO BbI TOMOTJIN).

We enjoyed the band's playing very much.

Ham o4eHb MOHPaBUIIOCH TO, KaK UTPaJl OPKECTP.

['epynananbHbIil 000pOT MEPEBOAUTCS HA PYCCKUHN S3bIK MPUAATOUYHBIMH
NPE/JIOKSHUSIMU, KOTOPBIC BBOJISATCS COO3aMHU: «mo, umo»| «mem, umo»! «xax».
OT0 COOCTBEHHOE MOUIEKAIIEE MOKET OBITH BHIPAYKEHO!

1. IlputsxaTeTbHBIM MECTOMMEHUEM WIIH CYIIECTBUTENBHBIM B MPUTSHKATEILHOM
najiexxe, el OHO 0003HAYaeT OAYILIEBICHHBIN MPEIMET:

e Do you mind my smoking?
e Our talk was prevented by Richard's coming back.

NB! Ecim 510 moanexariee COCTOUT U3 ABYX U 00Jiee CyleCTBUTEIbHBIX, TO
MPUTSDKATETBHBIN TIaJIeK HE UCITOTB3YETCS
| object to Mary and Jane going out on such a windy day.
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2. Ecnu cymiecTBUTENbHOE MPU TEPYHANN 0003HAYAET HEOAYIIIEBICHHBIN MPEMET,
TO OHO BBIPAXKAETCS CYIIECTBUTEIBHBIM B UMECHUTEIBHOM Majexe (COmmon case):

o | said something about my clock being slow.
o Her thoughts were interrupted by the door opening gently.

Fepyﬂxmﬁ MU OTIJIAroJbHOe¢e CyI[IeCTBI/ITeJIbHOC
The Gerund and the Verbal Noun

Ot Indefinite Gerund Active cieayer oTJIn4aTh OTIIAroJbHOE CYIIECTBUTEIBHOE,
KOTOPOE TaKXKe OKaYMBaeTCs Ha -ing.

DTO OYECHBb BaXHO JUISI [IEPEBO/IA TPETIOKCHHSI.

[Mpeanoxenwne "l like singing." MmeeT nBa 3Ha4CHUSI U TOJIBKO TOBOPSIIUI 3HACT,
4TO OH UMEET B BU1Y. B CBS3HOI peun 3TO pacKphIBAETCS B KOHTEKCTE.

| like singing  SI mroGmro nems, (if it is a gerund)

S mo6imto nenue, (if it is a noun)

DopMaAIIBHO TEPYHAUN OTINYACTCA OT OTIVIArOJIBHOTO CYIIECTBUTEIBHOTO IO
CIEIYIOUIAM ITPU3HAKAM:

The Gerund:

1. T'epynnauit umeeT popMbl BpeMeHu U 3aiora; Gpopmsr being done, having done,
having been done He MoryT OBITH CYyIIIECTBUTEILHBIMH.

2. B oTauuune OT OTIIarojgbHOI0 CYIIECTBUTEIBHOIO, FEPYHIUI MOKET HMETh
npsiMmoe JonoHenue (0e3 nmpemiora). B coueranuu "reading a letter” cioso ¢
OKOHYAaHUEM -iNQ SBIACTCSA TEPYHIUEM.

3. T'epynamii MOXeT OBITh CBSI3aH C HapeureM; B coueTanuu "'reading
fast”, reading He MOXKeT OBITH CYIIIECTBUTEIBHBIM.

4. CymiecTBUTEIHHOE HE MOXET OBITh YaCThIO COCTABHOTO TJ1arojJbHOTO
ckaszyemorobegin/stop/go on/keep doing something. 1o, KOHEYHO, TePYHIHIA.

The Verbal Noun:

1. Mo3KeT UCII0Ib30BaThLCA BO MHOKECTBEHHOM YHCIIC!
Memorize the proverbs and sayings.

2. MoxeT UMeTh apTHKIIb:
the banging of the door;

3. Tlocie HEro MOXKeET UATH ONpeAeNICHUE, BEIPAXKEHHOC CYIIECTBUTEIBHBIM C IIPEIJIOTOM:
the clicking of the clock;

4. MosxeT uMeTh onpezeneHre B (opMe MpUIaraTesibHOro, yKa3aTeJIbHOr0 MECTOUMEHHUS
HJIK HCONTPCACICHHO-JIMTHOT'O MECTOMMEHU.
the old clippings (cTapsie BeIpe3ku U3 raser)
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DopMbI U PYHKIMH
Forms and Functions

Active Passive
Indefinite
Participle asking being asked
(Participle I)
Past Participle
(Participle I1) asked )
Perfect Participle having asked having been asked

Indefinite Participle (Active and Passive) moka3siBaeT, 4TO ICHCTBHE, BRIPAKESHHOE
PUYACTHEM, IPOUCXOJIUT OJJHOBPEMEHHO C JCHCTBUEM TJIaroyia-cCkazyeMoro. OTu
(dhopmBI 0003HAYAIOT OJJHOBPEMEHHOE JIEHCTBUE B HACTOSIIEM, MTPOIICAIICM HITH

Oymyriem.

e Do you see the child waving the flag?
o That day we stayed at home watching TV.
e In afew minutes the guests will be arriving wearing smiles and carrying presents.

Past Participle He umeeT BpeMeHHBIX pa3Iu4nii, OHO UMEET TOJIBKO OJHY (OopMY,
KOTOpasi MOKET BhIpakaTh KaKk OJTHOBPEMEHHOE, TaK U MPEIIECTBYIOIIEE JeHCTBUE
MO0 OTHOILICHHUIO K JACMCTBHIO, BEIPAXKEHHOMY TJIarojioM B JIMUHOM Gopme. B
OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB OHO 0003HAYAET MPEAIIECTBOBAHNUE UM HA3bIBACT JCUCTBHE
0€30THOCUTEIHHO KO BPEMEHHU.

e He isa man loved and admired by everybody.
e The dog carried by the child gave a sharp yelp.
o She took the long forgotten letter out of the bag.

Perfect Participle (Active and Passive) moka3biBaeT, 4To JeiiCTBUE, BRIPAXKCHHOE
MIPUYACTUEM, IPEAIIECTBYET IEUCTBHIO, BRIPAXKEHHOMY TJIarojioM B JIMYHOM opme.
Ero ¢opmbr 0003Ha9arOT pEAIIECTBOBAHKE, HE3aBUCUMO OT TOTO, CTOUT JIH TJIaroJi-
CKa3yeMoe B HaCTOSILEM, MPOIIEAIIeM UK Oy ylleM BPEMEHHU.

e Having expiained everything, | want to tell you how sorry I am.
e Having finished the letter, he went to the post office.
e Having settled the problem, you will find something new to worry about.

NB! IIpenmecTBytoiee neicTBUE He Beera Beipaxaercs Perfect Participle. C
rJarojlaMyd 4yBCTBEHHOT'O BOCIIPUATHUSA UK ABUXKeHUs: 10 see, to hear, to come, to
arrive, to seize, to look, to turn, etc. ucnone3yercs the Indefinite Participle.
Hearing footsteps he rose and went to open the door.
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VYeanplmas marn BHA3Yy, OH BCTAJI U MOLIEN OTKPBIBATH IBEPb.
[Ipuuactue umeeT pazHbie POPMBI 7151 0003HAYEHUS ICUCTBUTEIBHOTO U
CTPaAaTeNIbHOrO 3aJI0T0B.

e When writing letters, he doesn't like to be disturbed.

o Being written in pencil, the letter was difficult to read.

e Having written the letter, he went to the post-office.

e Having been written long ago, the manuscript was impossible to read.

(I)yHKIII/II/I npuyacTud B IPEIJI0KECHUH
The Functions of the Participle in a Sentence

HOpﬂI[OK CJIOB B IIPEAJIOKCHUN

O6c¢cTos- [Tonnexa- Ckasye- JlomomHe- O6c¢Tos-
TEIBCTBO niee Moe HUE TEIBCTBO
- oTIpeJIeNIeHuE

HpnqacTne HMEET IBC CHHTAKCHYICCKHE (l)yHKIlI/II/I:

Onpepesienne O06cTOosATENHCTBO
building | The young He made his
men building our house living buildingsummer
with me are my brothers. houses or garages for

Moutonsie moau, komopoeie | people.

cmposam Hai 10M BMecTe co | OH 3apabaTsiBai Ha
MHOM, - MOH OpaThs. KU3HB,CHPOsL THOISIM
OecellKH U Tapaxu.

being | The white stone house being |Being built with great skill
built builtnear the park isa new |and care, the mansion has

building of our Art been used by the family for
museum. centuries. Tak kax ocobusk
benokamennoe oL nocmpoen (6y0yuu
COOpYXKEHUE,cmposiuyeecsy |nocmpoentvim) OUeHb
napka, -HOBO€ 37[aHHe WCKYCHO, OH CITY’)KUT CEMbE
HAIIIETO My3esi YK€ HECKOJIbKO BEKOB.

I/I306p331/IT€J'IBHLIX HCKYCCTB.

built They are reconstructing the | If built of the local stone,

housebuilt in the 18th the road will serve for

century. years.

OHuU pecTaBpUpyIOT Ecnu nocmpoums nopory u3

3IaHUE,NOCMPOEHHOE B ATOr0 MECTHOI'O KaMHs, OHa

XVIII Bexe. OyIIeT CIIY>KUTH JTOJITHE
TOJIbL.
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having Having built the house, he
built began building a
greenhouse. ITocmpous dom,
OH IIPUHSJICA 3a

OPaHXKepEI0.
having Having been built of
been concrete, the house was
built always cold in winter. Tax

Kak 0om Obll nOCmMpoeH U3
0eToHa, B HEM Bceraa ObLIO
XOJIOAHO 3UMOMH.

Hpumeyanus:

1. B HexoTophix cinyyasx Participle | Active B gpyHKIuu onpeneneHus nepeBoIuTCs
Ha PYCCKHUU A3BIK MPUAATOYHBIM MPEII0KEHHEM:

He came back and stood on the steps leading down to the street. Ou Bepuysics u
CTOSUI Ha JIECTHULIE, KOMOPAs 6e11a HA YAUYY.

1. Participle | Passive (being read) peaxo ucrnonb3yeTcsi B KAUeCTBE ONPEACICHUS.

2. The Past Participle (Participle I1) BeicTynaet B posir 00CTOSATENLCTBA MOCIIE COI030B When,
while, as if/as though, though, unless, if.

When told to come in he seemed to change his mind.

Korga ero monpocuiii BOWTH, OH, Ka3aJoCh, IEpeayMall.

She continued staring at the screen as if fascinated.

Omna npogomkaia CMOTPETh Ha SKpaH, Kak OyATO 3aBOPOKEHHAS.

3. 3a rmarosamu catch, spot, find, discover u smell cieayer He uHpUHUTHB,
a KOMILIEKC CyllecCTBUTeIbHOe/MecTonMenne + Present Participle
(Participle I):

e The teacher caught the pupil cheating.
e The search party found (spotted, discovered) the climbers clinging to a rock face.
e He smelt the meat cooking.

4. 3a rnaronamu Spot, find and discover MoeT cie0BaTh KOMIUICKC A0MOJHEHHE +
Past Participle:
The police found the money hidden in a disused garage.

5. Takue xe CTPYKTYpbI XapaKTepHbI JJs ri1arojios leave u keep (koro-im6o
WIW YTO-JIMO0 B ONPEICIICHHON CUTYallUU MK COCTOSIHUM)'

o He left me sitting in the restaurant alone.

e He kept me waiting.

o He left his bicycle propped against a wall.
e He kept the dog chained up.
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6. Ecinu neiicTBusi, 0003HaUCHHBIC TPUYACTHEM M CKa3yeMbIM, CIICIYIOT APYT
3a Ipyrom B OJIM3KOM TMOCieqoBaTesibHocTH, BMecTo Perfect Participle (s
o0o3HaueHus npeaniecTBoBanus) ucnosbdyercs Indefinite Participle:

Seeing me he smiled happily.

Yeuoes MeHsl, OH CHACTIIUBO )IbIOHYICA.

7. Korz[a MbI TOBOPHUM O ABYX OMHOBPEMECHHbBLIX B3ANMOCBA3AHHbIX I[CI\/'ICTBI/ISIX,
OJTHO M3 HUX MOKET ObITh BeipakeHo Indefinite Participle:

He looked at me smiling.

OH nocmompen Ha MEHS U YIbIOHYICAL.

Seeing that it was getting cold we went home.

M1 ySM()QJZZ/l, 9TO CTAHOBUTCA XOJIOAHO, U noutiu I[OMOfI.

Pyccxne IKBUHBAJICHTHI IPUYAaCTUA B (l)yHKIII/II/I onpeacjacHus
Russian Equivalents of Participles Used as Attributes Active

Pycckui AHTIMACKUI IIpumepsl
1. wumarowuil, READING Look at this reading boy! He is
KOMOpbILL yumaem. only five.
2. yumasuui’™, READING We looked at the reading boy. He
KOmMopwlil had a nice voice.
yuman(Toraa)
3. npouumaswuti, |who HAD The boy who had read the poem
KOMOopblll READ now was taking part in the
npouuman(paHbIiie) discussion.
4. komopwiti 6yoem |who WILL We've never heard of the actor
yumams READ who will read the poems.
(is going to...)
Passive
Pycckuit AHramMicku IIpumepsl
1. npumensaowuecs, USED These are the
npumensiemvie, KOmopbie methods used for metal
npumensitomesi (0OBIYHO) treatment.
2. npumenssuuecs, USED There were several
Komopbwie methodsused before the
npumensiuco (paHpIIe) invention,
3. npumenennwie, xoropeiec |USED This is the method used in
ObLTH MPUMEHEHBI (TOTra) the first experiment.
4. npumensiemore, kotopsie | BEING What do you think of the
npumensiiores (B Moment |USED method being used?
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peun)
5. komopulie 6yoym to BE The methods to be used in
npumensmocs (B USED our new project are quite
Oyay1iem) (the modern.

Infinitive)

Pyccmle IKBHUBAJICHTBI IIpI/I‘-IaCTI/Iﬁ B (l)yHKIII/Il/I 00CTOATEILCTBA
Russian Equivalents of Participles Used as Adverbial Modifiers

Pycckuit AHTJIMHCKHI IMpumepsl
yumas, (when/while) | (While) reading this book |
K020a Yumaio, K02od reading always
yumarn having read |remember my own childhood.
npouumas, K020a (When) reading this book | wrote
nPoOUUMA, NOMomy out a number of useful
ymo expressions.
npouuman(paHbiie)** Having read this book I learnt a
lot.
Having read this book I can tell
you
my opinion of it.

IIpumeyanue:

* [Ipu nepeBojie pycCKUX MPUYACTUI HA -BIINH MbI HCToNIb3yeM Present Participle
(reading) TosbKO eciiu IEHCTBHE, BRIPAKEHHOE MPUYACTHEM, OJHOBPEMEHHO C
JICUCTBUEM TJIaroJia-ckazyeMoro. Eciiu OHO MpeaiiecTByeT AeUCTBUIO, BEIPAKEHHOMY
[JIaroJIOM B JINYHOM (popMe, MbI HCITIOIb3yeM PUAATOYHOE TPEIOKEHHE.

CpaBHure:

S mopouien kK MonoOAOMY Bce Tonkanu MoJ1010T0 YEI0BEKa,
YCJIOBCKY, cmosAeiemyy ABCPH. ecmaesuieco 'y 1BEpHU BaroHa.

| came up to the young man Everyone pushed the young man who
standing at the door. had placed himself at the car door.

** [Ipuuactue being (ot riarosa to be) He ucnonb3yercs B

KadyecTBe 00cTosATeIbCcTBABpeMeHn. B sToMm cityuae ynorpeoisercst "while-phrase”
WIH TIPUIATOYHOE TIPEUI0KEHNUE!

byoyuu B Mockse, s mocetust Kpemib.

While in Moscow (= while | was in Moscow) | visited Kremlin.

byoyuu manpuukoM, s 100U urpath B PyToOI.

When a boy (= when | was a boy) I liked to play football.

NB! being ucnonb3yeTcs B kauecTBE 00CTOSITENLCTBA MPUYHHBI '

Being tired (= as he was tired) he went home at once.

Byoyuu ycranpim (= Tak Kak OH YCTall), OH Cpa3y ke MOIIeI TOMOIL.

Koncrpyknus Have Something Done
Have + lonostnenue + Past Participle
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OTa KOHCTPYKIHUS UCTIONB3YETCSI IJISl TOTO, YTOOBI CKa3aTh, YTO HE MBI CAMH, a KTO-
00 BBITIOJHSACT YTO-JIMOO0 TI0 HAIIEMY 3aKa3y WIH MPOCh0e (HaHamb, npueiacums
K020-1ub0, coenams umo-iu60). I'narost have B 3Toil KOHCTPYKIIUH MOXKET
U3MEHSTHCS 110 BPEMEHAM 110 OOBIYHBIM TPaBUJIAM.

e | have my coat cleaned every month.

e We had the roof repaired yesterday.

e They are having the house painted at the moment.
o How often do you have your car serviced?

e She has just had her car cleaned.

WHorma sta MojiesIb MPUMEHSIETCS, YTOOBI OMUCATh (HEMPUSITHOE) POUCIICCTBHUE.
He had all his money stolen.

Y Hero ykpaiu BCE €Tr0 JICHbIU.

George had his nose broken in a fight.

JI>xopmKy pa3Ouiu HOC B JIpake.

He3aBucumblii npu4acTHbI 000poT
The Absolute Participle Construction

DTO KOHCTPYKIHSI, B KOTOPO MPUIACTHE UMEET CBOE COOCTBEHHOE ITOJJIC)KAIIIECE.
DTO «mmojexaIiee» He SBISICTCS MOAJICKAIUM BCETO MPEIOKECHHUS.

o The letter having been written, he went out to post it.
[TuchbmMo OBLTO HAMMKMCAHO, ¥ OH TIOIIEI Ha TTOYTY OTIPABHUTH €TO.
e The room being dark, I couldn't see him.

Tax xak B koMHaTe ObUIO TEMHO, S HE BUJIEN €TO0.

[To cBoelt pyHKIMM HE3aBUCUMBII MPUYACTHBIN 000POT SIBISIETCS CIIOKHBIM
00CTOSITEIbCTBOM BPEMEHH, IPUYUHBI, YCIOBHS U MIEPEBOAUTCS HA PYCCKUH S3BIK
COOTBETCTBYIOIIMM ITPUIATOYHBIM MPEMIOKEHUEM C COOTBETCTBYOIIUMH
COI03aMHU. MakK KaK, Xoms, Ko20d, nocie mozo, Kak u T. [,

CloKHBIC TIPEJIOKEHHS OBIBAIOT JIBYX THIIOB: CJIOXHO-TIoAunHeHHbIe (Complex
Sentence) u cnoxxHocounHennsie (Compound Sentence).

CJ10:XHOCOYMHEHHOE NpEeII0KECHHUE
The Compound Sentence

CocTonT M3 pAaBHONPABHBIX MPOCTHIX MPEAJ0KEeHUH, He 3aBUCSIIMX JPYT OT
apyra.
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Co1o3bl,

COIO3HbIE IMepeBon
cJI0BA
and u
or N
else uHaue (Win)
but HO

otherwise WHaye

however OJIHAKO

nevertheless tem He MeHee

yet/still BCE-TaKH

TEM HC MCHCC

therefore  mostomy

both ...and xkax ... Taku

either ... or wm... wm

neither ... Hu... HU
nor HC TOJIBKO...
notonly... Howu

but also

Ipumepsl

Are you coming or are you staying
at home?

He must be joking or else he's mad.

He went to his room but he couldn't
work.

Do what you've been
told otherwise you'll be punished.

He was wrong, however, he went on
doing it his own way.

There was no
news, nevertheless, she went on
hoping.

She was vain and foolish,
and yet people liked her.

He has treated you badly; still, he's
your brother and you ought to help
him.

I'm working on Monday, therefore |
can't meet you at the station.

The key both opened the door and it
kept the door locked.

You'll either sail this boat

correctly or

you'll never sail with me again.

Her nails

were neither long nor were

they painted.

Not only did they win, but they also
changed the nature of the team.

CJIO)KHOIIO)]‘H/IHCHHOC NMPEIAJI0KCHUC
The Complex Sentence
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CI10’)KHONOTYMHEHHOE TTPE/IJIOKEHNE COCTOUT U3 TJIABHOTO MPEIJIOKEHUS (The
Principal or Main Clause) u npunatounoro npemioxxenus (The Subordinate Clause) -
3aBHUCUMOTI O, NOACHAIOMICTO IIPCAIOKCHUA. HpI/II[aTO‘lHBIG MMPCIIOKCHHA
COCOUHAIOTCA C I'NIaBHBIMU COKO3aMU HUJIKX COIO3HBIMHU CJIIOBAMMU. HpI/II[aTO‘lHBIe
MPEATIOKEHUS MOTYT OBITh Pa3HbIX TUIIOB.

HpI/IIIaTO‘lHLIe NpeII0KCHUA-ITOAJICKAIIUE
Subject Clauses

Corosbl IlepeBop IIpumepsi
that what - TO,4TO That he will never agree to
if, whether - TO, 4rO; uTO...,  this plan is absolutely clear.
who whoever Tak 310... - To, 4TO OH HUKOTJa HE
which - COTJIaCUTCS Ha JTOT IUIaH,
whatever YaCTHUILA J1u TIOCIIE COBEPIIEHHO SICHO.
where CKa3yeMoro B Whether he will agree to
PeIOKCHHUH - join us is not quite clear.
MOJICXKAIIEM - Emre He coBcem sCHO,
- KTO; TOT, KTO ...  COIJIaCUTCH
- KTO 6BI ... HH ..., JIX OH IMPHUCOCINHUTLCA K HaM.
BCSAKHH, KTO... What was done could not be
- KTO U3; KOTOpkIi undone.
u3 - Yto caenaHo, TOro yxe He
- BCE, 9TO; 4TO OBl HCTIPABUTH.
HU ... Who her mother was, was
- TO, rae; Bonpoc  the
0 question.
TOM, T'Ie; TO, KyJa, - KTo 611 €e MmaTephbio - BOT
BOIIPOC O TOM, KyJ1a  BOIIPOC.
when - 10, Koraa, Boripoc  When we shall startis
why 0 uncertain.
how TOM, KOorja - Koraa Mb1 oTnipaBuMcH,
how + - TO, IOYEeMY;, HEU3BECTHO.
adjective BOTIPOC Whoever is elected Prime

Minister lives at 10 Downing
Street.

0 TOM, IoYeMy
- TO, KakK; BOIIPOC O

TOM, KaK - KTo 651 HU ObLT M30paH
- HACKOJIbKO + MPEMbEP-MUHUCTPOM, OH
MpUJIaraTesibHOe xuBeT Ha JJaynunr ctpurt, 10.

How important it is to start
the work right away is clear
to everybody.

- Bcem ACHO, HACKOJIBKO
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BaKHO HA4YaTh ATy paboTy

HEMCIJICHHO.
Note:
[IpugaTouHOE NpeaIOKEHUE-TIONICKAIIEE HE OTICISETCS 3aATON OT IIIaBHOTO
peUI0KCHHUS.

HpI/IIIaTO‘lHLIe npeuﬂomennﬂ-cxa3yeM},1e
Predicative Clauses

[TpuaTovHbIe MPEII0KEHUSI-CKa3yeMbI€ BBITIOJHSIOT B CIIOKHOM IMPEITOKCHHH
(GYHKIIMIO IMEHHOM YaCTH COCTABHOTO CKa3yeMOIr'0 M OTBEYAIOT Ha BOIIPOCHI: KAKOBO
noonexcawee? Ymo ono maxoe? Ymo noonescawee coooii npedocmasisiem? OHO
COCJIMHSCTCS C TJIABHBIM IIPEIJIOKEHUEM TEMH e COI03aMHU U COFO3HBIMU CIIOBAMH,
YTO M MIPUAATOYHBIE IIPEII0KCHHS-TIOAICKAIIUE (CM. BBIIIIE).

e This decision is what we have been hoping for. 3to pemienue - kak pa3 mo, Ha umo mol
HAOESIUCD.

e But his chief trouble was that he did not know any editor or writer ... Ho rinaBHas ero
np06neMa 3aKJII04YajJIacChb 6 mom, Ymo OH He 3HAJl HU 00HO20 pedaxmopa uiu nucameiiAi.

[IpuaaTouHble NPENIOKEHUA-CKA3yEMBbIE HE OTACISIOTCS 3aIIATOM OT TJIaBHOTO
MPEIIOKECHUS.

Ha pycckuii s13pIK 4acTO NEepeBOAATCS CIIOBAMU: COCTOUT B TOM, YTO ... IPEACTABISECT
c00011 TO, YTO ... ABJAAECTCA TEM, YTO ... 3TO TO, YTO...

I[OIIO.]IHI/ITeJIbeIe NPpUAATOYHBIC NIPECAJTOKCHUSA
Object Clauses

JlonoaHUTENbHBIE TPUIATOYHBIE MPEIJIOKEHNUS BBHITIOIHAIOT B CII0KHOM
MPEAI0oKEeHUU (PYHKIHMIO MPSIMOTO WU MPEAI0KHOTO KOCBEHHOTO JTOTIOJIHEHUS U
OTBEUAIOT Ha BOMPOCHI:umo? 0 uem? 3a ymo? u T. .

Co1o3bl,
IIpuparounoe
corosuble | [lepeBon IMpumepsl
NMpeaI0oKeHne
cJI0Ba
JlonmonuutensHoe | that 9TO She felt that someone else was
(Object) there.
if/ hijs Time will show whether I'm right or
whether not.
when KOT/a He asked when we would be back.
what 9TO I'll do what | say.
where e He asked where we had met.
how KakK He stood thinking how nice she
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looked.

why noyemy |He wondered why he should do it.

[Ipumeuanns:

1. Korz[a rjaroj-CKazyemMoc riiaBHoOro npeaji0KeHua BbIPaKCH I'J1arojiaMu

to demand, to require, to insist, to advise, to recommend, to suggest, to propose,
to agree, to arrange (morosoputhcs), to order, to command, B mpumaTouHOM
npeIoKeHHH cKkazyemoe umeeT Gpopmy should + nndunutus (6e3 YacTUIIBI
to):

e They insisted (that) we should have dinner with them.
Onu HacTanBaIH, 4TOOBI MBI C HUMH [IOO00OEIAIIH.
e She demanded (that) I should apologies to her.

2. Should B npuaaTouHOM NpETIOKESHUN UCTIONB3YETCS TAKXKE MOCIe
npuiarateiabHbIXimportant, strange, funny, natural, surprised, essential,
unbelievable, odd, typical, interesting,etc.:

e It's strange that he should be late. He's usually on time.
e | was surprised that he should say such a thing.

3. He otnensieTcs 3anaToi OT IJIaBHOTO MPEIOKEHUS.

OleeIle.]II/ITeJIbeIe IIpI/IIlaTO‘leIe IIpGIlJIO)KeHI/IH
Attributive Clauses

OTHOCATCS K CYIIECTBUTEIPHOMY MJIM MECTOMMEHUIO B TIABHOM IMPEIOKECHUH U
SIBJISIFOTCSL €T0 CJIOXKHBIM onpesenicHreM (kakoii?). CorjaacHo 3HaYCHHUIO U CIIOCO0Y
COC/IMHEHHUSI OTIPE/ICITUTEIIbHBIC IPUIATOUHBIC IPETIOKCHHS JACTATCS Ha!

NuauBuayanusupyoimme OnucarejbHbIE
The man who wants to buy my | A man, who said he knew my
horse came again yesterday. father, came to see me
yesterday.
OnuceIBaroT UHAMBUAYaJIbHBINA 1. Cayxar nis cooOluenus
MpU3HAK IpeaMeTa UIH JIUIA. JIOTIOTHUTENBHOH
Heornensirorest 3amsroit HH(OPMALH HITH ONHCAHUS

TUIA WK TIpeaMeTa.

2. Hcnonw3yrores
MIPEUMYIIECTBEHHO B
MIACbMEHHOU peuu.

3. OtnensroTcs 3amsToM.
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Ipuaarounoenpenso:xxkenne | Corosbl, | [lepeBon IIpumepsl

COKO3HbIE
cJI0Ba
OmnpenenuTenbHOE who kotopeiii | The man who normally works
(Attributive) here is ill.
that KoTophiii | Have you seen the

dress that I've just bought?

which koTopsiii | Have you read the book which |
gave you?

whom kotoporo | I know the man whom you
mean.

whose  |deit Our sister, whose photo |
showed you, is coming
tomorrow.

Hpumeyanus:

1. B uHAMBUAYaTU3UPYIOMINX OMPEICTUTEIbHBIX MPUAATOYHBIX IPEAT0KEHUIX
OTHOCUTCIBbHBIC MCCTOMMCHU S, BBIITOJTHAOIINUEC (l)yHKI_II/IIO JOIIOJIHCHUHA, HaCTO
OITYCKaroTCH:

The man (who) | saw yesterday is ill. Inasrnoe npeonoscenue: The man is

ill. IIpuoamounoe:who you saw yesterday.

2.B NPUAATOYHBIX IIPCIIOKCHUAX OTHOCHUTCIIbHBIC MCCTOMMCHU A, BBIITOJIHAIOIIINUC
(byHKuI/H/I IO UIE)KAILETO, HE OITyCKAIOTCH.

The man who normally works here is ill.

Inasnoe npeonosicenue. The man is ill.

Ipuoamounoe: who normally works here

=he normally works here he - noxnexariee

3. Eciy B IpyIaTOYHOM IPEIIOKEHHN CKA3yEMBIM SIBISETCS TIAr0lI C
npemorom relyon, speakabout, passby, etc., To npu mpomycke COr3HOro ¢a0Ba
IPEJIOT IIEPEIBUTAETCS B KOHEI IPUAATOYHOTO [IPEIOKEHHS

e A lot of boxes (that) food is packed in could be recycled.
e The woman who we buy eggs from has twenty hens.

INB B dhopmansHOM CTHIIE IPEAITIOT OOBIYHO CTOUT NEPE] OTHOCUTEIBHBIM
mectouMmenueM. B atom ciydae that e mcmoan3yercs:

The success of the bread can depend on the oven in which it is baked
(MHCTPYKIIHS 10 BBIMEKAHUIO XJ1e0a).

OTHocHuTEIbHbIE MECTOMMEHHUS B HHAUBUAYAJTUINP YIOIIHUX
H ONMMACATCIABHBIXIIPUAATOYHBIX NMPEAJOKCHUAX
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IIpuaaToyHoenpenIoKeHn Tun Onywmesisiennoe | HeopymeBieHHO
(Y NPEAJI0KCHUA | CYIIECTBUTECIBHO (Y
(Y CYIIECTBUTEC/IBbHO
e
WH/IUBHTy ATU3UPYIOIIEE «moiexaree |who (or that) that (or which) —
OIHCATEIIBHOE » — (or that) (or that)
«gonosHeHue» |.who..., , Which ..., , which
«momnexamiee |, who (or whom) | ...,
»
«OOIIOJIHCHHUEC»
1. The man who/that phoned you didn't leave his name.
2. What's the name of the river that/which flows through the town?
3. That's the boy who has just got a place at university.
4. Mr Right who/whom | met yesterday asked you to phone him.
5. He came to see me off, which was very nice of him.
[Tpumeuanus:

1. B TaGmure cioBa B CKOOKax - BO3MOXKHAs aIbTEPHATHBA OTHOCUTEIIHHOMY
MecTonMeHuto (WhO), HO OHH UCTIONIB3YIOTCS pekKe.

2. Whom wucnonb3yercs B popMaabHOM (O(PHIIMATBHOM) CTHIIC.

3. Where, when, why MoryT Tak:xe BBOJUTH ONPEACTUTEIbHbIC TPUIATOYHBIC

MPEIJIOKEHNUSA

e We visited the town where | was born, (defining)
e | bought them at the supermarket, where I met Mrs Butler, (non-defining)
e There must be a reason why you said that.

IIpuaaTounbie onpeaeauTeIbHbIE MPeIJI0KEeH s,
BBOJAMMBIE COIO3HBIMH cjioBamu What, that, which
Clauses Introduced by what, that, which

what (otHocurensHoe Mectoumenune) | told you what | know

94To

that (coro3) | told you that | know about the plan.

umo

| told you everything that | know.
Which: I told you about the plan, which is enough for the present.

A pacCKkasaj BaM O IUIAHC, Yeco Ha Hacmo;m;ud Mmomenm oocmamouno | u smozo 6
HCICI’I’ZO}ZLL;MZZ MOMEHM 00CMAanoyHoO.

[Ipumeyanust:

1. What Bcerna HeceT noruueckoe ynapenue; that Bcerna HeyaapHo:

e | told you what | know.
e | told you that | know.
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2. Coro3 that mosxet Ob1Th OmymieH. Coro3usie cioBa What u which aukoraa e
omyckatorcs. (Which B janHOM ciiydae OTHOCHTCS KO BCEMY TNIABHOMY

NPE/IOKCHHIO)

OﬁCTOHTeJIbCTBeHHLIe npn)]aToqm,le HpeIIJIO)KeHI/IH
Adverbial Clauses

OO6cTOATENHCTBEHHBIE IPUIATOYHBIC IPEJIIOKEHUS BBITIOIHSIOT B CJI0KHOM
MPEAIOKEHUN (DYHKIMIO PAa3IMYHBIX 00CTOSATEIHCTB.

[To cBOeMy 3HAaUEHUIO OHU JETSATCS HA 00CTOSATEIHCTBEHHBIC TPUAATOUHBIC
NPE/JIOKEHHUS: 8) BPEMCHHU;

b) obpa3a neiicTBHS;
C) Lenu;

d) npuuunHkL;

¢) YCTYIUTEIbHbIC,
f) ycmoBusl.

OﬁCTOHTeJI])CTBeHHBIe IIpI/II[aTO‘IHLIe Hpe}j[.IIO)KeHI/IH BpeMeHI/I
Time Clauses

[MpuaaTouHble MPETIOKESHUS BPEMEHU OTBEUAIOT Ha BONPpockl When?(kozoa? ¢ kakux

nop?) since when? how long? (kax doneo?).

Ipuparounoe | Corwo3bl, | IlepeBoa IIpumepsbl
NPEAJI0KCHUE | COIO3HbIC
cJiIoBa
Bpemenu when KoTJa When he had finished, he turned
(Time) out the light.
after nocie Toro |Laura went for a ride after Jan had
KaK left for work.
before | mo Toro Read the document carefully
Kak before you sign it.
while B 10 BpeMs |She had to escape while they
Kak slept.
till/until |moxa, mo We waited until Bruno's brother
TEX IOp came and told us the news.
KakK
as korza; B To | The telephone rang as he was
Bpems kak; |unlocking the door.
1o Mepe
TOT'O KaK
since C; ¢ TeX What have you been doing since |
nop Kak last saw you?
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as soon |kak Tosibko |AS S00n as he gets the money he'll
as pay back.

as long |mo tex mop |I'll never forget them as long as |
as oKa live.

[TpuaaTtouHble MPeIOKESHUS BPEMEHU UHOTIa BBOIATCS Ppasamu: at that time (s mo
gpems, ko2oa), by the time (that) (x momy epemenu, kocoa), the moment ( 8 mom
Momenm, koeoa), the day (6 mom dens, kocoa), the next time (e creoyrowuii pas,
K0204)-

e The moment I saw him | understood that something had happened.
e I'll ask him about it the next time | see him.

while «B mo epems kax» While | slept, it rained.

as long as «oo mex nop noxa» He read as long as the lamp burned.
MOKA before «npescoe uem» He worked hard before he
reached his goal.

till/until «noxa ne» He won't stop until he achieves

good results. , 6 mo epems kax, noka

As they were driving along the main road, they saw a broken car
AS smashed into a shop window. (korma)

no mepe moeo Kax

As the city grew,more and more people were attracted to the
new capital. (mo Mepe Toro kak; B TO BpeMs Kak)

KOZ@CI, 6 Mom camblii MOMEHm

Just as he passed under the window, the lights in the room went
off. (B To camoe Bpems)

OﬁcTOSITe.]ILCTBeHHbIe HpHIlaTO‘lele rlpezmomenml 06pa3a IleﬁCTBHH
Adverbial Clauses of Manner

Hcnonbs3yroTest, 9To0bI CKa3aTh, KaK 4To-T1u00 aenaetcs. OHU BBOIATCS COIO3aMH as
(xax),as if/as though (xax 6yomo):

e The clock in the room ticked loudly, just as | had remembered.
e She looked at me as if the meaning escaped her.
e She stepped forward as though hypnotized.

Hcnonb3oBaHue BpemeH nocie as if/as though

I'naBHOe mpenJioxeHue IIpugaroyHoe nmpeasioKeHue

He talks as if he knew everything (Past
They walked slowly |Indefinite)as though they were
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carrying
something heavy. (Past Continuous)

| remember the story
He described her

as if | had just read it.
as if he had met her before. (Past
Perfect)

HpI/IHaTO‘leIe NMpEeaJI0KCHNUA HEJIH U TP HIYNHDBI
Purpose and Reason Clauses

Co1o3bl,
IIpuparounoe
corsublie | IlepeBoa Ipumepsl
NnpeaI0KeHne
cJI0Ba
[Tpuuunb! because |moromy Because she was my mother, |
(Reason) 9TO expected her to understand me.
as TaK Kak As | haven't read the book, I
can't tell you anything about it.
since Tak Kak, | You're sure to know him, since
IIOCKOJIBKY | YOU Seem to know everyone.
for tak kak, |He walked quickly, for he was in
6o a great hurry.
(formal)
Henm so as (not) We started eating in our hotel
(Purpose) to rooms so as to be alone.
so that ... |4TOOBI He arranged for the taxi to come
(not) (me), mast | at six so that she wouldn't have
TOTO to wait long at the station.
in order
that
inorder |4TO0BI He talked to the bird softly in
(not) to  |(me) order not to frightenit.  J

e | have drawn a diagram so that my explanation will be clear.
o Father lifted Philip onto his shoulder so that he might see the procession.

OtpuiatesibHOE PE/IOKEHIE CTPOUTCS MpH momoru SO that-..won't/wouldn't +

rJaroJ.:

| hurried so that | wouldn't be late.

YCTyI[I/ITe.]IbH])Ie NpuIaATOYHbIC NIPECATOKCHUSA
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VYka3pIBatoT Ha OOCTOSITENHCTBO, BOMPEKH KOTOPOMY COBEPILIACTCS JCHCTBUE

TJIaBHOI'O IMPCIJIOKCHUA.

Coro3bl,
IIpuaaroynoenpenio:xkenue | coro3unie | IlepeBon Ipumepsl
cJI0Ba
Yerynurenshoe (Contrast)  |although | xoTs He speaks fluent English
(even) XOTsI (al)though he has never been
though HecMmoTpst |10
in spite Ha To,9T0 |England.
of He went out in spite of the
the fact fact
that that he had a bad cold.

Coro3amu Ha3bIBAIOTCA CIY>KEOHBIE CJI0BA, KOTOPBIE YIOTPEOISIOTCS ISl COCTUHEHUS
MPEATIOKEHUN 1 YWICHOB MPEITI0OKEHUS.

3HavyeHus1 HaubOoJI€ee PacnpoCcTrpaHCHHbIX COI030B

Coro3s 3HaveHune IIpumepsi
c |and u,a We've recieved your telegram as
o |as well as | maxorce xax (u) |well . asyour letter of the 20th of
q May.
H | but or HO, a unu, The village is about seven or eight
H uHaue kilometers from here.
] Hurry up, or you'll miss the
T train.
E X
j1 |whereas |1 mozoa kax; a | Some people like
b sweets whereas others don't.
H |while 6 Mo 6pems. Ann works hard at her
bl xax; mozoa xax | English while Jim doesn't.
E
|2 no mepe mozo | As winter approached the days
o Kax became shorter.
J |as long as |0o mex nop He promised to help her as long as
Y noka she lived.
g as soon as |Kak moavko I'll send you a telegram as soon

as we arrive.
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M |so that; in |umo6wr \ | went to the library so that the
T |order that |01 mozo librarian helped me to find that
E umoowl book.
JI | called Mother up in order that
b she told me my aunt's address.
II;II as Kax I'll do it as you told me.
E |2 if; Kax 6yomo She looked as if she was ill.
as though
so that max umo (6v1) |We packed all the things in the
evening so that we might start
early the following morning.
as Max Kax As | haven't seen this film, I can't
tell you anything about it.
because |maxk kax, | can't do it now because | am very
nomomy umo | busy.
for ubo; max xax |1 walked slowly, for | wasn't in a
big hurry.
since mak Kax, Since they haven't arrived yet, we
NOCKOTILKY can't open the meeting.

Coro3sr: both ... and; either ... or; neither ... nor, whether
Coro3sl yenoBust: if; in case; provided; unless
CpaBHuTENbHBIE COIO3BI: AS ... aS; NOt SO ... as; etc.

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )




IIpaBUWIBbHBIE I71ar0Jbl: NPABUJIA NPABONMCAHUSA

3-e
JAIO0
. HUckarouenns
el. ®opmbl ¢ | PopMBI €
Ba3zoBas ¢gopma . (cM. caen.
YHCII0 -ing -ed -
Present P-
Simple
join +-S + -ing + -ed
joins joining joined
OxaHuyuBaeTcs Ha - + -es finishing  |finished
h  finish . reachin reached
Sch rea?:h finishes assin ’ assed
reaches |P233'N"9 pa
-SS  pass mixing mixed
: passes .
-X mix Mixes buzzing buzzed
-Z buzz echoin echoed
o echo buzzes g
echoes
OKaHYMBACTCS Ha -€ dances |-e omyckaetcs mepen - |1
dance ing wu -ed
dancing danced
OxaHunBaeTcs Ha -ie ties -ieo -y tied
tie nepen -ing
tying
OxaHuMBaeTCs Ha -y o -ies |crying -y o -ied
COorJjiaCH + . .
yrory cries cried
cry
OIHOCIIOXKHBIH TJ1arol, dips YABOCHHE MOCIIEeIHEH |2
OKAHYMBAIOLINKCS Ha coryiacHo#t mepe -ing
OJTHY TJIACHYIO + wiu -ed
corjiacHasa .. .
: dipping dipped
dip
JIBYCIIO>KHBIH TJ1aro, travels travelling travelled |3
OKaHYUBAIOIIUICS HA OJTHY
TIIACHYIO
+1
travel
Crenmyrolye riaroJbl. equips |equipping |equipped

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )




equip, handicap, hiccup,
kidnap, program, refer,
worship

equip

HckiaroueHns:

e age, agree, disagree, dye, free, knee, singe, referee, tiptoe
e KpoMe -W, -X, -y: rowing, boxing, playing.
e B AmE nonyckaercs: traveling, traveled.

Hel'lpaBI/IJIBHLle rjaaroJjbl

Infinitive Past Past Translation
Indefinite Participle

awake awoke awoke OyUTh; MPOCHINATHCS
awaked awaked

be was were been OBIThH

bear bore borne HOCUTD, BBIHOCHUTH

beat beat beaten OuThH

become became become CTaHOBUTHCS

begin began begun HAYHMHATH, -C5

bite bit bitten KycaTh

blow blew blown AyTh

break broke broken JoMaTh

bring brought brought NPUHOCHUTh

build built built CTPOHTH

burn burnt burnt ropeTh, Keub

buy bought bought MOKYIIaTh

catch caught caught JIOBHUTH, CXBAThIBATh

choose chose chosen BBIOHPAThH

come came come PUXO/IUTH

cost cost cost CTOUTH

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )




cut cut cut pes3arb
do did done JenaTh
draw drew drawn TalllUTh; PUCOBATH
drink drank drunk MTUTh
drive drove driven THATh; BE3TH, €XaTh
eat ate eaten ecTh (MpUHUMATH ITHUIITY)
fall fell fallen najaTh
feel felt felt 4yBCTBOBATh
fight fought fought 00pPOTHCS, CpakaThCs
find found found HAXOJHTh
fly flew flown JeTaTh
forbid forbade forbidden 3ampeniarh
forget forgot forgotten 3a0bIBaThH
forgive forgave forgiven IPOIIATh
freeze froze frozen 3aMep3aTh,
3aMOpaKUBATh
get got got M0JIy4aTh; CTAHOBUTHCS
give gave given JlaBaTh
go went gone HUJITH, €XaTh
grow grew grown pacTH, BeIpaIlUBaTh
hang hung/hanged |hung/hanged |Bucers, Bemath
have had had UMETh
hear heard heard CIIBIIIATE
hide hid hid npsITaTh
hidden
hit hit hit yAapsTh; MOPAXKATh
hold held held JIepPKaTh
hurt hurt hurt MOBPENTD, YITHOWT;
obumeTh
keep kept kept JepIKaTh, XPAaHUTh
know knew known 3HATh
lay laid laid KJIaCTh

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )




lead led led BECTH
learn learnt learned |learnt learned |yuuts(cs)
leave left left OCTaBIISTh, YE3KATh
lie lay lain JIeXKATh
light lit lit 3a)KUTaTh,
lighted lighted OCBeIIaTh
lose lost lost TEPAThH
make made made Jie71aTh; 3aCTaBIATh
meet met met BCTpeYarhb
pay paid paid IUTATUTh
put put put KJ1aCThb
read read read YUTATh
ride rode ridden €3/IUTh BEPXOM
ring rang rung 3BOHHTH; 3BCHETh
rise rose risen [MOTHUMATBCS
run ran run Oexarpb
saw sawed sawn MUINATH
say said said rOBOPHTH, CKa3aTh
see saw seen BUJIETH
sell sold sold pOoJIaBaTh
send sent sent MOCHLIATh
shine shone shone CUSTD, CBETUTH
show showed shown [TOKa3bLIBaTh
shut shut shut 3aKphIBATh
sit sat sat CHJIETh
sleep slept slept crarth
speak spoke spoken TOBOPHTH
speed sped sped CIEIIUTh, YCKOPSThH
stand stood stood CTOSITh
sweep swept swept MECTH
swim swam swum IIaBaTh

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )




take took taken Opathb

teach taught taught 00y4aTh, y4UTh
tell told told pacckasbiBaTh
think thought thought AyMaTh

throw threw thrown Opocathb

understand |understood understood MMOHUMATh

wake woke waked |woken waked |OynuTh; npocsinaTbes
wear wore worn HOCUTH

win won won BBINTPHIBATH

write wrote written nucaTh

HenpaBuibHble rJ1arossl - TpyJAHble CJIy4an

Infinitive Past Past Translation
Indefinite Participle
1 |tofall fell fallen najaaTh
to feel felt felt YyBCTBOBATh
to fill filled filled HAITOJIHATh
2 |[toflow |flowed flowed T€Yb, JIUTHCS
to fly flew flown JeTaTh
3 |[tolay laid laid KJIaCTh, IOJOKUTh
to lie lay lain JICKATh
to lie lied lied Jrarth
4 |to leave |left left ye3KaTh
to live lived lived KUTh
5 |toraise |raised raised MOTHUMATh
to rise rose risen IOTHUMAThHCS
6 [tostrike |struck struck OUTh, yIapsaTh
to stroke  |stroked stroked TJIaTUTh

PacnpocTpaneHHbIe BhIpaskeHHs ¢ riarojaom ''to be"

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )



to be glad (pleased)

to be happy (delighted)
to be hungry

to be thirsty

to be ill (healthy)

to be ready for smth
to be late for smth

to be 5 minutes late
to be sorry

to be (un)comfortable

to be out of place

to be proud of smth/smb
to be sure of smth

to be certain of smth

to be mistaken

to be surprised at smb
to be angry with smth
to be busy with smth
to be to blame
(Who's to blame?

to be for (against) smth
to be present

to be absent

to be right

to be wrong

to be afraid

to be tired

to be situated

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )

OBITH PAIOCTHBIM
(TOBOJIbHBIM)

OBITh CYACTJIMBBIM

OBITH TOJIOMHBIM (XOTETh
eCTh)

XOTETh MMUTh

OBITH OOJIBHBIM (37I0POBBIM)
OBITh TOTOBBIM K YeMY-JI.
Omna3/pIBaTh Kyaa-J.
OTa3bIBaTh HA 5 MUHYT
COXaJICTh

4yBCTBOBAThH ce0s
(ae)ymoOHO

YyBCTBOBATh C€0s HEYIOTHO
(HE K MecTy)

TOPAUTHCS YeM-JI./KeM-II.
OBITh YBEPEHHBIM B YeM-JI.
OBITh YBEPEHHBIM B YEM-JI.

OIITUOUTHCSA

YIUBUTHCS KOMY-II.

OBITh CEPAUTHIM HA KOTO-JI.
OBITH 3aHSTHIM YEM-II.

OBITH BUHOBATHIM

Kto BuHOBaT?)

ObITh 32 (MPOTUB) Yero-I1bO
MPUCYTCTBOBATh
OTCYTCTBOBAaTh

OBITH TIPABBIM

omnoaThCsi, ObITh HEMPABBIM
005 ThCS

OBITh yCTaBIIUM

OBITH PACITOTIOKCHHBIM



CiaoBau BBIPA’KCHUS, IOJIE3HBIC B IIPOLIECCE Oﬁ].lleHl/Iﬂ

For statements:

to add - 100aBJISTH

to admit smth - TpuW3HaBaTh YTO-II.

to agree - COIJlalarbCs

to anounce (smth to smb) - 00BSBIATH (KOMY-JIHOO O
YEeM-JI.)

to answer in the affirmative

JaTb YTBepZLHTQHBHBIﬁ OTBET

to answer in the negative - JIaTh OTPUIIATEILHBIA OTBET

to approve of smth
to argue

to assure

to claim

to come to a decision
to come to a conclusion
to complain

to convince smb

to decide

to declare

to deny smth

to determine

to exclaim

to explain smth to smb
to inform

to insist

to make up one's mind

to mention

to notice

to object (to smth)
to observe

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )

0JI00PSITH YTO-I1.
CIIOPUTH

YBEPSATH, 3aBEPATH
3asBIISATh

peniathb

peIIaTh, IPUHTH K BBIBOY
’KaJI0BaThCs
yOeXI1aTh

penrath

3asBIIATD
OTpHIATh YTO-I.

penaThs, IpUHUMATh
peuicHue

BOCKJIUKHYTh
OOBSACHATH YTO-J1. KOMY-I.
nH(pOPMUPOBATH, COOOIIATH
HACTauBaTh

pematb(csi), IPUHUMATh
penieHue

YIIOMHHATh
3aMeuaTh, 0TMEYaTh
BO3paXkath (YeMy-I.)

3aM€uaThb



to persuade smb
to promise

to refuse

to remark

to remind

to reply

to respond

to warn

For Questions:

to ask smb's permission
to be interested to know
to inquire

to want to know

For Orders and Commands:

to advise
to allow
to beg

to command

to forbid

to implore

to invite

to offer (help, a book)*
to order

to permit

to request

to suggest™

to tell to do smth

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )

yOeXIaTh KOTO -I.
obemaTh
OTKa3bIBAThHCS
3aMedath
HAIIOMHHATH
OTBEYAaTh
OTBEYAaTh

MpEeAYNPEXKIATh

MPOCUTH pa3pelICHUs
MHTEPECOBATHCS
OCBEJIOMJIATHCS

XOTCTbh 3HATHh,
HHTCPCCOBATLCA

COBETOBAThH
paspeniarb, MO3BOJISATh

MPOCUTH CEPHE3HO,
HACTOWYUBO

NPUKa3bIBaTh
3amnperaTh

YMOJISATh

NpUTJIAIaTh
npezarath (4To-10)*
NPUKa3bIBaTh
pasperiath, Mo3BOJIATh

MIPOCUTH MOTYEPKHYTO
BEKJINBO

npejyiarath (BHOCUTh
npeioKeHne)*

IMPpHUKa3bIBaTb CACIATL YTO-JI.



* Mind the difference between the use of the verbs to offer and to suggest
On npeaJioxua aBa Ounera B TeaTp. -

He offered them two tickets to the theatre.

OH npeasIoKuI UM IOMOYb.

He offered to help them.

OH npeanoxKuI noexams 3a TOPOJ.

He suggested going to the country.

On NPEAJT0KNI UM noexamsv 3a TOPO.

He suggested that they should go to the country.

COG}:[I/IHI/ITeJILHBIe H Iepexoanbie CJ1oBa
Connectives and Transitional Phrases for Sentence Openings

Temporal (BpemeHHbIC)

then - Torma

at that time - B TO BpeMms, TOra

from then on - C TOTO BpEMEHHU

until then - JI0 TOTO BPEeMEHHU

until that time - JI0 TOTO BPEeMEHHU

now - cenvac, Tenepb

at this time - ceifuac, Teneph

at present - ceuyac, B HaCTOSIIUN MOMEHT

now and then - BpeMs OT BPEMEHH, HHOT 1A

from very beginning - C caMoro Hayaia

initially - BHaamue

firstly - BO-TIEPBBIX

finally - B KOHIIC KOHIIOB, B KOHCYHOM
cueTe

eventually - B KOHIIC KOHIIOB

at last - HaKOHeIl

in the end - B KOHIIE KOHIIOB

meanwhile - TEM BPEMEHEM, MEXIy TeM

all this time - BCE 9TO BpeMs

by and by - BCKOpE

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )



later

some time later
soon
afterwards

next

after some time
after a while

as a result

in a while
presently

here

close (to)
next (to)
adjacent (to)

nearby

on the left/right
opposite (to)
on top of
further

in the distance
there

here and there

Mo3/IHEee
yepe3 HEKOTOPOe BpeMs
BCKOpE

BITOCIICJICTBHH, TIOTOM, TTO3XKE
MOTOM, 3aTEeM

gepe3 HEKOTOPOEe BpeMs
BCKOpPE, HEMHOT'O TIOTOJIsI

B pe3yJbTare

BCKOpE

BCKOpE, Teepb, cendac

Spatial (mpocTpaHcTBEHHBIE)

371eCh
OKOJIO
PSIIOM C, OKOJIO

MPUMBIKAIOIIN, CMEXKHBIH,
COCeIHUMN

HEToJaNIeKy, TOOTHU30CTH,
HEJIAJIEKO, TI0 COCENICTBY

crpaBa/ciieBa

HAIIPOTHUB

CBEpX, B100OaBOK

JakIe, aanee

B OT/IAJICHUU,BJIAJIH, BJIAJICKE
TaM

TYT U TaM, TyJ1a U CIOJ1a

General Transitions
(oOmIme mepexopl)

Opposition- TpOTUBOIIOCTABIICHUE

but - 0,4, TEM HE MEHEE, OJHAKO

yet - HO, OJHAKO, BCE K€, TEM HE
MeHee

nevertheless - BCE XKe

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )



however - OJHAKO, TEM HE MEHEE

nor (with inversion) - TaKXe, TOXKE He

Addition- nonoanenue

and - "

also - TaKXKe, TOXKE, K TOMY XKe

in addition (to it) - BI00aBOK, K TOMY XK€, KpOMe
TOTO

furthermore - KpoMme Toro, 0oJjiee Toro

moreover - 0Ooisee/cBEepX/KpomMe TOTO

Comparison- cpaBHeHUE

similarly (to) - T0JI00HO, TaKXKe

unlike - B OTJIMYHE OT

by contrast - B
MMPOTHUBOIIOJIOXHOCTD

on the one hand - C OJTHOM CTOPOHBI

on the other hand - C Ipyroi CTOpPOHBI

Generalisation- 0600eHne

generally - 0OBIYHO, KaK IPABHIIO

in general - BOOOIIE

on the whole - B IIEJIOM, B UTOTE, B
oOmiem

for the most part - 0OJIBIIICH YacThIO

Affirmation- monrsepxnenue

certainly - KOHEYHO, HETIPEMEHHO
of course - KOHEYHO, CaMO C00010,
pasymeeTcs

Haubosee ynorpeourebHbIe HAPpEYHS W COYECTAHMS,
BBINOJIHSAIOIIME (PYHKIMIO HapeYnii™

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )



0€3yCIIOBHO
OJIM3KO

OOJIBIIIE BCETO, TJIABHBIM
obOpaszom

OO0JIbIIIE HE
B OOJIBIIION CTENICHU
B KOHEYHOM CYETE

B KOHIIE KOHIIOB

B HaIC BpEMsI, B HAIlIK THU

B 0011IEM, B OCHOBHOM, BOOOIIIE
TOBOPS

B 0011IEM, B II€JIOM

B 00II[eM, BIIOJIHE

B 0COOCHHOCTH, B YaCTHOCTH
B TIEpBBIN (MOCeIHu) pa3
B MOCJICTHUU pa3

B IIPOTHBHOM CJIydae, MHave

B PaBHOM CTEIIEHU, PABHBIM
oOpazom

B CaMOM JieJie, IEUCTBUTEIHLHO
B CTOPOHY, B CTOPOHE
B CYIIIHOCTH

B T€YCHHUE HEKOTOPOTO BPEMECHHU
B Oymy1mem

B TO BpeMsi, KOT/ia
B TOT pa3

B 370 (TO) BpeMmsI
B 3TOT pa3

BBepX (110 JIECTHUIIE), HABEPX,
HaBepXy, (Ha BEPXHEM 3Taxe)

BJIPYT, BHE3AITHO

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )

certainly
near
above all

no longer, not... any longer

largely
eventually

in the long run, ultimately,

after all

* CHHUCOK He BKJIIOUYAET CJI0BA U BBIPa)KEHUS, IIPEACTABIEHHBIE B IPYTUX pa3zenax

nowadays
in general

on the whole
altogether

in particular

for the first (last) time
last

otherwise

equally

indeed

aside

virtually

for some time to come

at the time when
that time

at this (that) time
this time

upstairs

suddenly



BE31€E, BCIONY
BEPOSITHO

BMECTE

BMECTO 3TOI'0

BHE, CHAPYKH, HAPYKY
BHE3AITHO, BJPYT

BHU3 (110 JIecTHUIIE), BHU3Y (Ha
HIDKHEM DTaXkKe)

BO BceX (MHOTHUX, HEKOTOPBIX)
OTHOIICHUSX

BO BCSAKOM CJTydae

BO BCAKOM Cliy4dac, TaK HIIN
HHa4e

BO BCSIKOM CjIydae, 10 MEHbIIEH
Mepe

BO 4TO OBI TO HHU CTAJIO, TFOO0H
eHOU

BO-BTOPBIX
BO3MOYXHO

BOOOI1IIE

BOT IIOYEMY, UIMEHHO, II03TOMY
BIIEpE]I, AAJIbIIIE, BOPEIb
BIIOCJIEICTBUH, IIOTOM, MO3XKE
BIPENb, B JAIbHEUILIEM
BCKOpPE

BCKOpE, TIOCJIE; TENEPh, Cenyac
BCKOpE ITOCJIE ITOTO
BCJIEJICTBUE DTOTO

BUEpa BEYEPOM

rae Obl HU

rAe-HUOYIb B IPYTOM MECTE,
KyZa-HUOY/b B IPYTO€ MECTO

rAe-HUOY b, KyJa-HUOY b, T
YTOJHO, KyJa YTOJHO, B TIOOOM
MeCTe

TIe-TO, KyJaa-To

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )

everywhere
probably
together
instead

out

all of a sudden
downstairs

in all (many, some) respects

anyhow, in any case, at all events
anyway

at any rate
at all costs

secondly
possibly

at all

that is why
forth
subsequently
from now on
before long
presently

soon afterwards
in consequence
last night
wherever
elsewhere

anywhere

somewhere



TJIAaBHBIM 00pa3oM

JTaBHO, MHOTO BPEMEHH TOMY
Hazaj

JTaBHBIM-JIAaBHO
JTaxKe
Janplie, BOepes

JIBa pa3a, ABAXKIbI

JIICUCTBUTEIBHO, B CAMOM JIE€JIE

A0 HACTOAIICTO BPECMCHHA
A0 IIOPBI 10 BPCMCHHU
A0 IIOCJICAHCTO BPECMCHHA

710 CHX TIOD,
710 HACTOSIIIETO BPEMEHH

710 TOTO MeCTa

JOBOJIEHO

JOJKHBIM 00pazoM
JTOCTaTOYHO

eKEHEBHO

eKEMECSITHO
eKEHENIeTbHO
€CTECTBEHHO, pa3yMeeTcs

€lIe; B MPOTUBHOM ClIy4ae,
WHaue

€I, BCC C1Ie, OAHAKO, BCC KE

3a MocCJeIHEee BpEMS
3aJ10JT0 J0 3TOr0

3aMETHO, OLTyTHMO
OJTHOBPEMEHHO

3apaHee

U TaK jaiee

u3Janexa

u3peKa, Bpemsi OT BpeMEHHU
UMEHHO

HHA4C, B IPOTUBHOM CJIy4dac

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )

chiefly, mainly, mostly
long ago, a long time ago

long since

even

on

twice

really

till now, until now, up to now
for the time being

till recently, until recently
up to here, so far

up to there
pretty, fairly
properly
sufficiently
daily
monthly
weekly
naturally
else

still

of late

long before
appreciably
at a time
beforehand
and so forth, and so on
from afar
occasionally
namely

or else



HCKJIIOYHUTEIIBHO
K HaCTOSILLIEMY BPEMEHHU

K HCCUACTBIO

K CYACThIO

K TOMY BPEMCHH

KaK OOBIYHO

KakK, B KQUeCTBE

KaK-TO, KaK-HUOY/Ib

Korga Obl HU, BCIKAM pa3 KOT1a
KOHEYHO, HEITPEMEHHO

KpaunHe, Ype3BbIYaiHO

JIFOOBIM CITOCOOOM, KaKUM OBI TO
HU OBLTO 0OpazoM

MEX Ty TPOYUM
MOXKET OBITh

Ha BpeMsi, BpEMEHHO

HaBEPHO, KOHEYHO

HaBCeTIa

Hazaja, 00paTHO

Ha000OPOT, HAIPOTHUB

HApOYHO, C IICJIBIO

HACKOJIBKO

HACKOJIBKO

HEMEJICHHO, TOTYac, KaK TOJBKO
HEOXKHUJIAHHO, BJIPYT

HECKOJIBKO, 10 HEKOTOPOU
CTEIECHU

HCCOMHCHHO
HH B KAKOM OTHOLLICHUH

HH B KOEM CJIy4ae, HU NOJ KaKUM
BUJIOM

HWKE, B JaJIbHEHUIIIEM

00s3aTEILHO

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )

solely
by now

unfortunately, unhappily,
unluckily

fortunately, luckily, happily
by then

as usual

as

somehow

whenever

certainly, of course
extremely

by any means

by the way

perhaps, maybe

for a while, for a time
surely

forever, for good
back

on the contrary

on purpose

as far as

so far as

instantly, immediately
all at once, unexpectedly
somewhat

undoubtedly
in no respects
by no means, on no account

hereinafter
necessarily



00s13aTENBHO,
BO 4YTO OBI TO HU CTAJIO

OJTUH pa3, OJTHAXKIbI
OIATh, CHOBA, €IIIe Pa3
0COOEHHO

OTIEIHHO

OTKyJa-HUOY/b, OTKYAA-TO
OTHOCHTEIHHO

OTOBCIOTY

OTCIOJIa, CJIEIOBATEIIEHO
OTTya

OTTY[Ia, CIIEA0BATEIHHO
OYEBUIHO

OYCHb

OYEHb, CUIHHO

10 KpaiHen Mepe

1o 00IeMy IpU3HAHUIO
M0-BUTUMOMY, OYEBHIHO
MIOBCIO/TY, BO BCEX OTHOIICHHSIX

MOBCIO/lY, KPYTOM; COBEPILEHHO,
MOJIHOCTBIO

noI00HBIM 00pa30M,TaK
1oT0OHBIM 00pa30M,TaKKe
MOKa 49To, TIOKa emle
HOJTHOCTBHIO, COBEPILICHHO
MOJTHOCTHIO, TIEIUKOM
MIOCKOJIBKY

IIOCJIEIHEE BPEMS, 3a IIOCICAHEE
BpeMs

IMOTOM, II0CJI€, BIOCJIEACTBUH
IMOYTH

ITIOYTH HET

MOYTH HUTJIE, TIOYTU HUKY/]Ia

IIOYTH HUKOT' A

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )

by all means

once
again

particularly, especially
apart

from somewhere
relatively

from everywhere

hence

from there

thence

obviously, evidently
ever so, ever such, very
badly

at least

admittedly

apparently

throughout

all over

like that

likewise

as yet

entirely, fully

all in all

in as much as* in so far as
lately

after

almost, nearly

scarcely any, hardly any
scarcely anywhere
scarcely ever, hardly ever



MTOYTH HUKTO

MOYTH HUKYZA, IOYTH HUTJIE
IIOYTH HAYETO

IIO3TOMY

npCaII0JaI0KHUTCIIbHO, 110~
BUAUMOMY

IPEXkKE BCEro
Mpexe, 10 CUX Mop
npexae, A0 3TOro
MIPHU 3TOM, K TOMY XK€
NpUOTUZUTETHHO
POCTO

MPOCTO, TOIBKO
poYb

psIMO

MPsIMO, KaK TOJIBKO,
HETIOCPEJICTBEHHO

paHbIIe
paHbIIIe, 10 CHX TIOp
paHbIIIe, MPEK/IC
PEIINTEIBHO

C Kakux Top

C TeX Iop

C 9TOTO BPEMEHH, BIIPE/Ib
¢ 910l (TOM) HEeIbI0
camoe OoJIbIIIee

caMoe Io3Hee

camoe paHHee
CBOCBPEMECHHO

CCroaHs BEUCpPOM, CETroaHA
HOYBIO

CHJIBHO
CKOJIbKO BPEMCHH TOMY Ha3a/l

CKOpO
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scarcely anybody, hardly anybody

hardly anywhere

scarcely anything, hardly anything

therefore
presumably

first of all

hitherto

heretofore

at that

approximately, something like
simply

merely

away

right, straight

directly

previously

before now

formerly

decidedly

since when

ever since

henceforth, henceforward

for this (that) purpose, to this end

at most, at the most, at utmost
at the latest

at the earliest

in due course

tonight

greatly
how long ago
soon



CKOpO, BCKOPE - Dbefore long

CJICZIOBATEIBHO, IO3TOMY - consequently

CHOBA, eIIe pa3 - over again

COBEPIICHHO - absolutely

coBceM (He) - (not) at all

COOTBETCTBEHHO - accordingly,
correspondingly,respectively

CIiepBa, CHaJaJa - atfirst

CIIYCTSI JIOJITOE BpEMSI - long after

cpa3y, HEMEIJIEHHO - atonce

TaK)Ke; KpoMe TOro, Baobasok; ¢ -  as well

TaKHM K€ YCIIEXOM

TaKUM 00pa3om - thus

TYT M TaM, KOe-TJIe, MECTaMH - here and there

Tem Ooee - all the more

TEM HE MeHee - nevertheless, none the less,
notwithstanding

TETePh, B HACTOSAIICE BPEMSI - currently, now

TOJIEKO - only

TOJILKO YTO, Ceifuac, CHIO - just now, just

MHHYTY

TOYHO, POBHO - exactly

YJIOBJICTBOPUTEIHHO - satisfactorily

yKe, ere - asearly as, as far back as, as long
ago as

YIIOPHO, HEYKJIOHHO - steadily

yCepIHO,YITOPHO,CHIIBHO - hard

dakTHYeCKH, HA CAaMOM JIelie - virtually, actually

(bakTUUIEeCKH, TPAKTHIECKU - practically

XOpOIIIO; 0OYEHb, 3HAYUTCIIEHO - well

EJIUKOM, TTOJTHOCTHIO - wholly

9aCTUYHO, OTYACTH - partly

YpE3BbIYAITHO - exceedingly

Hapeuns, ucroan3yeMule B d)ODMaHBHOM CTHJIC
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hereafter
hereby
herein
hereof
hereto
herewith
thereafter
therein
thereof
thereon
thereupon
therewith
whereby
wherein
whereof
wherewith

after this
by this

in this

of this

to this
with this
after that
in that

of that
on that
upon that
with that
by which
in which
of which
with which

fuss - BostHOBaTHCS 1O MyCTsAKaM

grumble - Bopuartb

inquire - cipamuBaTh

protest - nporecToBaTh
speak/talk - roBopuTh

tell - coobmiath, paccka3siBaTh

chat - 6osrars
think - nymats

warn - mpeaynpexaaTh
WOITY - BOJJHOBaThCS

forget - 3a0biBaTh

wonder - HHTCPCCOBATHCA

I'naroas! ¢ npegyioramu
ABOUT:

argue - Crioputb

ask - mpocuts

boast - xBacraTth

care - 3a00TUThCS
complain - ;xanoBarbcs
dream - meuTaTh

o Don't argue with me about it, my decision is final.
e Let's talk about it in the morning.

o Don't worry about the children, they'll be all right.
e | forgot all about it.

AGAINST:

a) COpeBHOBATHCS, OOPOTHCS, IPHHUMATH MEPHI MPOTHB:
agitate - arutupoBathb
align - oObeuHSTBCS
compete - KOHKYpUpOBaTh
conspire/plot - oprann3oBBIBaTH 3ar0BOP

fight - Gopotbcs
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play - urpars
splash - Gpe13rare, mieckarbes

o | played against Jan Botham only twice in this season.
e The USA compete against other countries in trade.
e The group conspired against the Government.

b) OmuH npenMer onupaercs Ha APYroi, MPOUCXOIHUT X CONPHUKOCHOBEHHE:

e | saw Kuger leaning against a wall.
o But the sack just lay there propped against the door.
« Rain splashed against the windows.

AS: ucnonb3yercsi, 4TOObI yKa3aTh KeM KTO-IH00 / 4yT0o-1100 siBiisieTcs: (CUMTaeTcs), Kakyro
(YHKLHMIO BBITOJIHACT:

e He was regarded as a hero by masses of people.
e The news came as a shock to him.
o He worked as a reporter on the local radio.

address - oOpamatbcs k certify - ynocroepsts characterize - xapakrepusoBaTth Ch00Se -
BeIOMparth Classify - knmaccuduuupoars condemn - ocyxnars consider - paccmarpusath depict -
n3o0paxats describe - onuceiBatk designate - o6o3HavaTh

o | certify this as a true copy of....
e They chose me as their leader.

e He considers himself as a doctor.
e He was labeled as a demagog.

e He was employed as a waiter.

diagnose - nuarnoctuposath elect - Beioupats employ - ucnosis3oBath establish -
ycranaBnuBarth label - knelimure mark - ormedaTs Nname - Ha3biBaTh regard - paccmarpuBath USe
- UCTIOJIL30BATh

AT:

a) HampaBJICHUE B3TJISIIA:

gaze - CMOTpPETH

glance - cmoTpers

glare - mpucranpHO CMOTpETH

look - cMoTpeTs

squint - cMOTpeTh yKpaIKoii

stare - mpucTajsbHO CMOTPETH

The child took an apple with a quick glance at her mother.

b) roBOpUTH TPOMKO MK TPYOO YTO-THOO IPYrOMy YETOBEKY:
bark - psiBkaTh

scream - kpuuatb (0T 0oJH, yxaca)

shout - kpuuaTh

snap - psiBKaTh

swear - IpOKJIMHATh

yell - kpuyatp
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e I'msorry | shouted at you.
« She wanted to scream at him.

C) oOpaiarh Ha ceOsi BHUMaHHE ONPE/ICIICHHBIM BBIPKEHHEM JTHIIA HITU KECTOM:
beam - iyde3apHo ynbIOaThCs

smile - yneibaTbes

frown - xmypuThCs

SNeer - yXMbIIIAThCA

wave - MmaxaTb

Wwink - mogMuruBaTh

¢ He winked at me as an old friend.
¢ She smiled at me for the first time.

d) npyrue 3HaUCHUS:
shoot - crpensars
strike - ynapsite
throw - 6pocatb

claw - Buenurscs
tear - peatp

work - paboraTh Haj
aim - 1enuThes

grab - xBarathb

guess - nora/ibIBaThCs

pull - TaryTH
push - Tosikatk
tug - TamuTh

be good/clever/proficient at - xopomo cripaBasTECS C YEM-THOO

e He grabbed at the opportunity to go abroad.

o Can't you even guess at her age?

e He's working at a new book now.

e They pulled at the rope together.

e He aimed his gun at the wolf, fired and missed.

BY:

go - IPOXOIUTh MUMO

live - sxuth (3a cyer 4ero-ymoo)

stand - mocTpaxoBaTh, MOIACPKUBATE, CTOSITh B CTOPOHE
stick (by smb) - ObiTh BepHBIM

Swear - KJIICThCs

e He lives by his wits.

o I'll stand by you whatever happens.
e How can you stand by and see such cruelty?

FOR:
a) advertise - pexiaMupoBaTh

aim - UMeTh LETBIO
apply - nomaBars 3asBieHue Ha...
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bargain - ToproBarbcs
fight - GopoTbcs 3a...
hunt - oxorturscs Ha...
look - uckarn

search - uckathb

send - mockLIaTh 34...
wait - )k n1aTh

e The company advertised for an assistant in the local paper.

o He applied to the Consul for a vise.

e We bargained with the farmer for a supply of milk and butter.
e I've been waiting for you here for an hour.

b) yka3bIBaeT Ha TO, 4ero X04eT WiIK HPOCUT KTO-JIHN0O:

appeal - mpussiBaTh

ask - mpocuth

beg - ymousTh

call - npu3sbiBath, 3aiiTH 3a...
hope - HamesaThCs

long - xenath

pray - MOJIHUTh

press - 100uBaThCS

wish - sxenaTe

yearn - TOCKOBaTh

e He was so poor that he had to beg for his bread.
e I'll call for you at seven o'clock.
e She longed for him to say something.

FROM:
a) IOKa3bIBaeT KTO WJIM YTO SIBJISIETCS UICTOYHUKOM WIIM TIOCTABIIMKOM YET0-JTH00 "

beg - npocuts

borrow - 3anumaThb

buy - mokymnarb

COMe - MPOUCXOAUTh
elicit - nenaTe BBIBOI U3...
get - monyyarn

obtain - mosry4yats

inherit - HacinenoBate
receive - moyy4arb

Wring - BEIMOTaTh

e Don't borrow books from me - borrow them from the library.
e Much of the butter eaten in England comes from New Zealand.
e | received a letter from Sam a few days ago.

e They wrung a confession from her.

b) OTACIIATH, OTCOCOAUHATE OT Ilel“O-J'II/I6O, 0T6I/IpaTL:

cut - orpesats
detach - ornenaTs
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take - Opartb

disconnect - otcoenuHATH
remove - yaamiThb
separate - oTaenATh

e Children were taken forcibly from their mother.
e Remove the crust from the bread.

C) 4TO-1M0O0 MPEeBpalIaeTCs U3 OJJHOTO B APYTrO€, yTPaunBaeT OJTHO CBOMCTBO U mproOpeTaeT
Apyroe:

change - u3meHsTH

convert - npespaluarb

switch - nepexitouars

transform - npeBpamars

turn - npespamars

fall - ymacte

graduate - okaH4YMBaTh UHCTUTYT
translate - mepeBoauTh

e Interest rates have fallen from 11 to 10 per cent.
e The authorities encouraged people to switch from private to public transport.
e This year has turned her from a happy, gentle person to a depressed woman.

d) uTo-110O 3aIIUIIEHO WK CIIPSITAHO OT YEJIOBEKa, MPEIMETa, SIBIICHUS:

conceal - npsTaTh
guard - oxpaHsTh

hide - npsitate

shelter - ykpwiBath
insulate - u3oampoBarh
keep - xpaHuThH

protect - 3amumare
withhold - ynepxuBathb

e You would never hide this fact from them.
e It should be protected from corrosion.
e Withholding information from us is a crime.

e) 4yTO-IH00 MPEIATCTBYCT UM 3aIIPCIICHO.

ban - 3anpemars

bar - mpensTcTBOBaTH

deter - ynep>xuBaTh
discourage - mpensTCTBOBAThH
dissuade - otroBapuBarth
prevent - mpensTCTBOBAaTh

e He was banned from attending the meeting.

o Failure didn't deter him from trying again.
e Who can prevent us from getting married?
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IN:

assist - momorath

believe - Beputh
collaborate - corpynnuuars
deal - 3anumarscs

engage - 3aHuMaTbCAa

fail - morepniers HEeynauy
gain - mpubaBIATH

interfere - BMemmuBaThHCA
invest - ”HBECTHPOBATH
involve - BoBiekarth

JOiNn - mpucoeMHSATHCS
meddle - BMemmBaTHCA
share - yaacTBoBaTh
specialize - cnenuanu3upoBaTbCs

e Do you believe in ghosts?
e He failed in the second attempt.
e Please, don't interfere (meddle) in my business.

INTO:
a) 4TO-TO M3MEHSETCSl MM peoOpasyeTcs B HOBYIO (GOpMY:

blossom - pacuseratb
change - mpeBpamarscs
convert - npespalarbes
develop - pa3BuBaTbCs
divide - paznensth

grow - pactu

make - nenathb

transform - nmpeBpamarbcs
translate - mepeBoauThH
turn - mpesparars

o Nowadays radiation from the Sun is converted into electricity.
e It was divided into two parts.
e Could you turn this piece of prose into verse?

b) KOro-To 3aCTaBHUJIM UJIN Y6€I[I/IJ'II/I MMPOU3BCCTU TO UJIKX HHOC JIelcTBUE:.

brainwash - «impoMbIBaTh MO3rH»
bully - 3amyrusats

CON - MOLIICHHUYATh

deceive - oOMaHbBIBaTh

frighten - myrats

lull - yroBapuBatb

mislead - oOMaHBIBaTH

push - Tosikath

seduce - coOna3HAThH

talk - yroBapusatb
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trick - oOmMaHBIBaTH
wheedle - mpenbiiars

e She didn't want to stay but I talked her into it.
o Don't try to con the doctor into prescribing a tranquilizer.
e | bullied Mother into giving up that awful job.

approve - o106psATH
beware - ocreperarbcst
boast - xBanuTbCs
complain - sxanoBaThCst
consist - cocTosTh
disapprove - He 0100pATH
dispose - u36aBuUTHCS
dream - Meurath

hear - ciplmarh

know - 3HaTh

learn - y3HaTh

smack - umeTh npuBKyc
smell - naxuyTb

speak - roBopuTh

think - nymats

Weary - moTepsarh TepIreHue

e The child smelled of soap.
e He didn't approve of my decision.
e She had informed us of her intention.

ON/UPON:

base - ocHOBBIBaThCS
blame - BuHHUTHL

force - HaBs3pIBaTH

Impose - Bo3iarathb

inflict - HanocuTh

spend - TpaTuTh

bet - 3akmouaTs napu
build - crpouts

check - npoepsTh
concentrate - KOHIIEHTPUPOBATHCS
count - pacCYMTHIBATh
depend - 3aBuceTh
eavesdrop - mojacIyIMBaTh
€conomize - 5KOHOMHUTh
focus - dpokycupoBatbcs
frown - xmyputhcs

gamble - urpats (a3apr.)
hinge - Bpamarbcs
impinge - cTalKkuBaThCs
IMpOoSse - HaBsA3bIBAThH IMPrOVE - yIy4miaTh
insist - HacTauBaTh

intrude - BTOprarecs
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plan - nnanupoBaTh
prevail - npeoGnanath
rely - monararbcs
Save - 5KOHOMHTh
settle - ocranoBuUTHCS
Verge - rpaHUYUTh

e Another dinner was forced upon him.
e | rely on you to do this work.

o | walked to the station instead of spending money on a taxi.
o Before going out she checked on the children.

OVER:

YKa3bIBa€T C YCM CBsA3AHBbI pa3HOIJIaCusd, 4YyBCTBA, MbICJIN UJINU I[CflCTBPIH:

agonize - My4uThCs

argue - CriopuTh

brood - pa3mblIILIATh, IEYATUTHCS
clash - crankuBarbcs
disagree - He cornamaTbcs
fight - GopoTbest

fret - GecriokouThCs

gloat - 3110pancTBOBaTH
grieve - mevyaauTbCs

MUSe - pa3MBIILISATh
quarrel - ccoputbcs
wrangle - mpepekarbcs

e He gloated over the ruin of his rival.
o She grieved over her father's death.
o She sat there brooding over her life.

TROUGH:

flip - mepenucTrIBaTH
glance - cmoTpertn

go - uaTH

leaf - mepenucreiBaTh
look - cMoTpeTh

run - GexxaThb

sift - mpocenBath
thumb - mponucteiBaTh
wade - npeooseBarhb
work - paboratb

e He thumbed through reports once more.
e It was impossible to wade through all the

papers.
e | looked through a small booklet.

TO:
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announce - oObsBIIATH
apologize - u3BUHATHCS
complain - sxagoBatbcs
confide - noBepsTh (cekper)
explain - o0BsACHATH
mumble - GopmoTath
preach - nporoBenoBath
report - JoKJIaALIBaThH
say - ckazaTh

speak - roBoputhb

talk - 6oaTath

write - mucartb

e A number of people complained to the authorities.
o She confided to her sister.
e You don't have to explain anything to me.

WITH:
a) JIeNaTh 4TO-JIM00 BMECTE C KEM-TO:

ally - oobenuHsTHCS

chat - 6onrath

Coexist - cymecTBoBaTh
collaborate - corpynauuars
collide - crankuBatbcst
conspire - croBapuBaThCs
dance - tanuesars

debate - ciopuTh

discuss - o6cyxxaath

interact - B3anMoeiicTBOBATE
merge - ciuBaThCs

negotiate - Bectu meperoBopsI
share - coBMecTHO BJIaIeTh
trade - ToproBars

work - pabortatb

e | enjoyed working with him.
e I've discussed the matter with the lawer.
e Our firm has collaborated with the University over a number of years.

0) 6OpOThCS, CIIOPUTH, COPEBHOBATHLCS C KEM-JIUOO:

argue - cropuTh

bargain - roproBarbcs
clash - crankuBarbcs
compete - copeBHOBAThCSI
disagree - He cornamarbcs
feud - BpaxmoBath

fight - GopoTbest

quarrel - ccoputbcs
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struggle - 6opotbcs
Vvie - comnepHuYaTh

e | heard how the boy was arguing with his father.
e The boy competed in a race with others for a prize.

(from Ceszyrowue cnosa. CnpagouHux no aHeautickomy sA3viKy)

Verbs followed by the Infinitive
There are three groups of such verbs. Here are the most important ones.
I. Verbs followed by the Infinitive without a preceding noun.

The verbs in italics may also be followed by a "that-clause”.

Verb Translation Examples
afford MO3BOJISITH ceOe, ObITh B We can't afford to go away this
COCTOSIHUH summer.
agree coenacumscsi We agreed to start/that we should
startearly.

arrange | docosopumucs,ycrosumocs |1've arranged to meet her at the airport.

bother OecrokouTh(Cs) Don't bother to get dinner for me today.
care XOTETh, Would you care to go for a walk?
HUMCETDH KCIIAHUC
claim mpebosams,npemenoosams | He claimed to be the owner of/that
he owned the land.
consent | coriacuThCs, 1aTh Her father consented to give her off.
corjiacuec
cfedcte pewamy The boy decided not to become/that he

wouldn't become sailor.

demand |mpebosamuv He came to my house
and demanded to be told/that I should
tell him everything.

determine |pewamu(cs) He determined to learn Greek.
He determined that nothing should
prevent him.

endeavour | crapaTbcs, IpHaraTh He always endeavoured to please his
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Ompedakmuposarn :

YCHITUS mother.
fail HE ClIeNaTh 4T0-JIn00, He He never fails to write.
CYMETh, 3a0bITh She failed to complete the work on time.
guarantee |eapanmuposams The bank guaranteed to pay his
debts/ that the debts would be payed.
hasten TOPOIUTHCS, CICIIUTh He hastened to tell his wife the good
news.
hesitate  |konebatbes, He pemiatbest || hesitated to speak to him, since |
didn't know him well.
hope HA0esImb sl We hope to see/thatwe would see you
soon.
learn HAYYUThCSI He learnt how to ride a horse.
(how to)
long CTPACTHO JKeJaTh, It's many years since | left home.
CTPEMHUTHCS | am longing to come back.
manage |cyMmeTh, CIPaBHThCS She managed to keep her temper.
offer npeJiaraTh He offered to help me.
prepare |(IOQ)roTOBHTH We are prepared to supply the goods
you ask for.
presume | B3sTh Ha ceOsl CMEIIOCTh May | presume to advise you?
(take the
liberty)
pretend nPUMEoPMuvCsi They pretended not to see/that they
didn't seeus.
proceed |mpomomkats, npuHEMaThesi | He proceeded to tell us every detail.
He proceeded to give me a good
scolding. (Ou mpuHsics MeHs OpaHUTD)
promise |obewams He promised to he/that he would be
here at 6 o'clock.
propose |HamepeBaThcH, What do you propose to do about it?
npeamnojaaraTb
refuse OTKa3bIBaTh(Cs1) He refused to help us.
resolve peuiumn He resolved to succeed.
He resolved that nothing should
call him back.
seek CTPEMHUTHCSI, ITBITAThCS, They sought to kill him.,
cTaparbCs
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strive cTapaThCsl, IPUIAraTh He strove to succeed in business.
YCHUIIUA
swear KAACMbCA He swore to tell/that he would tell the
truth.
tend UMETh It tends to rain in winter in the North of
CKJIOHHOCTB/TEHACHIIUIO England.
threaten |yepooicamo The chairman threatened to resign/that
hewould resign if his policies were not
adopted.
trouble OecrmoKouTh(Cs), Don't trouble to meet me at the station.
3aTpyAHATH(CS)
undertake |npenxnpuHUMATH, He undertook to finish the job by
COTJIACUTHCS, B3SITh Friday.
00s13aTeNIbCTBA
volunteer |mpemmtaraTte cBOrO momoiib, | The question is whether anyone
no6posoasHO caenath uro- |Will volunteerto serve there.
0o
VoW oamv 0bem I vowed not to follow/that | would
never followhis advice again.

I1. A noun (pronoun) + Infinitive is used after these verbs.

The verbs in italics may also be followed by a "that-clause”.

accustom | mpuBBIKAThH When he became a soldier he had to
accustomhimself not to sleep at night.
aid IOMOTI'aTh My brother aided me to do it.
appoint  |Ha3HauaTh They appointed White to manage the
store.
assist IIOMOTI'aTh The young man assisted the girl to fill in
all the forms.
cause BEJICTh, BBI3bIBATH, He caused the prisoners to be put
3aCTaBJIATh to death.
The incident caused me to reflect.
command1 | mpukaseiBaTh,komandosams | The officer commanded his men to fire.
The pirate chief commanded that the
prisoners should be shot.
challenge |BbI3bIBaTH, Opocath BeI30B, |He challenged his right to heir the
OCIlapuBaTh house.
He challenged me to fight.
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compel4  |3actaBusTh His conscience compelled him to
confess.
directl nPUKA3bLIEamv The officer directed his men to
advance that his men should advance.
enable JaBaTh BO3MOKHOCTh The collapse of the strike enabled the
company to resume normal bus service.
encourage |BOOIyIIECBIATS, The mother encouraged the boy to
000IpSATH, work hard.
IMOTBOPCTBOBATH
entreatl  |ymonames She entreated the judge to show mercy.
forced 3aCTaBJIATh The manager forced them to work hard.
impel n00yKaaTh, IPUHYKIAaTh The President's speech impelled the
nation to make greater efforts.
implorel |ymounars I implored my friend to help me.
incite MOJICTPEKATh He was shot for inciting his comrades to
riseagainst their officers.
induce n00y’K1aTh, 3aCTaBJISATh We couldn't induce the old lady to
travel by air.
inspire BOO/IYIICBJISITh What inspired him to give such a
brilliant performance?
instruct3 | uncmpyxmuposamo,06yuams |\We were instructed to start early.
I've been instructed by my agent
that you still owe me $50.
invite MIPUTJIAIIaTh He didn't invite me to come in.
lead (mpu)BecTu What led you to think so?
orderl NPUKA3amMb, HACMAUBANb The doctor ordered me to stay in bed.
The judge ordered that the prisoner
should be remanded.
persuade |yb6esrcoamo He persuaded me to change/that |
should change my mind.
press TOPOITUTb, 3aCTABIIATh, He had to press her to pay the debt.
TpeboBaTh NEHCTBUN
prompt |moOyXIath, TOJIKATh What prompted him to be so generous?
provoke |BbI3bIBath, mpoBouupoBats | His behaviour provoked her to
answer rudely.
remind HANOMHUMb Please, remind me to answer/that
| should answer the letter.
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requirel |mpebosams Students are required to take three
papers in England.

It's required that you arrive at 8 a.m.
stimulate |moGyxaaTh She stimulated me to take greater efforts.
summon |BbI3bIBaTH, CO3BIBATH They summoned /?erfoappearasawitness.
teach o0OyJathb My father taught me how to swim when |
(how to) was five.
tell CKa3aTh, MPUKA3aTh He told me to come immediately.
(instruct,
order)
tempt COOJIa3HITh Nothing could tempt him to lake such a

step.
trustl noBepsTh (BepuTh, uto Bce | Can | trust you to get the money safely

OyzaeT B mopsaKe) to the bank?
warn3 npeoynpexcoams We warned them not to go skating on
such thin\ce/that the ice was thin.

Notes:

No noun is found between these verbs and a "that-clause™:

The commander ordered HIS TROOPS to lay down their arms.
The commander ordered that his troops should lay down their arms.

Note: that the use of should is a common feature in such clauses after these verbs.
A noun is always found between these verbs and a "that-clause™:

He persuaded ME to change my mind.

He persuaded ME that his plan was preferable.

e The Chancellor warned UNIONS that higher wages would mean higher prices. The
Chancellor warned that higher wages would mean higher prices.
e Make is roughly synonymous with these verbs, but is followed

1. inthe active by a noun + infinitive without to:
He made ME do all the work again.
2. in the passive by an infinitive with to:
I was made TO DO all the work again.
I11. The Infinitive, with or without a preceding noun, is used after these verbs.

The verbs in italics may also be followed by a clause introduced by that.

ask NPOCUMb, IPUSIAULAMb She asked to be
excused.

We asked to see him.
She asked us to come to

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )



the concert.

beg

63mb Ha cebscmenocmo,nozeonums cede(formal)

We beg to inform you
(u3BeraeM Bac).

| beg to differ (mo3Boutto
ce0Oe He COTJIaCUThCA).

| beg to enclose (mipu
CeM MPUIIarar).

choose

pematb(csi), BEIOUpPAThH

She chose to remain at
home.

OHa permniia ocTaTbest
Joma.

They chose me to

serve as their
representative.

Onu BeIOpa MEHS
CBOUM IPCACTABUTCIICM.

darel

peliarthbcs,
OCMENIMBAThHCH,
MOJICTPEKATh

| don't dare to protest.
Sl HE ocMeNMBaKOCh
BO3paXarh.

He dared me to yump
from the bridge into
the water.

OH nojcTpexan MeHs
IPBITHYTH C MOCTa B
BOAY.

desire

Xomembn, JHceams,
mpebosamo,
npocums

| desire you to go at
once.

S Tpebyro/mpomry,
YTOOBI BBI MOILIH
HEMEJUICHHO.

elect

pelInTh, IPECAINOYCCTD

He elected to remain at
home. On npeamnouen
0CTaTbCs AOMa.

expect

024CUOAMB, HAOCAMBCS

We expect to receive a
letter from him soon.

help

IIOMOTaTh, COJICMCTBOBATh, OKa3bIBATh IIOMOIIb

She always helps her
daughter do school
homework.

mean
(:
intend)

HaMCpCBaTbCA, UMCTb B BUAY

| didn't mean to
offend you.

request

NPOCUMBIO360, NPEONALAMb (BEHCTUBONPUKAZAMD)

| must request you to

Ompedakmuposan : PRESSI (HERSON )




obey orders. IIpeanararo
BaM BBIIIOJIHUTH
MIpHUKa3aHue.

want

XOTETh, UCTIBITHIBATH HEOOXO0IUMOCTD,
TpeOOBaThCS

You want to see a
doctor. Bam HyxHO
IIOMTH K Bpayy.

wish

xomemo, JHceaambv

I wish you understand. 5
Xouy, YTOOBI BBI TOHSIIH.

Notes:

If no noun is used after dare, two patterns are possible:

a) the infinitive with to;
He dared to call me a fool to my face.

b) the infinitive without to (more especially in negative and interrogative sentences):

He daren'f tell me what happened.
Dare you mention it to him?
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